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Εισαγωγή
Η παρούσα μελέτη, Ο Βυζαντινός σινικός 

πολιτισμός, φέρει τον συμπληρωματικό τίτλο, Το 
παράδειγμα της Βιθυνίας, καθώς ερευνά κυρίως 
την βιθυνιακή αμπελοκαλλιέργεια. Η έκδοση φι
λοξενείται στην σειρά του ΙΒΕ, Το Βυζάντιο Σή
μερα, στοχεύοντας στην επικαιροποίηση και την 
ευρύτερη διάχυση των μέχρι σήμερα γνώσεων για 
τον βυζαντινό σινικό πολιτισμό, ο οποίος συνε
χίζει να παραμένει ελάχιστα γνωστός. Η πλούσια 
εικονογράφηση της έκδοσης, ενώ σε πρώτο επί
πεδο λειτουργεί ως υποστηρικτική των κειμένων, 
αποσκοπεί και στην περαιτέρω ανάδειξη του 
βυζαντινού αμπελοοινικού κόσμου.

Αν και υπάρχουν σημαντικές εργασίες για την 
αγροτική οικονομία του Βυζαντίου, στις οποίες 
μελετώνται επαρκώς η αμπελοκαλλιέργεια και 
παραγωγή, οι τιμές και το εμπόριο οίνου, απου
σιάζει ωστόσο μια συνολική εικόνα των αμπε
λουργικών πρακτικών, των τεχνικών οινοποίησης, 
των αντιλήψεων για την οινοποσία και τις ποιό
τητες των οίνων. Τα απολύτως χρήσιμα μεγέθη 
των μετρήσεων της οικονομικής ιστορίας περιορί
ζονται δυστυχώς σε δείκτες παραγωγής και κατα
νάλωσης και όντας διάσπαρτα ως ψηφίδες του 
αμπελοοινικού μωσαϊκού δεν κατορθώνουν να 
δημιουργήσουν μια συνολική και σαφή εικόνα. 
Έτσι, ο ιστορικός που μελετά το κρασί στο Βυζά
ντιο, όταν συμμετέχει σε διεθνή Συμπόσια οίνου, 
βρίσκεται πάντα σε δυσχερή θέση, καθώς πρέπει 
να επιδεικνύει αυτά τα μεγέθη ως αποδείξεις 
ακόμη και αυτής της ύπαρξης του βυζαντινού 
οίνου. Αποτελούν, μάλιστα, τα απαραίτητα διαπι
στευτήριά του για μια ισότιμη συμμετοχή. Όμως,

ακόμη δυσχερέστερη καθίσταται η θέση του 
μελετητή μπροστά στην επικρατούσα εγχώρια και 
διεθνή άγνοια, όταν αποτολμά να προσπεράσει τα 
στερεότυπα των μέθυσων βυζαντινών αυτοκρατό- 
ρων και μοναχών και να προτείνει την συμβολή 
του Βυζαντίου στον ευρωπαϊκό πολιτισμό του 
οίνου. Αν και κατά τα τελευταία χρόνια η εικόνα 
έχει σαφώς βελτιωθεί, πιστεύω εντούτοις ότι η 
έρευνα αυτή παραμένει το επείγον αιτούμενο. 
Θεωρώ δε ότι προς αυτήν την κατεύθυνση κινή
θηκε πρόσφατα το Συμπόσιο Μονεμβάσιος οίνος 
- Μονοβασ(ι)ά -Malvasia και η έκδοση των Πρα
κτικών του (2008).

Συμπληρωματικά στις εργασίες για τον 
Μονεμβάσιο οίνο η παρούσα μελέτη στοχεύει και 
αναδεικνύει κατά τρόπο παραδειγματικό σημαντι
κές πτυχές του αμπελοοινικού κόσμου του Βυζα
ντίου. Με το παράδειγμα της Βιθυνίας μελετάται η 
βυζαντινή αμπελουργία και οινοπαραγωγή όχι 
από την σκοπιά της οικονομικής ιστορίας αλλά 
κυρίως ως αντικείμενο της πολιτισμικής θεώρησης 
του αγροτικού κόσμου, των προτιμήσεων, της 
κατανάλωσης και διακίνησης του οίνου. Για την 
διερεύνηση της παρασκευής των βιθυνιακών κρα
σιών χρησιμοποιείται ένας συνδυασμός διεπιστη
μονικών εργαλείων και πορισμάτων από την 
συνεργασία ιστορικών, αμπελογράφων και οινο- 
λόγων. Εξετάζονται οι κλιματικές παράμετροι (η 
επίδραση του ψύχους, η ξηροθερμική καλλιέρ
γεια), οι ποικιλίες κλημάτων και σταφυλιών, οι 
πρακτικές αποσταφίδωσης και οινοποίησης, τα 
είδη των κρασιών. Η μελέτη διαρθρώνεται σε 
κεφάλαια στα οποία κτίζεται σταδιακά και ερευ-
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νάται μέσα στην βυζαντινή διαχρονία μια υπόθε
ση εργασίας για ία γλυκά βιθυνιακά κρασιά. 
Προηγείται με ευδιάκριτη την χαλαρότητα του 
προφορικού λόγου και με επιγραμματική διατύ
πωση θέσεων μια εκλαϊκευτική θεώρηση της προ
σφοράς του Βυζαντίου στον πολιτισμό του οίνου. 
Ακολουθεί μια αναλυτικότερη παρουσίαση του 
θέματος κλίμα και αμπελουργία, μάλιστα ψύχος 
και οίνος και έπεται το παράδειγμα της Βιθυνίας, 
όπου μελετάται ο τύπος του βιθυνιακού οίνου. Με 
αφορμή, μάλιστα, τις πρακτικές αποσταφίδωσης 
που αναφέρουν τα Γεωπονικά για την Βιθυνία 
μελετάται ως ενδεχόμενο το μόνιμο, διαρκές και 
«αμετάβλητο των αμπελουργικών πρακτικών» από 
τους αρχαίους χρόνους και προτείνεται η πολυκε- 
ντρική διάχυση των πρακτικών αυτών. Υποστηρί
ζεται ότι η παραγωγή των φημισμένων γλυκών 
κρασιών του Βυζαντίου (Νικαινός, Τριγλιανός, 
Μονεμβάσιος) υπαγορεύεται από την ζήτηση και 
την αυξημένη εμπορία τους, που οι προτιμήσεις, 
τα «γούστα» γλυκοποσίας της κεντρικής εξουσίας 
αρχικά επιβάλλουν, αλλά και που μια διαμορφού- 
μενη νέα τάξη από τον 11ο αιώνα υιοθετεί και 
διαχέει. Μελετώνται, λοιπόν, τόσο οι εκάστοτε 
προτιμήσεις της εξουσίας όσο και οι πρόσφορες 
πρακτικές παρασκευής γλυκών οίνων, οι οποίες 
εμφανίζονται ή και εξαφανίζονται ανά περιόδους 
από το παραγωγικό ιστορικό προσκήνιο.

Στην προσπάθεια να καταδειχθεί η συνεισφο
ρά του Βυζαντίου υπήρχε πάντα ο κίνδυνος να 
εκπέσει η έρευνα σε μια παλαιοϊστορική συσσώ
ρευση γνώσεων, σε μία απλή απαρίθμηση των θεω
ρουμένων ως βυζαντινών συμβολών. Θέλω να 
πιστεύω ότι με την κριτική και ερμηνευτική παρου
σίαση των τεκμηρίων, τα οποία, όπως και οι βυζα
ντινοί οίνοι, συνειδητά προσφέρονται εις πλησμο
νήν, αποφεύχθηκε ακριβώς αυτή η παρωχημένη 
αποδεικτική. Προτείνεται, λοιπόν, μια επιχειρημα

τολογία που εδράζεται στην φιλολογική, ιστορική 
και οινολογική συνεργασία και αναδεικνύει το 
Βυζάντιο ως μια εξαιρετικού ενδιαφέροντος αμπε- 
λοοινική περίοδο. Πρόκειται για μια εποχή με νέα 
ονόματα κλημάτων, κρασιών, με νέες προτιμήσεις 
και οινεμπορικές συγκρούσεις, μια εποχή που μας 
προκαλεί να ελέγξομε σε ποιο βαθμό καινοτομεί, 
πού διατηρεί αμετάβλητες ή συμπληρώνει τις αμπε
λουργικές πρακτικές της αρχαιότητας και τέλος να 
διαπιστώσομε την μείζονα συμβολή της στον ευρω
παϊκό πολιτισμό του οίνου.

Για την ευόδωση της έκδοσης οφείλω να 
ευχαριστήσω κατ’ αρχάς όλους τους καλόπιστους 
συναδέλφους που κατανοώντας την αναγκαιότητά 
της για την επίτευξη των στόχων του Ινστιτούτου 
την υποστήριξαν. Ειδικές ευχαριστίες οφείλονται 
στην ακούραστη και λεπτολόγο συνάδελφο 
Βούλα Κόντη, την Ευαγγελία Μπαλτά και τον 
Σταμάτη Μπουσέ που ήλεγξαν το κείμενο. Πολύ
τιμες υπήρξαν οι παρατηρήσεις του Τίτου Παπα- 
μαστοράκη. Ευχαριστώ, επίσης, για τη βοήθειά 
τους την Χριστίνα Αγγελίδη, τον Γιάννη Παπαδά- 
κη, την Αναστασία Δρανδάκη, τον Μιχάλη Κάππα 
για το φωτογραφικό υλικό που μου διέθεσε από 
τα μνημεία της Βιθυνίας και την Ανδρομάχη 
Κατσελάκη για την φωτογραφία του αγίου Τρύ- 
φωνα από ναό των Αρχανών Ηρακλείου Κρήτης. 
Αν κάπου τελικά η οινοχοΐα παρουσιάζει προ
βλήματα, την αποκλειστική ευθύνη έχει μόνον ο 
κεραστής. Και επειδή για ένα δεσποτικό κρασί 
σαν αυτό της παρούσας μελέτης αρμόζει μόνο 
δεσποτική πρόποση, αναφωνώ κι εγώ μαζί με 
τους βουκάλιους του παλατιού, Βήβητε, δόμηνι 
ήνπεράτορες, Πίετε, κύριοι βασιλείς, ευχόμενος 
ζήσατε καλήν ζωήν.

Ηλίας Αναγνωστάκης 
Ινστιτούτο Βυζαντινών Ερευνών



Ε ισαγωγή

Ό δέ τράγος, το ζώον, πολέμιός έστι ταΐς άμπέλοις αυτός κατεσθίων, καί 
έπίγραμμά τι φέρεται τής αμπέλου προς τον τράγον ούτωσί λέγον ”κήν με 
φάγης επί ρίζαν, όμως ετι καρποφορήσω, / οσον έπιλέίψαί σοι, τράγε, θυο- 
μένφ”.

I. Τζέτζης, Σχόλια στον Πλούτο Αριστοφάνη, στίχ. 1129. 5-9 (Massa Positano)

Τελικά, η ευκλημαιούσα άμπελος καιάφερε να θρέψει τον κλαδευτή τράγο 
αλλά και ο τράγος κλαδεύοντας το κλήμα βοήθησε στην καρποφορία και στην 
πλούσια οινοπαραγωγή για το επακόλουθο συμπόσιο, στο οποίο και θυσιάστη
κε. Και όπως θα έλεγε ο Ψελλός ... ιδού η ανέκθλιπτος σταφυλή επί του πιε
στηρίου !

Η έκδοση μιας συνοπτικότερης μορφής της παρούσας μελέτης είχε εξαγγελθεί με μυθολογικούς υπαι
νιγμούς στο Οίνος: πολιτισμός και κοινωνία (EIE-OiVov ιστορώ, στην σειρά Επιστήμης Κοινωνία, Αθήνα 
2006, 67). Αν τότε ο Λυκούργος ενήργησε στην ματαίωσή της, σήμερα ο αισώπειος τράγος την επιβάλλει 
ως το επείγον τέκνον της ανάγκης που προκάλεσε το Συμπόσιο του Ιουνίου 2008 
για τα Ζώα και το Περιβάλλον στο Βυζάντιο. Στο μεταξύ το ασύστατο του χρόνου 
και των επιχειρήσεων δημιούργησε μείζονα προβλήματα που παρακάμφθηκαν 
μόνον με την προσωπική και φιλική συνδρομή. Ευχαριστώ για την γενναιόδωρη 
υποστήριξή τους την Βασιλεία, τον Μανόλη, την Ασπασία και τον Νίκο.
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Ο βυζαντινός 
οινικός πολιτισμός

Πριν ακόμη μειαφερθεί η πρωτεύουσα της 
ρωμαϊκής αυτοκρατορίας στην πόλη του Βύζαντος 
ευάριθμοι συγγραφείς μας διασώζουν μια πολύ 
παλιά παράδοση σύμφωνα με την οποία οι Βυζά
ντιοι θεωρούνταν ως οι πλέον ονομαστοί φίλοινοι 
αλλά και ως οι πλέον μέθυσοι του αρχαίου 
κόσμου1. Εθρυλείτο, λοιπόν, ότι τόσο πολύ αγα
πούσαν το κρασί ώστε ως οινόφλυγες διέμεναν 
διαρκώς στα καπηλεία και νοίκιαζαν τα σπίτια τους 
μαζί με τις γυναίκες τους στους εμπόρους και τους 
ξένους που περνούσαν από την πόλη τους. 0 
πολεμικός βίος τούς ήταν ανυπόφορος, έμποροι 
γαρ, και δεν άντεχαν να ακούσουν την πολεμική 
σάλπιγγα ούτε στον ύπνο τους, καθώς τα αυτιά 
τους ήταν συνηθισμένα μόνον στους ήχους των 
αυλών των συμποσίων. Λέγεται, μάλιστα, ότι 
κάποτε, ευρισκόμενοι σε πόλεμο, ο στρατηγός 
τους Λεωνίδης έδωσε διαταγή να εγκατασταθούν 
προσωρινά τα καπηλεία πάνω στα τείχη και μόνον 
έτσι σταμάτησαν να λιποτακτούν για να πηγαί
νουν στις ταβέρνες2. Οι συγγραφείς που αναφέ
ρουν αυτές τις ιστορίες δεν παραλείπουν να προ
σθέσουν τους σχεδόν παροιμιακούς στίχους του 
Μενάνδρου: πάντας μέθυσους τούς έμπορους 
ποιεί το Βυζάντιον, δλην έπίνομεν την νύκτα 
σφόδρα άκρατον όνίσταμαι γούν τέτταρας 
κεφαλάς έχων3, δηλαδή, μετά την ολονύχτια 
άκρατη οινοποσία στο Βυζάντιο, σηκώθηκα και 
είχα τέσσερα κεφάλια Σύμφωνα δε με τον 
Φύλαρχο, όπως ακριβώς οι Λακεδαιμόνιοι υπέτα
ξαν τους είλωτες, έτσι και οι Βυζάντιοι κατά τον 
ίδιο τρόπο έγιναν δεσπότες των Βιθυνών4 Πρό
κειται για ένα ενδιαφέρον σχόλιο που επαναλαμ

βάνει προσαρμοσμένη μια παλιά παράδοση για 
την διαπεραίωση των Θρακών και την εγκατάστα
σή τους στις χώρες νότια της Προποντίδας. Φωτί
ζει δε προεξαγγελτικά όσα θα εκθέσομε παρακά
τω για την Βιθυνία, που διαχρονικά, αλλά ειδικά 
κατά τους βυζαντινούς χρόνους, υπήρξε η κατεξο- 
χήν επαρχία που προμήθευε την πόλη του Βύζα
ντος με τα προϊόντα της και μάλιστα με τα φημι
σμένα γλυκά κρασιά της. Συνεπώς, η κατοχή της 
Βιθυνίας, που θα καταστεί στο εξής η επαρχία 
φρουρά και τροφοδότης, εξασφάλιζε πολλαπλώς 
την βιωσιμότητα και την τρυφή της Βασιλεύουσας.

Στην οινική λοιπόν αυτή ανεκδοτολογία περί 
Βυζαντίων αυτό που μας ενδιαφέρει εν προκειμέ- 
νω, εκτός από την ταύτιση της περιοχής και των 
κατοίκων της με την άκρατη οινοποσία, είναι η 
κυρίαρχη υπογράμμιση του εμπορικού χαρακτήρα 
τους, και του χώρου ως περάσματος. Σε μια προ
νομιακή θέση, όπου συναντιούνται οι δύο μεγά
λες κλειστές θάλασσες και οι δύο ήπειροι του 
ενοποιημένου ρωμαϊκού κόσμου, το Βυζάντιο, 
μοναδικό εμπορικό και πολιτιστικό πέρασμα, αλλά 
και σημείο σύγκλισης λαών και ηθών του αρχαί
ου κόσμου, περίπου αντίστοιχο της Αλεξάνδρειας, 
επελέγη για μια σειρά λόγων που δεν είναι της 
παρούσης να εκτεθούν εδώ, ως η νέα πρωτεύου
σα, η νέα Ρώμη της Οικουμένης. Για πρώτη φορά 
στην παγκόσμια ιστορία θα αποτελέσει την χρι
στιανική πρωτεύουσα ενός κόσμου με βαθειά τη 
σφραγίδα του αρχαιοελληνικού πολιτισμού στην 
οικουμενική του εκδοχή, δηλαδή με όλο τον 
πλούτο της συνεισφοράς των λαών της ελληνιστι
κής Ανατολής.
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Και τούτο συμβαίνει σε μια εποχή που, ενώ η 
λατρεία του Διόνυσου ακόμη κυριαρχεί, όμως 
προβάλλει πλέον θριαμβευτής ένας νέος Σωτήρ, 
Λυαίος, ελευθερωτής Χριστός ως η μόνη αληθινή 
Άμπελος, δηλαδή η μονοθεϊστική κατάληξη του 
θρησκευτικού συγκρητισμού. Η νέα θρησκεία 
μάχεται να κατοχυρώσει, μετά την πρώτη της περι
φανή νίκη, τον δικό της αμπελώνα και ο υπέρτα
τος αγώνας δίνεται για την ιδιοποίηση των κεντρι
κών συμβόλων του κλήματος και του οίνου. Η 
πόλη του Βύζαντος προεξάρχει σε αυτόν τον 
αγώνα, όπου όλα αναβαπτίζονται και ένας παλαι
ός οίνος αποθηκεύεται σε νέους ασκούς. Το 
Βυζάντιο, συνεπικουρούμενο από την Ρώμη, την 
Αντιόχεια και την Αλεξάνδρεια θα ανταποκριθεί

Εικ. 1. Τρύγος και Ληνός. Λεπτομέρεια σαρκοφάγου (4ος αι.). 
Μουσείο de la Civilità Romana, Ρώμη.

επιτυχώς στα πολιτικά, κοινωνικά και θρησκευτικά 
αιτήματα των νέων καιρών και θα αποτελέσει τον 
χώρο όπου θα συντελεσθεί το όντως πέρασμα, η 
όντως κράση των πολιτισμών για να αναδυθεί 
σταδιακά στην μεγάλη διάρκεια ο νεότερος 
κόσμος. Και από την άποψη αυτή ίσως δεν είναι 
τυχαίο που προβάλλεται από νωρίς ως αυτοκρατο- 
ρική ιδεολογία η προσαρμοσμένη βιβλική συμβο
λική του αμπελώνα και του οίνου, μια συγκαλυμ
μένη αντικατάσταση της διονυσιακής σινικής 
δύναμης και σωτηριολογίας. Η ιδεολογία αυτή 
βλέπει την αυτοκρατορία ως αμπελώνα, το κράτος 
και τους κρατούντες ως κλήματα, αλλά και ως κρα
τήρα σοφίας όπου συντελείται η νέα κράση η νέα

Εικ. 2 . α) Γεωργοί με Λισγάριον σε αμπελώνα, Paris, gr. 74, cp. 
39g (11ος αι.), β) Σιδερένιο λισγάριον (12ος -13ος 
αι.), Ακραίφνιο Βοιωτίας.

μίξη που τελικά θα μας παραδώσει εκτός των 
άλλων και το νέο όνομα του οίνου, το κρασίν'.

Αλήθεια τί το νέο μας παραδίδει το Βυζάντιο 
όσον αφορά τις αμπελοοινικές δραστηριότητες ή 
πώς ορίζεται ο βυζαντινός πολιτισμός του οίνου; 
Ή ας το διατυπώσω διαφορετικά: ποια είναι η 
βυζαντινή αμπελοοινική συνεισφορά, πέρα από την 
τετριμμένη αλλά επαναλαμβανόμενη πάντα άποψη 
ότι δηλαδή το Βυζάντιο υπήρξε η κιβωτός που δια
φύλαξε την γνώση και την εμπειρία του αρχαίου 
κόσμου; Ας μου επιτραπεί να αναφερθώ σε μια 
πρόσφατη συνάντηση με θέμα το λάδι και το κρασί 
στον Μεσαίωνα6, όπου η αντίστοιχη ερώτηση 
έλαβε την καλόπιστη αλλά απλουστευτικά απόλυτη 
απάντηση, όσον αφορά βεβαίως την βυζαντινή 
συνεισφορά στην αγροτική τεχνολογία: ουδεμία 
συνεισφορά, ουδεμία καινοτομία, αν εξαιρεθεί 
πιθανώς το λισγάριον, είδος εργαλείου με δύο 
δόντια για την καλλιέργεια των αμπέλων7. Είναι 
αλήθεια ότι σε μια συνοπτική επισκόπηση της 
βυζαντινής αγροτικής τεχνολογίας με νεωτερικούς 
όρους σύγκρισης και με κριτήρια τις ρηξικέλευθες 
ανακαλύψεις της Δύσης, η απάντηση αυτή μοιάζει 
να ισχύει. Υποκρύπτει όμως παραγνώριση των 
δομών της κοινωνίας και της αγροτικής οικονομίας 
του Βυζαντίου, το οποίο αν και σταθερά προση
λωμένο στην αυτάρκεια κυρίως της άρχουσας τάξης 
του, χωρίς όντως θεαματικές αγροτικές καινοτο
μίες, μετεξέλιξε και προσάρμοσε σε μεγάλο βαθμό 
τεχνικές του παρελθόντος και διέχυσε ή και επέ
βαλε στον κόσμο της επιρροής του τα νέα διαμορ- 
φούμενα ήθη ευχαριστιακής οινοποσίας και πότου.

Έχει επίσης υποστηριχθεί ότι, σε αντίθεση με 
την Δύση, οι Βυζαντινοί μάλλον εγκατέλειψαν την 
χρήση των πιεστηρίων των στεμφύλων ή αγνοού
σαν τα ξύλινα βαρέλια αποθήκευσης ή την καλ
λιέργεια υποστυλωμένων κλημάτων, αν και βεβαί
ως για όλα τα παραπάνω υπάρχουν μαρτυρίες,
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όπως π.χ. μαριυρούνται θλιπτήρια, γαλεάγρες, 
βουτσία, κρεβατίνες-πέργκολες, αναδενδράδες8. 
Αλλά και πάλι παραβλέπειαι ότι στις περισσότε
ρες περιοχές της Ανατολικής Μεσογείου κυριαρ
χεί η ξηροθερμική καλλιέργεια που διαφοροποιεί
ται ήδη από την αρχαιότητα ως ο «ελληνικός τρό
πος» παραγωγής και έτσι αναζητούνται πρακτικές 
αρμόζουσες σε περιοχές με άφθονα νερά, όπως 
στην αρχαία Ετρουρία, στην μεσαιωνική Τοσκάνη, 
στο Βένετο και αλλού9. Σε όλα τα παραπάνω θα 
απαντούσα ειρωνικά: ναι, οι Βυζαντινοί δεν γνώ
ριζαν την σαμπάνια, τα αποστάγματα και τις ανα
καλύψεις του Παστέρ!

Στο πλαίσιο, λοιπόν, μιας συνοπτικής επισκό
πησης του βυζαντινού πολιτισμού του οίνου, η εκ 
μέρους μου προσπάθεια να καταδειχθεί η συνει
σφορά του Βυζαντίου στον αμπελοοινικό τομέα θα 
μπορούσε να έχει όλα τα χαρακτηριστικά μιας 
παλαιοϊστορικής επιχειρηματολογίας, μιας παρωχη
μένης απολογητικής με απλή απαρίθμηση των 
βυζαντινών συμβολών. Πιστεύω ότι τελικά κατόρ

θωσα να το αποφύγω, καθώς προχωρώ παρακάτω 
σε μια απολύτως συνειδητή παραθετική και κατά 
περίπτωση ερμηνευτική παρουσίαση στοιχείων. 
Δυστυχώς, σε ό, τι αφορά την ιστορία του βυζα
ντινού οίνου βρισκόμαστε πάντα στην θέση του 
ιστορικού που πρέπει να επιδεικνύει τα αυτονόη
τα διαπιστευτήριά του για να αποδείξει εγχωρίως 
και διεθνώς ότι ο βυζαντινός οίνος υπήρξε. Έτσι, 
λοιπόν, θα προηγηθεί μια γενική θεώρηση της 
προσφοράς του Βυζαντίου στον πολιτισμό του 
οίνου και θα ακολουθήσει στα επόμενα κεφάλαια 
μια αναλυτικότερη και υποστηρικτική παρουσίαση 
με το παράδειγμα της Βιθυνίας. Η επιλογή της 
Βιθυνίας υπαγορεύεται από το γεγονός ότι η 
ευρύτερη αυτή περιοχή από την αρχαιότητα εθεω- 
ρείτο πολυοινότατος αλλά και η γειτνίασή της με 
την βυζαντινή πρωτεύουσα σφράγισε τον οινικό 
πολιτισμό της Κωνσταντινούπολης και κατ’ επέ
κταση ολόκληρης της αυτοκρατορίας.

Ήδη αναφερθήκαμε στην διαμόρφωση μιας 
νέας συμβολικής, αυτής της αυτοκρατορίας ως

1
Éfc.18

Εικ. 3. Ληνός με πιεστήριο από ψηφιδωτό δάπεδο (τέλη 6ου αι.), 
Άγιος Χριστόφορος Καμπρ-Χιράμ Λιβάνου. Μουσείο Λούβρου.
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Εικ. 4. Γαία ή Μαινάδα από ψηφιδωτό δάπεδο (2ος αι. μ. X.), 
Ζεύγμα. Μουσείο Γκαζιαντέπ, Τουρκία

αμπελώνα. Στην συντελούμενη πολιτιστική 
κράση, το διονυσιακό έμβλημα, η άμπελος, θα 
καταστεί το κατεξοχήν φυτικό σύμβολο στην 
βυζαντινή τέχνη, κατά τον ίδιο τρόπο που πρωτα
γωνιστές του διονυσιακού θιάσου, Σάτυροι και 
Σειληνοί, Μαινάδες θα δανείσουν τις στάσεις τους 
στις απεικονίσεις βιβλικών προσώπων, για παρά
δειγμα του μέθυσου Νώε ή των μορφών στην 
σκηνή της Γέννησης και της Προσκύνησης των 
Μάγων, για να αναφερθώ μόνον σε μια χαρακτη
ριστική μετακένωση παλιού κρασιού σε νέους 
ασκούς10. Αλλά ας επιμείνομε λίγο ακόμη στην

αυτοκρατορία ως αμπελώνα, πριν περάσομε σε 
μια πιο εμπράγματη τεκμηρίωση. Όντως από πολύ 
νωρίς τόσο το διονυσιακό σύμβολο εκπολιτισμού 
και εξουσίας όσο και το βιβλικό θέμα της ισχύος 
και της εξάπλωσης της αμπέλου ώς τις άκρες του 
κόσμου, αλλά και ο Χριστός ως άμπελος και οι 
μαθητές του ως κλήματα που κατακυριεύουν τον 
κόσμο με τον θείο λόγο, χρησιμοποιούνται στο 
οικουμενικό όραμα και την δυναστική αυτοκρατο- 
ρική ιδεολογία του Βυζαντίου. Οι βυζαντινοί 
αυτοκράτορες στους φυτικούς συμβολισμούς των 
γενεαλογιών τους και οι λόγιοι εγκωμιαστές τους 
χρησιμοποιούν την άμπελο ως το κατεξοχήν 
αυτοκρατορικό, φυτικό σύμβολο. Η εξάπλωση της 
ισχύος και του κράτους τους ή οι επιγαμίες με 
ξένες πριγκίπισσες βρίσκουν πρόσφορους συμ
βολισμούς στις μεταφυτεύσεις κλημάτων και στις 
παραφυάδες. Στην επίσημη μάλιστα τελετή του 
τρυγητού εν μέσω των αμπελώνων στο παλάτι της 
Ιέρειας οι αυτοκράτορες εγκωμιάζονται ως εύκλη- 
ματοΰσαι άμπελοι, αλλά και ως κρατήρες ή ποτή
ρια ευφροσύνης από όπου τρυγά και πίνει ευφρό
συνα όλη η οικουμένη. Εξάλλου, τόσο η Κων
σταντινούπολη όσο και η ίδια η αυτοκρατορία ως 
νέα Γη της Επαγγελίας καταγράφηκαν στις συνει
δήσεις ως τόπος πλήρης πότου11.

Εικ. 5.
Η μέθη του Νώε. 
Ευτοίχιο
ψηφιδωτό (13ος αι.), 
Άγιος Μάρκος, 
Βενετία.
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Εικ. 6. Λουτρό Διονύσου. Ψηφιδωτό δαπέδου. Οικία του Αιώνος (4ος αι.), Πάφος.

Αυτή βεβαίως η αντίληψη δεν είναι καθόλου 
τυχαία, αν λάβομε υπόψη μας ότι τόσο για τον εξ 
Ανατολών μουσουλμανικό κόσμο, εξ ορισμού 
άοινο, όσο και για τους λαούς του Βορρά που 
μόλις εκχριστιανίζονται, η χριστιανική αυτοκρατο
ρία και πρωτεύουσα των Ρωμαίων της Ανατολής 
αποτελεί τον κατεξοχήν τόπο τρυφής, αμπελοκαλ
λιέργειας, παραγωγής οίνου και βεβαίως οινοπο
σίας. Έτσι η πόλη του Βύζαντος και η υπό αυτήν 
αυτοκρατορία συνεχίζει να θεωρείται, σύμφωνα με 
την παλιά παράδοση, ότι πάντας μέθυσους τούς 
εμπόρους ποιεί και όπου καθείς μπορεί να ομολο
γήσει ολην έπίνομεν την νύκτα σφόδρα άκρατον. 
Ειδικά οι Σλάβοι, οι Βαράγγοι αλλά και οι λαοί 
της στέππας, μάλιστα μετά τον εκχριστιανισμό 
τους, εξελάμβαναν την αυτοκρατορία ως την κατε
ξοχήν χώρα των αμπελώνων και ως τόπο πλήρη 
πότου, καθώς μάλιστα αποζητούσαν ή επεδίωκαν 
να προμηθεύονται κρασί και λάδι από το Βυζά
ντιο. Αν όμως οι λαοί του Βορρά θεωρούσαν το 
Βυζάντιο ως τόπο τρυφής και πότου, οι Βυζαντι
νοί με τη σειρά τους αξιοποιώντας αρχαίες παρα
δόσεις ή και βαρβαρικές υπαρκτές συνήθειες, απέ
διδαν στους νέους φίλοινους ακραίες συμπεριφο

ρές πότου, όπως συμπόσια με κρανία-ποτήρια ή 
νομοθεσίες κατά της αμπελουργίας (η περίπτωση 
των Αβαροσλάβων και Βουλγάρων του Κρού- 
μου)12. Εξάλλου, κρασί και λάδι αποτελούσαν από 
παλιά, μεταξύ άλλων, τα κεκωλυμένα προϊόντα, 
δηλαδή τα είδη που απαγορεύονταν να εξαχθούν 
στους εχθρούς της αυτοκρατορίας. Η απαγόρευση 
αυτή, που εφαρμοζόταν κατά περίπτωση, λειτουρ
γούσε ορισμένες φορές και ως μποϊκοτάζ, ως

Εικ. 7. Κρατήρας (;) Αντιόχειας (6ος αι. ;). 
Μητροπολιπκό Μουσείο Τέχνης, 
Νέα Υόρκη.
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Εικ. 8. Τρύγος και ληνοβασία Εντοίχιο ψηφιδωτό (4ος αι.), Μαυσωλείο Αγίας Κωνσταντίας, Ρώμη.

εκβιασμός, αιτιολογείται δε ακόμη και κατά τον 10ο 
αιώνα ως μέσον αποδυνάμωσης των εχθρών: 
Νενομοθέτηται μέν γάρ τοίς πάλαι περί τού μή δείν 
προς τούς πολεμίους διαπορθμεύεσθαι δ συγκρο- 
τείν αυτούς μέλλει καί βιαιοτέρους αποτελείν13.

Καθώς η μεσογειακή τριλογία οίνος-έλαιον- 
άρτος αποτελούσε την βασική προϋπόθεση για 
την τέλεση των χριστιανικών μυστηρίων και 
άλλων εκκλησιαστικών λατρευτικών τελετών, η 
χριστιανική αυτοκρατορία έπρεπε να διαθέτει σε 
πλησμονή τα προϊόντα αυτά τόσο για τις ανάγκες 
της όσο και για να τα προβάλλει, εκτός των

Εικ. 9. Ο Διόνυσος δωρίζει το σταφύλι στον Ικάριο. Ψηφιδωτό 
δαπέδου (τέλη 3ου αι. μΧ), Οικία του Διονύσου, Πάφος.

άλλων, ως τα κύρια παραγωγικά χαρακτηριστικά 
της, ως τον ιδιαίτερο πλούτο της. Εκχρισπανισμός 
σήμαινε και σημαίνει αυτόματα και αναγκαστικά 
επαφή ή παράδοση άνευ όρων στον πολιτισμό 
του ευχαριστιακού οίνου και όχι μόνον αυτού, 
χριστιανός δε άνευ οίνου δεν νοείται, οίνου 
ευχαριστιακού ή θεραπευτικού. Ο εκχριστιανι- 
σμός, λοιπόν, των λαών αυτών από το Βυζάντιο 
πρέπει να θεωρηθεί ότι αποτελεί μια ακόμη μείζο- 
να βυζαντινή προσφορά στην διάδοση του πολι
τισμού του οίνου σε λαούς κυρίαρχα άοινους ή 
ζυθοπότες. Η ίδρυση του όποιου κέντρου χρι
στιανικής λατρείας συνεπάγεται φύτευση αμπελώ
να και παραγωγή ή προμήθεια οίνου για την θεία 
ευχαριστία. Επίσης, η παρουσία του βυζαντινού 
στρατού στις άκρες (limes), οι εκστρατείες και οι 
φρουρές στα σύνορα απαιτούσαν μεγάλες ποσό
τητες κρασιού που μεταφέρονταν με την αννόνα 
(annona militaris), το στρατιωτικό σιτηρέσιον. Η 
αρχαιολογία, λοιπόν, τα τελευταία χρόνια έχει να 
προσφέρει πλήθος τεκμήρια (αμφορείς, μαγαρικά, 
κανδήλες, λυχνάρια και άλλα σκεύη) που μαρτυ
ρούν την εξαγωγή κρασιού και ελαίου από το 
Βυζάντιο κατά τον 5ο-7ο αιώνα στην Νουμηδία, 
στην Αιθιοπία, στην Νουβία, στον Καύκασο, στην 
ενδοχώρα της Κριμαίας, στην Ιρλανδία και στην
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Αγγλία14. Το ίδιο διαπιστώνεται και αργότερα 
κατά τον 10ο-12ο αιώνα στους εκχριστιανισμέ
νους λαούς σε όλο το μήκος του Βόλγα ώς το 
Νόβγκοροντ και την Σκανδιναβία15. Δεν αναφε
ρόμαστε, βεβαίως, στην βαλκανική χερσόνησο 
των Αβαροσλάβων και των Πρωτοβουλγάρων, 
δηλαδή σε περιοχές που αποτελούσαν ήδη από 
την αρχαιότητα χώρο διείσδυσης του αρχαίου 
σινικού πολιτισμού.

Κατά την διείσδυση του βυζαντινού οινικού 
πολιτισμού στις χώρες αυτές διαπιστώνεται και μια 
καινοτομία που αφορά βεβαίως τον νέο τρόπο δια
κίνησης οίνου σε όλη την αυτοκρατορία: η καθιέ
ρωση μετά τον 7ο αιώνα νέων, ειδικών αγγείων 
μεταφοράς του οίνου, των μαγαρικών, αλλά και 
των βουτιών ή βουτσίων. Πρόκειται για μια άλλη, 
επίσης βυζαντινή συνεισφορά, που αποτελεί μετε
ξέλιξη πρακτικών του αρχαίου κόσμου. Όντως, τα 
νέα αυτά δοχεία συνιστούν ένα σημαντικό νεωτε
ρισμό, κατά μια άποψη υπαγορευμένο από την νέα 
ναυπηγική ή με επιπτώσεις σε αυτήν. Πάντως, αυτή 
η καινοτομία, εκτός από τις νέες ανάγκες αποθή
κευσης και μεταφοράς οίνου που την επιβάλλουν, 
θεωρείται ότι υπακούει, όσον αφορά τα ξύλινα 
σκεύη και δοχεία, τα βουτία, σε ήθη και πρακτικές 
λαών των δασών, του Βορρά και της Δύσης, λαών

Εικ. 10. Εμπορικοί αμφορείς (μαγαρικά). Μουσείο Βυζαντινού 
Πολιτισμού, Θεσσαλονίκη.

των οποίων οι δραστηριότητες εγγράφονται στην 
ονομαζόμενη «βυζαντινή κοινοπολιτεία»16.

Στο σημείο αυτό πρέπει να υπογραμμισθεί η 
συνεισφορά των μονών και γενικώς της Εκκλη
σίας, κυρίως κατά την μεσοβυζαντινή εποχή, στην 
διάδοση και περαιτέρω διαμόρφωση επί το χρι- 
στιανικότερον του πολιτισμού του οίνου. Ο πότος 
και τα συμπόσια του αρχαίου κόσμου μετεξελί- 
χθηκαν σε ηθικότερες και προσφορότερα αποδε
κτές μορφές οινοποσίας, επισήμους τουλάχιστον.
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Έχει μάλιστα υποστηριχθεί ότι τάση του επίσημου 
χριστιανισμού υπήρξεν η μετατροπή της ελεύθε
ρης λαϊκής διονυσιακής λατρείας από ενθουσια
στική σε ελεγχόμενο από την Εκκλησία λειτουρ
γικό θέαμα και ακρόαμα. Με την καταδίκη ακραί
ων μορφών συμποσιασμού και με έμφαση στην 
κράση του οίνου, το Βυζάντιο θα καθιερώσει το 
νέο όνομα για τον οίνο, το κρασίν, όπως επίσης 
με βάση την ρωμαϊκή του παράδοση θα υιοθετή
σει ευρέως ως δημώδη την λέξη μούστος αντί για 
γλεύκος. Στο εξής νέες λέξεις χρησιμοποιούνται 
πλέον για πλήθος αμπελοοινικών εργαλείων, 
σκευών και σχετικών με το κρασί δραστηριοτή
των: κραβατή, κουρμού- 
λα, οίνάρι(ο)ν, κρασίν, 
μούστος, κονδϊτος, φού
σκα, καϋκος, καυκίον, 
μαγαρικόν, κούπα, βούτη, 
βουτζίον, πιγκέρνης, 
ταβέρνα17. Έτσι, με το 
τέλος του αρχαίου 
κόσμου και με την δια- 
μορφούμενη νέα πραγμα
τικότητα λόγω της επέλα
σης του Ισλάμ και της 
βαθειάς διείσδυσης των 
“βαρβάρων” του Βορρά, 
επιβάλλονται νέοι τρόποι 
επιβίωσης και συ
ντήρησης. Εγκαταλείπο- 
νται οι ανοικτές πεδιάδες, 
η εκτατική αμπελοκαλ
λιέργεια και οι διακινή
σεις προϊόντων υποχωρούν και μια καχύποπτη 
αντιμετώπιση των φυσικών φαινομένων, αν και 
από παλιά παρούσα, την φορά αυτή κυριαρχεί. 
Διαμορφώνονται έτσι νέες αντιλήψεις που 
ασκούν επιρροή στην αμπελουργία και στην 
κατανάλωση οίνου. Τα ονόματα των κρασιών της 
αρχαιότητας εξαφανίζονται, ώς και αυτή η έννοια 
της ποικιλίας και της καλής, ποιοτικής σοδειάς18. 
Πολλοί θάνατοι θεωρούνται αποτέλεσμα δηλητη
ριάσεων κατά τα συμπόσια, έργο δαιμόνων και 
πιγκερνών. Στο εξής, ακραίες θεωρήσεις κατά του 
οινόφιλου τρόπου ζωής της ύστερης αρχαιότητας 
θεσμοθετούνται και κυριαρχούν, επισήμως τουλά
χιστον. Βεβαίως, ο λαϊκός, οργιαστικός Διόνυσος

ποτέ δεν εξέλιπε. Απεναντίας μάλιστα, παρά τα 
κηρύγματα και τις κατά καιρούς καταδίκες του 
οινόφιλου τρόπου ζωής από τις Συνόδους, συνέ
χιζαν προκλητικά να υπάρχουν βακχικές παγανι- 
στικές τελετές, πορνεία και οινοποσία στους προ- 
σφάτως εκχριστιανισθέντες, στις τάξεις του στρα
τού και των αγροτών, στα λιμάνια, στα εμπορεία, 
στις πόλεις-κάστρα, στα εκεί πανδοχεία, καπηλεία 
και ταβέρνες19. 0 Βάκχος είχε, επίσης, πολλές 
φορές υποτάξει με τα θέλγητρά του τα ίδια τα 
ανάκτορα δημιουργώντας πλειάδα εμβληματικών 
μέθυσων αυτοκρατόρων, τουλάχιστον σύμφωνα 
με τα γραφόμενα από τους επικριτές και εχθρούς 

των ανάκτων20.
Παρά τα κηρύγματα 

κατά της άκρατης οινο
ποσίας και τις καταδίκες 
των συμποσίων, η κράση 
του οίνου με νερό, ενώ 
δίδει το νέο όνομα για 
τον οίνο, το κρασί, η ίδια 
ως πρακτική σταδιακά 
εγκαταλείπεται. Ήδη στα 
μεσοβυζαντινά χρόνια, 
εξαιρουμένων των επι
σήμων εστιάσεων στα 
ανάκτορα και στις μονές, 
η θερμοδοσία και η 
κράση του οίνου με νερό 
μοιάζει να υποχωρεί 
σταδιακά μέχρι και να 
εγκαταλείπεται. Η ακρα- 
τοποσία κυριαρχεί στο 

εξής και τούτο αποτελεί μια ακόμη σημαντικότατη 
τομή στην διαδικασία του πότου, σε σχέση με τις 
επικρατούσες συνήθειες κατά την ύστερη αρχαιό
τητα και τους πρωτοβυζαντινούς χρόνους. Δίπλα 
στον μέθυσο αυτοκράτορα συμπληρωματικά ανα
δύεται στις μονές, όπου και αρχικά κατασκευάζε
ται, ο κατεξοχήν ακρατοπότης, μέθυσος του Βυζα
ντίου, ο τύπος του μέθυσου μοναχού, του κρασο
πατέρα Έτσι, μετά το τέλος του αρχαίου κόσμου 
σε μια μεταβατική εποχή, η διαρκώς προβαλλόμε
νη από τους μοναχούς και θεολόγους ευχαριστια
κή ή θεραπευτική μόνον δύναμη του οίνου, σε 
συνδυασμό με την υποκριτική αγιότητα και τον 
προκλητικό πλουτισμό των πατέρων δημιουργεί
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αντιδράσεις. Η ακραία μοναστική θεώρηση ίου 
οίνου, συγκρουόμενη με την πραγματικότητα των 
μέθυσων και κραιπαλούντων μοναχών δίνει 
αφορμές για σάτιρα και ωμή διακωμώδηση των 
πατέρων. Ήδη πριν από τον 10ο και κυρίως 11ο 
αιώνα (οπότε επανεκτιμάται επισήμως και κατα
γράφεται η φίλοινος συμπεριφορά από τα ανερχό- 
μενα κοινωνικά στρώματα) η κατασκευή ενός 
φιλολογικού τύπου, ας μου επιτραπεί η έκφραση, 
ενός ανθρωπολογικού χαρακτήρα, του κρασοπατέ
ρα, αποτελεί ένα βυζαντινό πρωτότυπο δημιούρ
γημα. Επίσης στους βυζαντινούς ακριβώς χρόνους 
δημιουργούνται ή μεγιστοποιούνται, με την αξιο
ποίηση βεβαίως της αρχαίας παράδοσης, η ετυμο
λογία των ασκητών και της άσκησης από το 
ασκός, τα λογοπαίγνια με το καύκος και καυκο- 
διάκονος, ο παραλληλισμός της θάλασσας με τα 
κρασιά και της βάρκας με το κρασοπότηρο, αλλά 
και τα θέματα του πνιγμού σε κρασί ή θάλασσα, 
του τρύγου ως πολέμου και έρωτα. Πρόκειται για 
μια θεματική που θα παραλάβει με την σειρά του ο 
νέος ελληνισμός για να σφραγίσει την συμποτική 
του καθημερινότητα21.

Οι κατασκευές αυτές, ειδικά του μέθυσου 
μοναχού και κρασοπατέρα, λειτουργούσαν ως κοι
νωνική σάτιρα, ως κριτική σε μια αγροτοοικονομι- 
κή πραγματικότητα, όταν οι εκπρόσωποι μονών και 
γενικά της Εκκλησίας αποτελούσαν τους κατεξο- 
χήν φιλοκτήμονες, «αμπελοκτηματίες» και φιλά- 
μπελους, μεταφορικώς και κυριολεκπκώς, καθώς 
εμφανίζονταν ως οι κάτοχοι, φίλοι και διαχειριστές 
της αληθινής αμπέλου αλλά και του κρασάμπελου. 
Όντως, οι αμπελώνες και η οινοπαραγωγή των 
μονών είχαν λάβει κατά καιρούς τέτοια έκταση, 
ώστε ανάγκασαν τους κρατούντες να επέμβουν με 
ειδικά μέτρα προς περιορισμό τους. Για παράδειγμα, 
κατά τους 11ο-12ο και εξής αιώνες σημαντικές 
μονές του Αγίου Όρους, αλλά και η μητρόπολη 
Θεσσαλονίκης, διέθεταν πλήθος αμπελώνων22. 
Εξάλλου, ανά εποχές αλλά κυρίως κατά τα υστερο
βυζαντινά χρόνια, οι αγρότες για να μεταβιβάσουν 
το τέλος, τον φόρο που έπρεπε να πληρώνουν, 
δώριζαν τα αμπέλια τους στις μονές με αποτέλεσμα 
την αύξηση των μοναστηριακών αμπελώνων. Δια
φορετική αλλά ενδιαφέρουσα είναι και η υστερο
βυζαντινή περίπτωση των λεγομένων ταφικών 
άμηελίων, δηλαδή αμπελιών που οι ιδιώτες παρα-

Εικ. 12. Μαγαρικά (β'μισό 11ου αι.) με εμπίεσιο κυκλικό
σφράγισμα (α) και με επιγραφή (β) από Αγία Σοφία 
Θεσσαλονίκης. Μουσείο Βυζαντινού Πολιτισμού, 
Θεσσαλονίκη, γ) Σφραγίδες αμφορέων (ΙΟος-ΙΙος 
αι.), Μαρώνεια και Πόρτο-Αάγος.

χωρούσαν στις μονές για να έχουν το δικαίωμα 
ταφής εντός του μοναστηριακού περιβόλου23.

Στο ευρύ φάσμα των εργασιών που απαιτού
σαν οι αμπελώνες, τα οίνόφυτα, αμπέλια, αμπε
λοχώραφα και άμπελοτόπια, απασχολούνταν οι 
αμπελουργοί, άμπελικοί, άμπελοκόμοι, άμπελοτό- 
μοι, όμπελοεργάται, άμπελοφύλακες και δραγάται 
Η συγκαλλιέργεια αμπελιού με οπωροφόρα και 
λαχανικά ήταν ιδιαίτερα διαδεδομένη και δηλώ
νεται με τους όρους, συναμπελισμένοι άμπελώ- 
νες, κήποι άμπελικοί, άμπελοκήπια, άμπελοπερί- 
βολα ή όμπελοπεριβόλια και άμπελοκηποπεριβό- 
λια. Με βάση τα διάφορα έγγραφα πληροφορού
μαστε για την φύτευση νέων αμπελιών ( νεόφυτα, 
έμφυτευται), για την φροντίδα νέων ή εγκαταλε- 
λειμμένων, για την ανανέωση (άποκατάστασις)
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Εικ. 13. Ο οικοδεσπότης, οι γεωργοί (με λισγάρια και κλαδευτήρια) και ο αμπελών. Paris, gr. 74, φ. 39β (11ος αι.).

γερασμένων, αφρόντιστων ή άγριων αμπελιών 
(παλαιάμπελα, χερσάμπελα, έρημάμπελα, άγριά- 
μπελα)2\ Μεγάλοι αμπελώνες με κτιστούς ή 
λαξευτούς ληνούς, με πιεστήρια-γαλεάγρες και 
οινώνες, ανήκαν κυρίως στις μονές και στους 
ισχυρούς γαιοκτήμονες ή αποτελούσαν βασιλικά 
κτήματα και καλούνταν δεσποτικοί αμπελώνες, 
δεσποτικά άμπέλιάs. Μια πρωτοβυζαντινή ανεκ- 
δοτολογική πτυχή καταπάτησης αμπελώνα χήρας 
από την αυτοκράτειρα Ευδοξία δημιουργεί τον 
πρώτο εμβληματικό δεσποτικό αμπελώνα ως 
dominium directum με όλες τις επακόλουθες 
νομικές και συμβολικές μυθοπλασίες περί ιδιο
κτησίας και εξουσίας26. Οι μεγάλοι αμπελώνες 
καλλιεργούνταν από παροίκους, εκμισθώνονταν 
σε χωρικούς, σε εξαρτημένους ή ελεύθερους καλ
λιεργητές που κατέβαλαν μίσθωμα σε είδος 
(κρασί) ή χρήμα. Αγροτεμάχια με μικρά αμπέλια 
(άμπελίτζια, άμπελίδια), ανήκαν σε μικρούς καλ
λιεργητές που πιστεύεται ότι αποτελούσαν την 
πλειονότητα. Κάποια αμπέλια αποτελούσαν χρη
σικτησία καθώς φυτεύονταν (έξ αναστήματος) 
από τους αγρότες σε ακαλλιέργητες, κρατικές ή 
μοναστηριακές γαίες· σε κάποιες περιπτώσεις

εικάζεται κατοχή αμπελώνων από παροίκους, ενώ 
με τον όρο άμπελόπακτον δηλώνονταν οι εκμι
σθώσεις οι οποίες ποικίλλουν ανάλογα με την 
ποιότητα και την παραγωγή του αμπελιού27. Σε 
μεσοβυζαντινά και υστεροβυζαντινά συμβόλαια 
μεταξύ μεγαλοκτηματιών και ενοικιαστών, η κατα
νομή των εσόδων επίσης ποικίλλει: στον γαιο
κτήμονα δίδεται από τον καλλιεργητή άλλοτε η 
μισή σοδειά του κρασιού και άλλοτε το 1/5 ή και 
το 1/1028. Κατά την υστεροβυζαντινή εποχή υπο
λογίζεται ότι τουλάχιστον το 74%-96% του αγρο
τικού πληθυσμού διέθετε από ένα αμπέλι, ενώ οι 
αμπελώνες καταλάμβαναν το 16% της καλλιερ
γούμενης γης, ποσοστά που μαρτυρούν την έντο
νη εμπορευματοποίηση της παραγωγής29.

Πιστεύεται, αν και δύσκολα μπορεί να υπολο
γιστεί, ότι η αμπελουργία εξασφάλιζε υψηλά 
εισοδήματα και ότι η ενασχόληση με την αμπελο
καλλιέργεια ενισχύθηκε περαιτέρω από την αυξη
μένη εμπορευματοποίηση του κρασιού. Μάλιστα, 
από τον 12ο αιώνα κ.ε. διαπιστώνεται τόσο αύξη
ση της τιμής των αμπελώνων και μια γενικευμένη 
επένδυση σε αυτούς ως εμπορεύσιμων καλλιερ
γειών (ό,τι ακριβώς είχε σημειωθεί σε μεγαλύτερη
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κλίμακα, βεβαίως, κατά τον 5ο και 6ο αιώνα στην 
Συροπαλαιστίνη και Αίγυπτο), όσο και αύξηση της 
διακίνησης του οίνου και επικερδές οινεμπόριο30. 
Οι βυζαντινοί οινέμποροι από τα διάφορα εμπο
ρεία διακινούσαν το κρασί προς την Κωνσταντι
νούπολη, την Θεσσαλονίκη και τις άλλες πόλεις 
της αυτοκρατορίας, οι δε ιταλοί έμποροι προς και 
από διάφορα κέντρα ανά την Μεσόγειο31. Οι 
εμπορευόμενοι το κρασί διά θαλάσσης πλήρωναν 
το κομμέρκιον ή την δεκατεία τών οίναρίων, 
δασμό κατά την μεταφορά και πώληση των κρα
σιών. Όπως, μάλιστα, διευκρινίζεται, οι οινοπρά- 
τες έδιναν την δεκατεία, δηλαδή ένα αγγείο, 
με(α)γαρικόν, για κάθε δέκα που εισήγαγαν στην 
Κωνσταντινούπολη ή ένα μέτρον κρασί σε κάθε 
δέκα μέτρα που διακινούσαν με πίθους και με 
βαρέλια (βαγένια ή βουτζία)32. Κρασί εμπορεύο
νταν, επίσης, η μονή της Πάτμου και η αθωνική 
μονή Μεγίστης Λαύρας. Ειδικά οι μονές του 
Άθωνα κατείχαν, όπως και η μητρόπολη Θεσσα
λονίκης, μεγάλους αμπελώνες ανά την Μακεδο
νία αλλά κυρίως στην Χαλκιδική. Ο Ευστάθιος, 
αρχιεπίσκοπος Θεσσαλονίκης, θα κατηγορήσει 
τους μοναχούς και άλλους εκκλησιαστικούς ότι 
ενδιαφέρονται περισσότερο για την αμπελουργία 
και τα κρασιά παρά για τα πνευματικά τους καθή
κοντα. Για παράδειγμα, η μονή Μεγίστης Λαύρας 
τον 12ο αιώνα διέθετε τέσσερα πλοία για την 
μεταφορά κρασιού στην Κωνσταντινούπολη και 
είχε εξαιρεθεί, όπως παλαιότερα και η Πάτμος, 
από την καταβολή του δασμού της δεκατείας τών 
οίναρίων33.

Η διακίνηση κρασιού, και βεβαίως άλλων 
προϊόντων, ήταν τέτοιας κλίμακας, ώστε ο μακρό
βιος τελωνειακός σταθμός της Αβύδου στον 
Ελλήσποντο μάλλον αποσυμφορήθηκε κατά τους 
μεσοβυζαντινούς χρόνους και στο γειτονικό 
εμπορείο των Κοίλων συγκεντρώνονταν τα κρα
σιά της περιοχής που προορίζονταν προς εξαγω
γή. Το 1136 η είσπραξη της δεκατείας των οινα- 
ρίων των Κοίλων παραχωρήθηκε στην μονή 
Παντοκράτορος της Κωνσταντινούπολης34. Οι 
πλούσιοι αμπελώνες των μονών και η αμπελουρ
γία ως κυρίαρχη δραστηριότητα των μοναχών 
χαρακτήριζαν επίσης, όπως θα δούμε στα επόμε
να κεφάλαια, την με έντονη μοναστική παράδοση 
Βιθυνία, η οποία αποτελούσε διαχρονικά την

σημαντικότατη βυζαντινή επαρχία παραγωγής 
γλυκών οίνων.

Κατά την εποχή της έντονης εμπορευματοποί- 
ησης του κρασιού, δηλαδή στην αυγή του νεότε
ρου κόσμου, όταν η Βιθυνία και η Θράκη θα 
πέσουν οριστικά στα χέρια των Τούρκων (14ο 
αιώνα), η Κωνσταντινούπολη θα βρεθεί για πρώτη 
φορά και επί μακρόν χωρίς ενδοχώρα. Αν και από 
παλιά γνωρίζομε ότι υπήρχαν αμπελώνες και 
περιβόλια εντός των τειχών, όμως τώρα πλέον σε 
αυτήν την καλά τειχισμένη και ανά περιοχές ερει
πωμένη πόλη-νησίδα μαρτυρούνται πολλοί αμπε
λώνες, πλήθος από ταβέρνες και μια νέα τάξη 
εκκλησιαστικών και αρχόντων, η οποία έχοντας 
χάσει τις περιουσίες της, στρέφεται στο εμπόριο 
και στην βιοτεχνία, κατασκευάζει βαρέλια και 
εμπορεύεται κρασί35. Οι γλυκείς οίνοι Μονεμβά- 
σιος - μονοβασ(ι)ά - malvasia μαζί με τα άλλα 
κρασιά των λαπνοκρατούμενων χωρών της αυτο
κρατορίας πωλούνται και στην Κωνσταντινούπο
λη και η εμπορία τους θα γίνει αντικείμενο διεκ
δικήσεων από τις εμπορικές πόλεις της Ιταλίας, 
κυρίως την Βενετία και την Γένοβα36. Στις ακτές 
του Βόσπορου, ο «πόλεμος των ταβερνών», ο 
πόλεμος μεταξύ των βυζαντινών εμπόρων, μάλι
στα αυτών της Μονεμβασίας, των Βενετών και 
των Γενουατών για την διακίνηση, εκτός των 
άλλων, και του οίνου με τις διεκδικούμενες 
φοροαπαλλαγές, ήδη κατά τον 11ο αλλά κυρίως 
κατά τον 13ο και 14ο αιώνα, κάνει πλέον να ηχεί 
μόνον πολεμική σάλπιγγα στα αυτιά των οινόφι- 
λων Βυζαντίων, αντί για τους αυλούς των συμπο
σίων. Οι Βυζάντιοι στην απόλυτη «σύγχυσιν» δεν 
χρειάζεται πλέον να μεταφέρουν τις ταβέρνες 
τους στα τείχη, καθώς τείχη προστασίας και εμπο
ρικής δύναμης έχουν γίνει τα καπηλεία, οι υπη
κοότητες των καπήλων, οι άδειες λειτουργίας 
ταβερνών. Στις ταβέρνες αυτές, χώρους γνωριμίας 
και πολλαπλής συναλλαγής, παίζεται το πολιτικό 
παιγνίδι της επιρροής και της κυριαρχίας, και 
όπου, σύμφωνα με τους στίχους του Φιλή, οι 
φιλήδονες καπηλίδες κερνούν κρασί έτοιμες να 
καταπιούν, να καταποντίσουν ως στόματα ωκεά
νια, ως ατλαντικές θάλασσες, ναυτικούς και 
εμπόρους37.

Κι εδώ στο τέλος του Μεσαίωνα βρισκόμαστε 
μπροστά στην αναμφισβήτητη παραδοχή της πιο
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Εικ. 14. Ο άγιος Γεώργιος απελευθερώνει τον αιχμάλωτο 
οινοχόο. Σταυροφορική εικόνα (13ος αι.).
Βρετανικό Μουσείο, Λονδίνο.

σημαντικής προσφοράς ίου Βυζαντίου στον οινο- 
λογικό χάρτη της νέας Ευρώπης. Μια συμβολή- 
συνέπεια της δυναμικής του οινεμπορίου. Το 
Βυζάντιο, κατά τους χρόνους των δύο αλώσεών 
του από Σταυροφόρους και Τούρκους, σύμφωνα 
πάντα με την συμβολική των αποκαλυπτικών διη
γήσεων της εποχής, δέχεται ως αυτοκρατορία- 
αμπελών την καταστροφική επιβουλή των εξ Ανα
τολών και εκ Δύσεως θηρίων (το θέμα σύαγρος - 
αγριόχοιρος σε αμπελώνα) που εισβάλλουν και 
αρπάζουν τον αμπελοοινικό του πλούτο38. Σε μια 
ορθολογική και καθόλου αποκαλυπτική ανάγνωση

τούτο μεταφράζεται: Από το Βυζάντιο μεταφέρο- 
νται στη λατινική Δύση προς μετάφραση και αξιο
ποίηση από τους δυτικούς αγρονόμους τόσο τα 
Γεωπονικά του Κασσιανού Βάσσου, αλλά επίσης 
κλήματα, κρασιά και κυρίως πρακτικές για την 
παρασκευή του μοναδικού οίνου όλου του μεσαι
ωνικού κόσμου και της Αναγέννησης, του Μονεμ- 
βάσιου - malvasia Η Δύση γνωρίζει, εκτιμά, ανα
ζητεί και τελικά καθιερώνει σε ευρωπαϊκή και 
παγκόσμια τότε κλίμακα ένα κρασί δεσποτικό. 
Πρόκειται, όντως, για εξαιρετική συμβολή του 
βυζαντινού αμπελοοινικού πολιτισμού στον ευρω
παϊκό πολιτισμό του οίνου στον οποίο δικαιωμα
τικά το Βυζάντιο ανήκει39.

Πιστό στην αρχαία του παράδοση, ακόμη κι 
όταν μετακενώνει σε νέους ασκούς το παλιό 
κρασί, πάντας μέθυσους ποιεί το Βυζάντιον, όπως 
θα επαναλάβει στα τέλη του 12ου αιώνα ο Νική
τας Χωνιάτης, μιλώντας μας για τον συνήθη 
ηγεμόνα τον οίνον*. Και οι νέοι ήρωες του Βυζα
ντίου, οι άγιοί του, εκτός από μυροβρύτες είναι 
και κρασοβρύτες, είναι μεθυστές και προστάτες 
των αμπέλων, της τρυφής και της βλάστησης. 
Είναι απελευθερωτές των απαχθέντων οινοχόων 
και πιγκερνών, των βυζαντινών Γανυμήδηδων, 
τους οποίους ακόμη με μια κούπα κρασί στο χέρι 
οι άγιοι Καβαλάρηδες τους αρπάζουν και πάνω 
στα άλογα καλπάζουνε μαζί προς την ελευθερία, 
που μόνον ένας λυτρωτής, Λυαίος θεός, Διόνυ
σος, μπορεί να χαρίσει41. Πρόκειται για έναν καλ
πασμό προς την αυτοκρατορία των αμπελώνων, 
για μια αναζήτηση του ιερού, κοσμικού κρατήρα: 
«Κι εκεί στον μυστικό ή φυσικό αμπελώνα της 
Ρωμανίας που συχνά επισκέπτεται ή εγκαταλείπει 
ο θεός του, χριστιανοί αυτοκράτορες και λαοί 
θάλλουν ως άμπελοι και κλήματα φυτεμένα από 
την δεξιά του... και συντελείται μια νέα διγενής 
Θεοφάνεια σε ένα τόπο πλήρη πότου, όπου 
νηφάλια ή βακχικά πίνουν εξ αυτού πάντες»42.
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Ψύχος και οίνος

Χαριδότης δέ έσην ό Διόνυσος ές ταύτόν 
λεγόμενος Ήλίω συμβασιλεύειν*3. Αν σύμφωνα 
με τον Ιουλιανό, ο Διόνυσος συμβασιλεύει με τον 
Ήλιο στην μεσογειακή αυτοκρατορία τους, 
σίγουρα δεν συμβασίλευε σε μέρη ανήλια ή 
κεκαυμένα, όπου υπήρχαν ελάχιστα αμπέλια και 
νερουλά κρασιά αλλά κυρίως παράξενα ήθη 
πότου, τα οποία είχαν από πολύ παλιά προκαλέ- 
σει την περιέργεια των οινόφιλων της εύκρατης 
μεσογειακής ζώνης. Λόγω υπερβολικού ψύχους ή 
καύσωνα σε αυτά τα μέρη κυριαρχούσαν τα σπαρ
τά και διάφορες οπώρες· οι δε κάτοικοι μιμούνταν 
το κρασί παρασκευάζοντας ποτά από σπόρους, 
καρπούς δένδρων, ρίζες: πίνουσι γοϋν ζύθον 
Αιγύπτιοι, κάμον Παίονες, Κελτοί κερβησίαν, 
σίκερα Βαβυλώνιοι. Διόνυσος γάρ αυτούς κατέλι- 
πεν ώργισμένος καί ούδέν εκείνοις αμπελουργίας 
έδωρήσατο, μόνοις τά επινίκια γεωργοίς Έλλησι 
τηρών [άλαζών ό λόγος]44. Πριν, λοιπόν, περά
σομε και εμείς αλαζονικά στους συνεχιστές των 
Ελλήνων γεωργών, στους βυζαντινούς αμπε
λουργούς και στα φημισμένα βυζαντινά κρασιά 
του ήλιου και της θερμότητας, μάλιστα αυτά της 
Βιθυνίας, θεωρήσαμε χρήσιμη, ως αντίστιξη, την 
παρουσίαση των ποτών και των κρασιών του 
ψύχους. Πρόκειται για μια ενδιαφέρουσα παράμε
τρο στις οινικές αντιλήψεις του αρχαίου και βυζα
ντινού κόσμου, καθώς η επίδραση του ψυχρού 
κλίματος στην αμπελουργία και οινοπαραγωγή, 
αλλά και η επικρατούσα στον Βορρά και στην 
Λιβύη ζυθοποσία, αποτελούσαν κριτήρια διαφο
ροποίησης του πολιτισμού της Μεσογείου από 
αυτόν των «βαρβάρων». Η σκυθική ερημία του

Στην Σταυρούλα Κουράκου - Δραγώνα

Βορρά και η λιβυκή ενδοχώρα του Νότου, δύο 
κλιματολογικά άκρα, ορίζουν σύμφωνα με τις 
αντιλήψεις αυτές τον εύκρατο μεσογειακό κόσμο 
και οριοθετούν τον πολιτισμό του οίνου. Επιλέ- 
ξαμε ως παραδείγματα δύο ποιητικά κείμενα45 που 
ορίζουν χρονικά μια περίοδο 400 κρίσιμων χρό
νων (4ο-9ο αιώνα), την οποία η σύγχρονη έρευ
να θεωρεί καθοριστική για την διαμόρφωση του 
ευρωπαϊκού χάρτη του οίνου, καθώς η περίοδος 
αυτή αποτελεί το τέλος του αρχαίου κόσμου και 
την απαρχή του νεότερου. Το πρώτο επίγραμμα 
αποδίδεται στον αυτοκράτορα Ιουλιανό και το 
δεύτερο στον Λέοντα τον Μαθηματικό46. Πιθανώς 
δεν είναι τυχαίο ότι και οι δύο τους υπήρξαν 
φιλάμπελοι, υπηρέτες της γεωργικής, και θεωρή
θηκαν ως οι κατεξοχήν φίλοινοι, λάτρεις του 
Βάκχου και ύστατοι των Ελλήνων. Ανιχνεύοντας 
στα δύο επιγράμματα την προέλευση των αμπελο- 
οινικών και κλιματολογικών αντιλήψεων και 
συνεξετάζοντάς τες με αντίστοιχες φιλολογικές 
μαρτυρίες της εποχής, οδηγούμαστε σε διαπιστώ
σεις τόσο για τις διαχρονικά θεωρούμενες ως 
κύριες διακριτές ζώνες αμπελοκαλλιέργειας και 
παραγωγής ποιοτικών κρασιών όσο και για τους 
τρόπους συντήρησης και κατανάλωσης των κρα
σιών αυτών. Η απόρριψη του ζύθου, ποτού τόσο 
του βαρβαρικού Βορρά όσο και του αφρικανικού, 
πέραν της μεσογειακής Αιγύπτου, Νότου, ο ύμνος 
στο αιγαιακό, μεσογειακό κρασί, που και τα δύο 
επιγράμματα υποβάλλουν, μας οδηγεί στους γλυ
κούς λιαστούς οίνους της Βιθυνίας.

Στο επίγραμμα του Ιουλιανού, επιγραφόμενο 
Είς οίνον από κριθής, με την βοήθεια λογοπαι
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γνίων και αντιθέσεων γίνεται σύγκριση του οίνου 
του Βρομίου, δηλαδή του βροντερού, του θορυ
βώδους Διόνυσου με τον βρωμερό ζύθο, το ποτό 
από βρώμη της Δήμητρας των Κελτών. Δεν χρει
άζεται να επιμείνομε στην σύγκριση των δύο 
ποτών και στην θεωρούμενη ως βαρβαρική κατα
νάλωση αυτού του οίνου από δημητριακά, θέμα 
που έχει μελετηθεί επαρκώς και αναλυτικά47. Αυτό 
που μας ενδιαφέρει, εν προκειμένω, στο επίγραμ
μα του Ιουλιανού είναι ότι η αναφερόμενη πενία 
βοτρύων στους Κέλτες τουλάχιστον στην εποχή 
του είχε μερική ισχύ. 0 Ιουλιανός είχε γνωρίσει 
κατά τους πολέμους του τα γερμανικά και κελτικά 
ήθη. Γνώριζε πολύ καλά ότι το αμπέλι εκαλλιερ- 
γείτο πλέον στους Κέλτες και στα 360, όταν διέ- 
μεινε στο υγρό Παρίσι, είδε περί τον Σηκουάνα 
όχι μόνο αμπέλια, αλλά και συκιές που οι κάτοι
κοι τις προστάτευαν από τον παγετό48. Η παρισι
νή αυτή αμπελουργία πολλά οφείλε στο μικροκλί- 
μα, που και ο ίδιος ο Ιουλιανός αναφέρει, και δεν 
αποτελούσε πλέον εξαίρεση. Ενδέχεται, λοιπόν, η 
απλουστευτική στην γενικότητά της αντίληψη για 
την αμπελουργία στις χώρες του Βορρά να επα
ναλαμβάνει όσα ανέφεραν χρόνια πριν ο Στρά
βων, ο Πλίνιος αλλά και η σύνολη ελληνική και 
λατινική γραμματεία για τους Κέλτες49. Μάλιστα, 
στην συλλογή Στέφανος του Φιλίππου (1ος μ.Χ. 
αιώνας), πολλά από τα επιγράμματα των Μακεδό- 
νων επιγραμματοποιών για τους Κέλτες, το ψύχος 
και τα ποτά του Βορρά θα μπορούσε να αποτε
λούν το πρότυπο του Ιουλιανού50. Σε ένα επί
γραμμά του ο Φίλιππος ειρωνεύεται τα άγρια 
αμπέλια και τα κρασιά του ανήλιου, παγωμένου 
Βορρά, τα άγρια κλήματα που δύσκολα φύονται 
στην ερημία των πάγων. Η χιονοσκέπαστη Σκυ- 
θία, οι παγωμένες Άλπεις και η Ιβηρία, μας λέει, 
δίδουν νερουλά κρασιά από σταφύλια που ποτέ 
δεν ωριμάζουν: η τούς όμφακόραγας έγείναο, 
τούς άπεπάντους βότρυας, οΐ στυφελήν έξέχεον 
σταγόνα51. Παρά την σταδιακή εμφάνιση της 
αμπελουργίας στις χώρες του Βορρά, η ζώνη αυτή 
των Σκυθών και Κελτών αποτελεί πάντα στις 
αντιλήψεις του 4ου αιώνα, όπως και κατά τους 
αρχαίους χρόνους, τον κυρίαρχο χώρο του ζύθου 
και ενός κρασιού από αγουρίδες, από σταφύλια 
που δεν τα βλέπει ο ήλιος.

Την ίδια περίπου αντίληψη, με αυτήν του Ιου-

λιανού για τον οίνο και τα ψυχρά κλίματα, χωρίς 
όμως αναφορά στον ζύθο, διαπιστώνομε και στο 
ποίημα του Λέοντα του Μαθηματικού στον 9ο 
αιώνα, μόνον που την φορά αυτή η γεωγραφία 
του ψύχους είναι σχετικώς διαφοροποιημένη. Ο 
Λέων, που κατοικεί στον βυζαντινό Βορρά, έχει 
κατ’ αρχάς ανοικτούς λογαριασμούς με μια εδραι
ωμένη μερικώς άοινη και απολύτως αντιβακχική 
μοναστική Ορθοδοξία και με μια μερίδα γιατρών 
που προτείνει θεραπείες με ψυχρά λουτρά και 
απαγορεύει το κρασί. Οργισμένος τους κατακε
ραυνώνει λέγοντάς τους να πάνε στους τόπους 
της Αφρικής και της Ινδίας να εφαρμόσουν τις 
θεραπείες τους, σε τόπους που, όπως αναφέρει, 
δεν βλαστίζουν αμπέλια και υπάρχει το καύμα του 
ήλιου. Διαφορετικά από τον Ιουλιανό, αλλά στο 
ίδιο πάντα πνεύμα, ο Λέων ορίζει τον φίλοινο 
κόσμο του αντιθετικά με τον άοινο χώρο του 
κεκαυμένου Νότου. Ο ίδιος έχει ανάγκη το κρασί, 
καθώς κατοικεί σε χώρα χιονοσκέπαστη και 
δυσχείμερο (άγάννιφός τε καί λίαν δυσχείμερος), 
ομηρικά επίθετα για την Δωδώνη και τον Όλυμπο' 
σε μια χώρα που δεν γνωρίζει τη θερμότητα των 
νότιων ανέμων (ό γάρ Νότος λέλοιπεν ημών τό 
κλίμα) και είναι ανοικτή στα θανατερά πνεύματα 
του Βορρά. Πρόκειται για ένα οικείο του μέρος, 
ανάμεσα στην Θεσσαλονίκη και την Κωνσταντι
νούπολη, όπου, όταν φυσάει ο Θρασκίας, ο 
ψυχρός άνεμος των Κελτών και της Θράκης, κρυ
σταλλώνει τους ανθρώπους52. Οι αναφερόμενες 
στο ποίημα επιπτώσεις του χειμωνιάτικου ψύχους 
στις καλλιέργειες, στα κρασιά που παγώνουν και 
σπάζουν τα αγγεία τους από την ψύξη [μην δ’ ό 
Φεβρουάριος ψυχρός μάλιστα... πήγνυσι καί ιόν 
οίνον εν π σι τόποις / τούς τ’ αμφορείς ρήγνυσιν 
έκ τής ψύξεως) περιγράφονται κατά τέτοιο τρόπο 
που μαρτυρούν αντιλήψεις, κλιματολογικές γνώ
σεις και αμπελοοινικές πρακτικές που έλκουν την 
καταγωγή τους από την εποχή του Αυγούστου και 
τους πρώτους βυζαντινούς αιώνες53.

Τόσο το ποίημα του Λέοντα όσο και το επί
γραμμα του Ιουλιανού, αν και γράφονται σε δια
φορετικές εποχές, υπογραμμίζουν αμφότερα την 
αντίληψη, σύμφωνα με την οποία η ενδιάμεση 
ζώνη του ελληνορωμαϊκού κόσμου θα μπορούσε, 
εκτός των άλλων κριτηρίων, να ορισθεί με μόνο 
κριτήριο το κρασί. Στα χρόνια, μάλιστα, του Λέο-
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νια η εξάπλωση ίου ΙσΛάμ είχε επιβάλει ένα πιο 
κοντινό όριο του άοινου μεσογειακού Νότου, 
γνωστού εντούτοις κατά τους πρωτοβυζανπνούς 
χρόνους για την πλούσια παραγωγή οίνου, στην 
Συροπαλαιστίνη και στην Αίγυπτο. Επιπρόσθετα 
και τα δύο κείμενα τονίζουν επιγραμματικά τα 
κλιματολογικά αίτια που δημιουργούν αυτήν την 
πολιτιστική διαφοροποίηση. Θα μπορούσε να 
υποστηριχθεί ότι συνοψίζουν σε λίγους στίχους 
σελίδες ολόκληρες αναλυτικής παρουσίασης του 
ίδιου θέματος στον Θεόφραστο, στον Αριστοτέ
λη, στον Στράβωνα, στον Πλίνιο και στα διάφο
ρα γεωπονικά συγγράμματα που αναφέρονται στο 
κλίμα και την αμπελουργία.

Και τα δύο επιγράμματα αξιοποιούν, επίσης, 
αντιλήψεις από την συμποτική παράδοση και την 
ποιητική ή ιατρική γραμματεία του πρώτου χρι
στιανικού αιώνα, όταν οι θεραπείες με το ψύχος 
γίνονται μόδα, αλλά και σατιρίζονται από τον 
Σουετόνιο, τον Οράτιο και τον Πλίνιο, και όταν 
περιγραφές των άοινων λαών του παγωμένου 
Βορρά αφθονούν54. Με βάση την ποίηση του 
Αρχίλοχου, το θέμα του ψύχους και του Θρασκία, 
των γηρατειών και του θερμαντικού οίνου αξιο- 
ποιείται από τον Οράτιο55, ενώ το θέμα του κρυ
σταλλωμένου κρασιού από το ψύχος που σπάζει 
τα αγγεία περιγράφεται κατά τρόπο μοναδικό 
από τον Βιργίλιο και τον Οβίδιο. Και οι δύο 
λατίνοι ποιητές αναφέρονται στους Σκύθες του 
Ίστρου και στα βουνά της Ροδόπης, όπου στις 
παγωμένες νύχτες οι άνθρωποι αντί για κρασί 
πίνουν μόνο ζύθο και ξινούς χυμούς (pocula 
laeti fermento atque acidis imitantur vitea sorbis)56. 
Ο Βιργίλιος μάλιστα γίνεται πιο παραστατικός, 
όταν αναφέρει ότι τα κρασιά στις χώρες του 
Βορρά παγώνουν και τα κόβουν με τσεκούρια 
(.caeduntque securibus umida vinaf7, ενώ ο Οβί
διος, που βρέθηκε εξόριστος στην περιοχή, μας 
λέει ότι παίρνουν του αγγείου το σχήμα και οι 
άνθρωποι πίνουν κομμάτια πάγου από κρασί58. Ο 
Βορράς, συνεχίζει ο Οβίδιος, κτυπά τα φτερά του 
μαρμαρώνοντας ποτάμια και θάλασσες, τα καρά
βια ακινητοποιούνται σε γιαλούς κρυσταλλωμέ
νους, συνεπώς μη ψάχνετε εδώ γλυκά σταφύλια 
και ζεστό μούστο, ούτε τα οπωρικά του ήλιου59. 
Σχεδόν τα ίδια επαναλαμβάνουν ο Ιουλιανός 
στον 4ο και ο Λέων στον 9ο αιώνα, όμως δεν

Em. 15. Γέροντας πίνει κρασί από αμφορέα. Από ψηφιδωτό 
δάπεδο βασιλικής (μέσα 6ου αι.), Πέτρα Ιορδανίας.

πρόκειται για ένα κοινό φιλολογικό τόπο που δεν 
ανταποκρίνεται στην εκάστοτε κλιματική και 
παραγωγική πραγματικότητα. Απεναντίας, η επι
γραμματική αυτή επανάληψη, παρά τις επιδράσεις 
που δέχεται από τους αρχαίους, περιγράφει μια 
υπαρκτή κλιματική συνθήκη μάλιστα σε χρόνους 
με δραστική ψύχρανση του κλίματος, που κατά 
μια άποψη σημαδεύει και το τέλος της αρχαιότη
τας60. Σε πολλά εγχειρίδια οινολογίας και χημείας 
οι παραπάνω μαρτυρίες δίδονται ως παραδείγματα 
για την κατά προσέγγιση μέτρηση του ψύχους, με 
βάση το αναφερόμενο πάγωμα του κρασιού: γενι
κώς δίδονται ως σημείο κρυσταλλοποίησης του 
κρασιού οι -4 με -7 βαθμοί C, η δε περιγραφό- 
μενη στα παραπάνω χωρία από τον Βιργίλιο και 
τον Οβίδιο θερμοκρασία υπολογίζεται στους -20 
βαθμούς C61.
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Εικ. 16. Οι Σαράντα Μάρτυρες στην παγωμένη λίμνη της 
Σεβάστειας. Τρίπτυχο. Μουσείο Ερμιτάζ, Αγία 
Πετρούπολη.

Ο Ιουλιανός, όπως ήδη αναφέραμε, σύμφωνα 
με τις γνωστές αντιλήψεις για το κλίμα και την 
αμπελουργία, βλέπει τον θεό Ήλιο, συμβασιλέα 
του Διόνυσου, να έρχεται από το Νότο για να μας 
γεμίσει με όλα τα γλυκά του δώρα62. Και στα ίδια 
αυτά χρόνια οι Χριστιανοί, Καππαδόκες επίσκο
ποι και αντίπαλοί του, θα μας μιλήσουν για την 
θερμή πίστη σε έναν άλλο βασιλέα Ήλιο και σε 
μιαν αληθινή Άμπελο που αντιμάχονται το ψύχος 
της μικρασιατικής ενδοχώρας και του Καυκάσου. 
Αξίζει, μάλιστα, να σημειωθεί ότι μια πρόσφατη 
μονογραφία για τους Καππαδόκες πατέρες επι
γράφεται The Kingdom of Snow63. Δίπλα σε ένα 
θερμό λουτρό, την φορά αυτή, ως πειρασμός-επι- 
λογή ουράνιας ή επίγειας ζωής και επιβίωσης, 
παίζεται το δράμα της έκθεσης στους πάγους, των 
επιπτώσεων του ψύχους στον ανθρώπινο οργανι
σμό και στις καλλιέργειες. Εδώ πλέον δεν είναι ο 
βαρβαρικός Βορράς που υπογραμμίζεται αλλά η

βαρβαρότητα των διωκτών και η παγωνιά των 
αισθημάτων. Ο Βασίλειος Καισαρείας και ο Γρη- 
γόριος Νύσσης, στις ομιλίες τους στο μαρτύριο 
των Σαράντα μαρτύρων στην παγωμένη λίμνη της 
Σεβάστειας, θα περιγράψουν αναλυτικά το παγω
μένο κλίμα του Πόντου και του Καυκάσου64, εκεί 
όπου όλα παγώνουν, νερά, λάδια, κρασιά, όλα 
γίνονται πέτρα και σπάζουν τα αγγεία τους: 
Χειμών ποιεί ποταμούς ναυσιπόρους πεζεύεσθαι, 
καί ύδωρ το ρέον εις τήν των λίθων μεταβάλλει 
σκληρότητα· καί πέτρας διαλύει, όταν του βάθους 
καθίκηταν καί τοϊς έναντίοις σώμασιν έξίσης 
λυμαίνεται, τά μέν απαλά λιθοποιών, τά δέ 
σκληρά διαλύων. Ούτως ό οίνος όταν παγη μορ- 
φοϋται προς τον περιέχοντα πίθον, καί το απαλόν 
ελατόν ϊσταται στερεόν πρός τόν τόπον τού 
αγγείου σχηματισθέν ή ύελος δέ καί οστρακον 
περφραγέντα τοίς ύγροϊς διαθρύπτεταΤ. Και ως 
να επαναλαμβάνουν την αποστροφή του Οβιδίου, 
μας συνιστούν να μη ζητούμε αμπέλια και σταφύ
λια στους τόπους αυτούς, γιατί είναι σαν να 
ψάχνομε εδώ των Ινδών τα προϊόντα: Ό μεν γάρ 
καιρός, ην χειμών ό δέ τόπος, ’Αρμενία, ή πρό- 
σοικος χώρα, ώς ιστέ, δυσχείμερος'... άμπέλου δέ 
τό φυτόν παρ’ αύτοίς καί ήγνόηταν καί ό μή 
μακράν έκδημήσας, βότρυν ούκ οϊδεν έρωτά δέ 
περί σταφυλής οδτος, ώς ημείς περί των παρ’ 
Ίνδοίς γινομένων.

Το παραπάνω παράδειγμα του χειμερίου Καυ
κάσου, αν και αντιβαίνει στην από παλιά θρυλού- 
μενη καυκάσια καταγωγή της αμπέλου, μας οδη
γεί σε πλησιέστερες γεωγραφικά προς το Βυζά
ντιο περιπτώσεις, οι οποίες τεκμηριώνουν ότι 
κατά τους βυζαντινούς χρόνους ο παγετός και οι 
επιπτώσεις του στην αμπελουργία δεν πρέπει να 
αναζητούνται μόνον στις χώρες των Κελτών και 
των Σκυθών αλλά και σε πιο κοντινές προς το 
Αιγαίο περιοχές, όπως στην Μακεδονία, στην 
Θράκη, στον Βόσπορο και στην ίδια την Κων
σταντινούπολη. Θεωρώ ως χαρακτηριστικότατο 
παράδειγμα τα αναφερόμενα από τον Προκόπιο 
(ανάμεσα στον Αύγουστο/Σεπτέμβριο του 532 και 
τον Μάιο του 533) και τα οποία πιστεύω ότι 
συμπίπτουν με όσα υποστηρίζονται για ψύχρανση 
κλίματος στα ίδια αυτά χρόνια, στην δεκαετία του 
53067. Αναφέρει, λοιπόν, ο Προκόπιος ότι στα 
κτήματα του Βελισαρίου στο Παντείχιον, στην
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Εικ. 17. Οινώνας με πίθους χωμένους στην γη (1ος αι. π. X.), Μποσκορεάλε Ιταλίας. 
Εικ. 18 (κάτω). Νεότερα πιθάρια στην γη, σφραγισμένα με πηλό και πλάκες, Ικαρία.

ασιατική πλευρά του νότιου Βοσπόρου, λίγο πριν 
ο Βελισάριος ηγηθεί του ρωμαϊκού στρατού 
εκστρατεύοντας κατά της Λιβύης, συνέβη τα 
αμπέλια να γεννήσουν πάρα πολλά σταφύλια. Οι 
εργάτες γέμισαν με μούστο πολλά πιθάρια που τα 
έβαλαν στον οινώνα, θάβοντας στην γη το κάτω 
μέρος τους και φράζοντας καλά με πηλό το πάνω. 
Ύστερα όμως από οκτώ μήνες σε μερικά πιθάρια 
άρχισε να αναβράζει το κρασί, έσπασε τον πηλό 
με τον οποίο ήταν φραγμένα τα πιθάρια, ξεχείλι
σε και χύθηκε τόσο πολύ, ώστε κάλυψε την γη 
του οινώνα, κάνοντας να μοιάζει το έδαφος με 
τεράστιο τέλμα Βλέποντάς το οι υπεύθυνοι του 
κτήματος κατάπληκτοι απόρησαν και, αφού γέμι
σαν πολλούς αμφορείς από το χυμένο κρασί, 
έφραξαν και πάλι με πηλό τα ξεχειλισμένα πιθά
ρια και κρατούσαν κρυφά τα συμβαίνοντα. Κι 
επειδή αυτό το είδαν να γίνεται πολλές φορές 
μέσα στην άνοιξη, το φανέρωσαν στον ιδιοκτήτη

που κάλεσε επί τόπου πολλούς αρμοδίους και 
τους έδειξε τα γινόμενα. Κι αυτοί τα ερμήνευσαν 
ως σύμβολο και προέλεγαν ότι μεγάλα πλούτη 
περιμένουν τον ιδιοκτήτη68.

Το μοναδικό αυτό συμβάν, που επιδέχεται 
πολλές αναγνώσεις, αρκετά εύκολα είχε εγκατα- 
λεκρθεί στον χώρο της παραδοξολογίας. Όμως, 
είμαστε πλέον σε θέση με την βοήθεια οινολόγου 
να καταδείξομε ότι πρόκειται για καθυστερημένη 
ζύμωση του οίνου λόγω υπερβολικού ψύχους69. 
Μετά τον τρυγητό και το πάτημα των σταφυλιών 
(δηλαδή, μήνα Αύγουστο ή Σεπτέμβριο του 532) 
ο μούστος βράζοντας ακόμη τοποθετήθηκε στα 
πιθάρια, αλλά, καθώς κατά τα φαινόμενα έπεσε 
πρώιμη βαρυχειμωνιά, μάλλον παγετός, οι ζυμώ
σεις σταμάτησαν, το υγρό ηρέμησε, θεωρήθηκε 
περαιωμένη η ζύμωση και σφραγίστηκαν τα πιθά
ρια. Την άνοιξη όμως, μετά από οκτώ μήνες, όπως 
ρητώς αναφέρεται (δηλαδή, Απρίλιο-Μάιο του
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Εικ. 19. Τρύγος. Από ψηφιδωτό δάπεδο ναού ίων Μαρτύρων 
Λωτ και Προκοπίου (557), όρος Νέμπο, Ιορδανία

533), μάλλον μετά έναν παρατειαμένο, πολύ 
χαμηλών θερμοκρασιών χειμώνα, πράγμα σύνη- 
θες στην περιοχή ίου Βοσπόρου, με mv πρώτη 
άνοδο της θερμοκρασίας οι ζύμες ξύπνησαν, 
άρχισαν να ζυμώνουν αργά τα σάκχαρα. Κάποια 
στιγμή είχε μαζευτεί τόσο αέριο σε μερικούς 
πίθους, ώστε η πίεση που ασκήθηκε έκανε να 
σπάσουν τα πήλινα πώματα, να ξεχυθεί το αέριο 
στην ατμόσφαιρα και το κρασί να πλημμυρίσει 
τον οινώνα. Όταν το αέριο εκτονώθηκε, το υγρό 
ηρέμησε, αλλά η ζύμωση, που σε αυτές τις περι
πτώσεις είναι αργή και ήρεμη, δεν είχε τελειώσει, 
δηλαδή υπήρχαν ακόμη σάκχαρα. Έτσι όταν 
σφράγισαν και πάλι τους πίθους ήταν φυσικό να 
επαναληφθεί η έκρηξη έπειτα από λίγες μέρες. 
Και επειδή η ζύμωση δεν αρχίζει σε όλους τους 
περιέκτες ταυτόχρονα, κάθε τόσο έσπαζαν κάποι
οι άλλοι πίθοι στην διάρκεια της άνοιξης.

Ο παγετός που προκάλεσε την διακοπή της 
ζύμωσης του μούστου στον οινώνα του Παντει- 
χίου θεωρώ ότι αποτελεί μια από τις πρώιμες μαρ

τυρίες των επιπτώσεων κάποιων σημαντικότατων 
κλιματικών αλλαγών κατά τον 6ο αιώνα στην 
αμπελουργία και την οινοπαραγωγή. Πιστεύω, 
μάλιστα, ότι το συμβάν στον οινώνα μπορεί να 
ερμηνευθεί με βάση τα ακραία κλιματικά φαινόμε
να που μαρτυρούνται κατά την δεκαετία του 530. 
Πολλές πηγές και ο ίδιος ο Προκόπιος αναφέρο- 
νται στον παράξενο χειμώνα του 536, δηλαδή 
στις κλιματικές διαταραχές που, σύμφωνα με μια 
σειρά ερευνητών, προκλήθηκαν από την έκρηξη 
μεγάλου ηφαιστείου, αν και διαφορετικές υποθέ
σεις έχουν κατά καιρούς προταθεί. Υποστηρίζεται 
ότι η προκληθείσα από την έκρηξη ηφαιστειακή 
σκόνη παρέμεινε στα ανώτερα στρώματα της 
ατμόσφαιρας και μείωσε την ακτινοβολία του 
ήλιου επί πολλούς μήνες με αποτέλεσμα την 
ψύχρανση του κλίματος και με επακόλουθες 
σημαντικές επιπτώσεις στην χλωρίδα και στις 
καλλιέργειες70. Ο Ιωάννης Λυδός, μια από τις 
πολλές πηγές που αναφέρουν το συμβάν, σημει
ώνει ότι ό ήλιος όμαυροΐτο... ώς διαφθαρηναι 
roùç καρπούς έξ άωρίας71. Αλλά και ο Ιωάννης 
Εφέσου, και όσοι του αντιγράφουν, δίνει στα 
531, αντί στα 536, όχι έκλειψη, όπως χαρακτηρι
στικά λέει, αλλά εξαφάνιση του ήλιου επί 18 
μήνες, πτώση της θερμοκρασίας, σοδειές με οπω- 
ρικά που δεν ωρίμαζαν και ξινό κρασί σαν ούρο72. 
Μόλις τελευταία, μια πιθανή επαναχρουολόγηση 
του λεγάμενου ηφαιστειακού χειμώνα του 536 
είναι δυνατή με βάση και τα παλαιοκλιματικά 
δεδομένα των παγετώνων της Γροιλανδίας και της 
Ανταρκτικής και δίδεται ως πιθανή χρονολόγηση 
το 533-534 ± 2 έτη, που ταιριάζει και με αυτήν του 
532 του συμβάντος στον οινώνα του Βελισαρίου73.

Το ψυχρό επεισόδιο του 533-534 ± 2 μάλλον 
συνοδεύτηκε στα επόμενα χρόνια από μια ακόμη 
κλιματική ανωμαλία με επιπτώσεις στην αμπελο
καλλιέργεια. 0 Προκόπιος και πάλι μας παραδίδει 
ότι φύσηξαν θερμοί, νότιοι άνεμοι του Μάρτιο 
του 550 και έλιωσαν τα χιόνια στα βουνά του 
μικρασιατικού Ταύρου δημιουργώντας μεγάλες 
πλημμύρες στην Κιλικία, ενώ το φθινόπωρο του 
551 επί μακρόν σφοδροί, θερμότατοι, νότιοι άνε
μοι προκάλεσαν το πρωτοφανές: από την πολλή 
ζέστη που θύμιζε καλοκαιρινό καύσωνα ξανάνθι
σαν τα ρόδα, τα δέντρα γέμισαν νέους καρπούς, 
ακόμη και αυτά τα αμπέλια ξαναγέννησαν σταφύ-
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λια, ενώ μόλις πριν λίγους μήνες είχαν τρυγηθεί74. 
Ο Προκόπιος θεωρεί ότι δεν συνέβη τίποτε το 
παράξενο και ότι τούτο οφείλεται στην επίδραση 
των νοτίων ανέμων στην αμπελοκαλλιέργεια, εξη
γώντας το συμβάν, όπως ακριβώς είχαν ερμηνεύ
σει, πενήντα χρόνια πριν, κατά το 501, οι αμπε
λουργοί της Συρίας την επίδραση των κανονικών 
για την εποχή νοτίων ανέμων στην ωρίμαση των 
σταφυλιών τους75. Αντίθετα, στην περίπτωση του 
οινώνα του Βελισαρίου ο Προκόπιος προτίμησε 
να μην προβεί στην παραμικρή λογοκρατική 
ερμηνεία παραδίδοντας το συμβάν στον χώρο της 
προφητείας και της παραδοξολογίας.

Σε μια νέα εποχή κλιματικών αλλαγών (είτε 
αυτές οφείλονται είτε όχι στην έκρηξη του ανα- 
ζητούμενου ηφαιστείου που προκάλεσε ακραίες 
αυξομειώσεις στην 
θερμοκρασία) η ζώνη 
του ψύχους, που δια
χρονικά εθεωρείτο 
αυτή των Κελτών και 
Σκυθών, μπορούσε 
πλέον ανά εποχές να 
κατεβαίνει ώς το 
βόρειο Αιγαίο, αλλά 
και νοτιότερα, όπου ο 
Θρασκίας του Λέοντα 
του Μαθηματικού 
παγώνει το σύμπαν.
Μπορεί, βεβαίως, έως 
τα μέσα του 6ου 
αιώνα τα γλυκά κρα
σιά του ήλιου, που καταφθάνουν στην Κωνστα
ντινούπολη και διασχίζουν ως θερμός αντιπερι
σπασμός τον Βόσπορο, να προέρχονται από 
όλην την Μεσόγειο' μπορεί να αποτελούν ακόμη 
τα dulcia Bacchi mimera™, όμως σταδιακά η σκυ- 
θική ερημία και παγωνιά κατεβαίνει προς το 
Αιγαίο, την ίδια εποχή που η εκ νότου πανώλη με 
τον αποδεκατισμό του πληθυσμού και όλες τις 
επιπτώσεις στις καλλιέργειες απλώνεται στην 
αυτοκρατορία77. Πάντως, για να καταστεί ανάγλυ
φη η σπουδαιότητα των νέων αυτών θέσεων για 
τους ηφαιστειακούς χειμώνες του τέλους της 
αρχαιότητας και των συνεπειών τους, αξίζει να 
αναφέρομε ότι σημαντικοί βιολόγοι, επιδημιολό- 
γοι και αρχαιοζωολόγοι θεωρούν ότι η μέγιστη

έκρηξη του ηφαιστείου επηρέασε την συμπεριφο
ρά πολλών ζώων. Η έκρηξη αυτή οδήγησε στην 
μαζική έξοδο αρουραίων από την Αφρική προς 
την Μεσόγειο προκαλώντας την πανδημία βουβω
νικής πανώλης, που καλείται συμβατικά «Ιουστι
νιάνειος» και διάρκεσε 200 χρόνια (541-750). 
Αξίζει, επίσης, να αναφερθεί ότι οι συνοδευόμε- 
νες με θυσίες αποκρύψεις χρυσών κτερισμάτων 
στην Σκανδιναβία κατά την δεκαετία του 530, 
ερμηνεύθηκαν από τους αρχαιολόγους ως προ- 
σφορές-επικλήσεις στο θεό ήλιο που είχε εξαφα- 
νισθεί78. Τέλος, οι παλυνολογικές μελέτες διαπι
στώνουν μετά τον 6ο αιώνα κάμψη της αμπελο
καλλιέργειας στις χώρες του Αιγαίου, κάμψη η 
οποία συσχετίζεται ή και ερμηνεύεται με την στα
διακή ψύχρανση του κλίματος αλλά και την αβα- 

ροσλαβική κάθοδο και 
εγκατάσταση στην 
ελληνική χερσόνησο. 
Θεωρούμε, όμως, ότι 
παραμένει πρόβλημα η 
επαρκής αιτιολόγηση 
της υποχώρησης των 
καλλιεργειών, μάλιστα 
της αμπελοκαλλιέργει
ας, αν δηλαδή οφείλε
ται τελικά στη ψύ
χρανση του κλίματος 
(ό,τι ακριβώς συνέβη 
στην βόρεια Ευρώπη 
μετά τον 16ο αιώνα, 
κατά την λεγάμενη 

Μικρή Εποχή των Παγετώνων) ή στις καταστρο
φικές επιδρομές και εγκαταστάσεις των λαών του 
Βορρά, οι οποίες έχουν επίσης αιτιολογηθεί με 
βάση τις κλιματικές αλλαγές79.

Παρά τις ερμηνευτικές αποκλίσεις τους, οι 
ερευνητές συμφωνούν για την ψύχρανση του κλί
ματος ανάμεσα στο 500 και το 850/1000. Η 
ψύχρανση αυτή και η υποχώρηση των καλλιεργει
ών μελετώνται με βάση τις μαρτυρίες των πηγών 
και τα παλαιοκλιματικά δεδομένα από τους παγε
τώνες, όπως για παράδειγμα γίνεται σε μια πρό
σφατη εργασία, όπου αξιοποιούνται τα δεδομένα 
του GISP2 (= Greenland Ice Sheet Project Two) 
για τη μελέτη του ευρωπαϊκού κλίματος κατά το 
διάστημα 750-950“. Στην μελέτη αυτή εξετάζεται
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Εικ. 20. Ποτήρι με κόκκινο κρασί. Από ψηφιδωτό δάπεδο 
παλαιοχριστιανικής βασιλικής, Χερσώνα Κριμαίας.

και ο βαρύς χειμώνας ίου 763/4 που έπληξε όλη 
την Ευρώπη. Πρόκειται για έναν ακόμη ηφαιστει- 
ακό χειμώνα (volcanic winter) είκοσι τόσα χρόνια 
πριν από την γέννηση του Λέοντα του Μαθημα
τικού (περίπου 790). Ο χειμώνας αυτός μαζί με 
τους άλλους χειμώνες του 9ου αιώνα μας επιτρέ
πει να εντάξομε και να εξετάσομε σε ιστορικά, 
κλιματολογικά συμφραζόμενα τα περί ψύχους 
αναφερόμενα στο δεύτερο παράδειγμά μας, στο 
ποίημα του Λέοντα.

Τον χειμώνα, λοιπόν, του 763/4, σύμφωνα με 
τον Θεοφάνη, από αρχής τού ’Οκτωβρίου μηνάς 
γέγονε κρύος μέγα καί πικρότατον, ού κατά την 
ήμετέραν γην μόνον, άλλά πολλώ μάλλον κατά 
όνατολήν καί άρκτον καί δύσιν, ώστε την άρκτφαν 
του Πόντου παραλίαν επί ρ ' μίλια τό πέλαγος άπο- 
λιθωθηναι, τον δε Φεβρουάριο παγόβουνα διαπέ
ρασαν τον Βόσπορο και πάγωσαν τα στενά, οΰτω 
διά του Στενού επί την πόλιν εφθασαν μέχρι τής 
Προποντίδος καί τών νήσων καί Άβυδου πάσαν 
την παραλίαν άκτήν επλήρωσα\λλ. Συνεπώς, τα 
παγόβουνα κατέβηκαν ακόμη νοτιότερα μέχρι την 
Προποντίδα, τα νησιά και την Άβυδο και γέμισαν 
τις ακτές και όλη την παραλία Το μέγα καί πικρό- 
τατον κρύος, που σίγουρα θα μνημονευόταν για 
πολύ καιρό και θα ήταν γνωστό ως εξαιρετικό συμ
βάν και στον Λέοντα, έπληξε περιοχές περί την 
Προποντίδα ονομαστές από παλιά για την αμπελο
καλλιέργεια, αλλά και κατέστρεψε όλες γενικά τις 
καλλιέργειες, όπως τούτο δηλώνεται στις πηγές: 
«Μεγάλη παγωνιά έπληξε την Γαλατία, το Ιλλυρικό 
και την Θράκη, ο πάγος κατέστρεψε πλήθος ελαιό-

δενδρα και συκιές»82. Η Θράκη σταθερά σημειώνε
ται ως χώρα που πλήττεται από τους χιονιάδες και 
τους παγετούς. Έτσι, οι βαρείς χειμώνες (αλλά και 
τα κρύα, υγρά καλοκαίρια και φθινόπωρα) που 
σημειώνονται στα 750/1, 763/4, 773, 820-824 και 
που σύμφωνα με τις πηγές κατέστρεψαν τις καλ
λιέργειες, μάλιστα δεν επέτρεψαν την ωρίμαση των 
σταφυλιών και την οινοπαραγωγή, θεωρείται ότι 
προκλήθηκαν από ηφαιστειακές εκρήξεις, όπως 
τούτο συνάγεται από τα παλαιοκλιματικά δεδομένα 
του GISP283. Και για να κλείσομε τις αναφορές 
στους δριμύτατους χειμώνες που συμπίπτουν περί
που με τα χρόνια του Λέοντα θα αναφέρομε τον 
εξαιρετικά μακρύ και δριμύ χειμώνα του 859-60 που 
στην δυτική Ευρώπη κατέστρεψε τους αμπελώνες 
και πάγωσε μέσα στα αγγεία το κρασί: vinum intra 
vascula glaciaviß1. Διαπιστώνομε, για μια ακόμη 
φορά, ότι στην περιγραφή του απόλυτου ψύχους 
και των καταστροφών του στις καλλιέργειες χρησι
μοποιείται το θέμα του κρασιού που παγώνει και 
σπάζει το αγγείο του, όπως ακριβώς το αναφέρει ο 
Λέων, πήγνυσι καί τον οίνον εν τι σι τόποις / τούς 
τ’ αμφορείς ρήγνυσιν εκ τής ψύξεως. Συνεπώς, 
πρόκειται για ένα θέμα που δεν χρησιμοποιείται 
άστοχα από τον Λέοντα όταν μάλιστα αναφέρει ότι 
κατοικεί τοσούτων ψυχρότατων έν μέσφ, στο 
πρώτο μισό του 9ου αιώνα με τους διαπιστωμένους 
βαρύτατους χειμώνες. Σίγουρα, περιγράφεται μια 
υπαρκτή κλιματική κατάσταση που επηρέασε τις 
καλλιέργειες και δη την αμπελουργία, ειδικά στην

Εικ. 21. Γυάλινη οινοχόη και μυροδοχεία (Φας αι.).
Μουσείο Βυζαντινού Πολιτισμού, Θεσσαλονίκη.
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Εικ. 22. Χάλκινη οινοχόη (β' μισό 6ου αι.), Σπέτσες.
Μουσείο Σπετσών.

Προποντίδα και στην αιγαιακή χώρα, δηλαδή μετα
ξύ Κωνσταντινουπόλεως και Θεσσαλονίκης, χώρο 
δράσης του βυζαντινού σοφού.

Θεωρούμε, εντούτοις, όσον αφορά την αμπελο
καλλιέργεια στα ψυχρά κλίματα, ότι το θέμα χρειά
ζεται περαιτέρω έρευνα, καθώς η αμπελουργική 
πραγματικότητα στις βόρειες χώρες ήταν διαχρονι
κούς ποικίλη, πηγές δε και αρχαιολογία πιστοποιούν 
σε κάποια ψυχρότατα μέρη παρουσία της αμπέλου 
και παραγωγή οίνου85. Ήδη ο Στράβων αναφέρει 
ότι περί τον Βορυσθένη (Δνείπερο) και στην χώρα 
των Κελτών περί τον Ωκεανό (Γαλατία) μηδέ φύε
ται άμπελος η μή τελεσφορεί εν δε τοίς νοτιωτέ- 
ροις τούτων καί έπιθαλαττιδίοις καί τοίς κατά 
Βόσπορον τελεσφορεί, έν μικροκαρπίμ δέ, καί του 
χειμώνος κατορύττεταί“. Συνεπώς, παρά την παγω
νιά, υπό προϋποθέσεις, η αμπελοκαλλιέργεια υπήρ
χε σε μια παραθαλάσσια ζώνη περί τον Κιμμέριο 
Βόσπορο, όπου τον χειμώνα κατάχωναν την άμπε
λο μέσα στην γη (άμπελος... κατορύττεταί), για να 
μη καταστραφεί από το σφοδρό ψύχος. Παρ’ όλα 
αυτά, στο ίδιο χωρίο, αμέσως μετά, γίνεται λόγος 
και για τους πάγους στην περιοχή, για το υπερβο
λικό ψύχος που σπάει ακόμη και τα χάλκινα αγγεία 
Ο Στράβων μνημονεύει ένα επίγραμμα, που σύμ
φωνα με τον Ερατοσθένη υπήρχε στο Ασκληπιείο

του Παντικάπαιου, για μια ραγισμένη χάλκινη υδρία 
από τον πάγο, επί τη ραγείση χαλκμ ύδρίρ διά τον 
πάγον. Το επίγραμμα ανέφερε: «όποιος δεν πιστεύ
ει αυτά που γίνονται στον τόπο μας, ας τα γνωρί
σει βλέποντας αυτήν εδώ την υδρία που εγώ ο 
ιερέας Στρατίος προσέφερα όχι ως καλλιτεχνικό 
ανάθημα στον θεό αλλά ως απόδειξη του μεγάλου 
χειμώνα»87.

Πιθανότατα, κατά τους βυζαντινούς χρόνους 
αντίστοιχα συμβάντα ψύχους και ήθη πότου στον 
ίδιο πάντα γεωγραφικό χώρος της αρχαίας Σκυθίας 
οδήγησαν στην ταύτιση Σκυθών με τα σλαβικά και 
τουρκικά φύλα που εν μέρει ήταν και θεωρούνταν 
ξένα προς τον πολιτισμό του οίνου. Οι Βυζαντινοί 
μας πληροφορούν, λοιπόν, ότι οι νέοι Σκύθες όχι 
μόνον δεν είχαν καμία σχέση με τα κρασιά αλλά 
ότι έπιναν μόνον ζύθο, μέδον ή ένα είδος κρασιού 
βαρβαρικού, όπως αναφέρουν, που δεν παράγεται 
από πατημένα σταφύλια ούχ όμοίφ δε τφ παρ’ ήμΐν 
έκθλιβομένφ εκ τής άμπέλου... ετέρου δέ τίνος 
βαρβαρικού... γλευκους®. Σε σχόλιο του 10ου 
αιώνα στην Γεωγραφία του Στράβωνα αναφέρεται 
ζύθος, οίνος από κριθών άρτητός ουτω καί το 
Σκλαυηνών έθνος τά περί τον οίνον χρώνταΓ. Στη

Εικ. 23. Χάλκινη οινοχόη (6ος αι.), Αμαθούνια Κύπρου. 
Μεσαιωνικό Μουσείο Λευκωσίας.
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Em. 24. Προσωποποίηση μηνός Φεβρουάριου. Κώδ. 1199, φ. 134β 
(Τραπεζούντα 1346), μονή Βατοπεδίου, Άγιον Όρος.

δε Σούδα, στο λήμμα Βούλγαροι διαβάζομε ότι οι 
Άβαροι κατακτήθηκαν από τους Βουλγάρους, γιατί 
ως αμπελουργοί, πραγματευτές, έμποροι, πλούσιοι, 
δόλιοι, μέθυσοι, είχαν απολέσει την ανδρεία και 
την φρόνησή τους. Ένα, μάλιστα, από τα νομοθε
τικά μέτρα που αμέσως μετά την κατάκτηση των 
Αβάρων έλαβε ο Κρούμος υπήρξε και το ακόλου
θο: τούς δέ αμπελώνας πάντας έκριζώσαι έκέλευ- 
σε...90. «Βέβαια, δεν χρειάζεται να σημειωθεί ότι ο 
πολιτισμός του οίνου ήταν από αρχαιοτάτων χρό
νων συνδεδεμένος με την εμπορική δραστηριότητα, 
την «αστική» τρυφή και τον πλουτισμό, που ήδη οι 
νομάδες του Ισραήλ φθάνοντας στην Γη της Επαγ
γελίας βρίσκουν στους Χαναναίους και θαυμάζο
ντας τον πολιτισμό αυτό στον μέγα βότρυ, αν και 
αρχικά τον εξορκίζουν, στο τέλος τον υιοθετούν. 
Και βεβαίως η ιστορία επαναλαμβάνεται με τους 
Βουλγαροσλάβους κατά την επαφή τους με τους 
Αβάρους και Βυζαντινούς»91.

Έχει υποστηριχθεί ότι η αναφερόμενη στη 
Σούδα απαγόρευση της αμπελοκαλλιέργειας και 
οινοποσίας από τον Κρούμο αποτελεί μίμηση ή 
αναπροσαρμογή παλαιών παραδόσεων, όπως του 
μύθου του βασιλιά Λυκούργου στην Θράκη. Επίσης,

ενδέχεται η πηγή από την οποία αντλεί τα σχετικά η 
Σούδα να στηρίζεται στα αναφερόμενα από τον 
Στράβωνα και άλλους για ηγεμόνες, οι οποίοι απα
γόρευσαν στην επικράτειά τους την αμπελοκαλλιέρ
γεια Εξάλλου, ο εξιδανικευμένος βάρβαρος, που 
προβάλλεται στον Κρούμο και τους Βουλγάρους, 
είναι μια πολύ παλαιά παράδοση για ηγεμόνες στην 
ίδια περίπου περιοχή (χώρα Λακών, Γετών και Σκυ- 
θών), αναφερόμενη ήδη από τα χρόνια του Ηροδό
του92. Ειδικά όσα παρόμοια αναφέρει ο Στράβων για 
τον βασιλέα των Γετών Βοιρεβίστα αφορούν μια 
βαλκανική περιοχή που συμπίπτει με την επικράτεια 
του Κρούμου. Τούτο αποτελεί ένα στοιχείο σημα
ντικό που επιτρέπει την μελέτη της προέλευσης των 
αντίστοιχων βυζαντινών αντιλήψεων για τους λαούς 
του Βορρά, τα ήθη τους και την σχέση τους με τον 
οίνο. Όπως παλαιότερα τα συγγενή ήθη Σκυθών, 
Λακών και Γετών οδήγησαν στην ταύτισή τους, έτσι 
και οι πάντα όμοιες στον ίδιο χώρο αποτρεπτικές 
κλιματικές συνθήκες για την αμπελουργία και τα 
όμοια ήθη πότου οδήγησαν, εκτός των άλλων, τους 
Βυζαντινούς να θεωρούν ως Σκύθες και Σκύθες 
Σκλάβους τους ζυθοπότες Αβαροσλάβους και 
Βουλγάρους93.
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Εικ. 25. Χειμώνας στην Ικαρία ή όταν τα χιόνια κατεβαίνουν στους αμπελώνες του Αιγαίου.

Η ραγείσα χαλκή υδρία διά τον πάγον ίου 
επιγράμματος, σε μια περιοχή που η άμπελος 
δύσκολα φύεται και τελεσφορεί, θα μπορούσε να 
αποτελεί την εμβληματική έκφραση της σταθερής 
διαφοροποίησης Βορρά-Νότου, αναφερόμενης 
ήδη από τα χρόνια του Ηροδότου, του Στράβωνα, 
του Ιουλιανού και των Καππαδόκων πατέρων και 
βεβαίως στα χρόνια του Λέοντα του Μαθηματικού 
στον 9ο αιώνα. Αλλά και καθ’ όλη την διάρκεια 
των μεσοβυζαντινών χρόνων, όταν ο οινικός 
πολιτισμός υιοθετήθηκε τελικά από τους Σλάβους, 
οι βόρειες επαρχίες του βυζαντινού κράτους, 
μάλιστα οι χώρες πάνω από τον Αίμο, στην 
Φιλιππούπολη, περί τον Εύξεινο Πόντο, στην 
Βάρνα, αλλά και περί την Θράκη, στο Διδυμότει
χο, θεωρούνται λόγω κλίματος ξένες στα δώρα 
του Βάκχου, με κάκιστα σταφύλια και νεροκοπη- 
μένα κρασιά94. Τα γλυκά κρασιά από λιαστά στα
φύλια της Βιθυνίας, Κύπρου, Κρήτης, των νησιών 
του Αιγαίου, ακόμη και τα κρασιά της Χαλκιδικής 
και του Γάνου κρίνονται ανώτερα και προφανώς 
το βαρνεώτικον το νεροκοπημένον δεν μπορεί να 
συγκριθεί με αυτά95. Ο Θεόδωρος Μετοχίτης μετά 
το 1328 εξόριστος στη Θράκη, παραπονιέται για 
το κρασί στο Διδυμότειχο και εκλιπαρεί να του 
αποσταλεί για την υγεία του κρασί από την Χαλ
κιδική. Και για μια ακόμη φορά, τον 14ο αιώνα, ο 
Μετοχίτης, επαναλαμβάνει σαν τον Γρηγόριο 
Νύσσης και τον Λέοντα τον Μαθηματικό την ίδια

οριοθετική αντίληψη των πολιτισμών με βάση την 
κλιματική διαφοροποίηση των καλλιεργειών: οι τα 
βορειότερα πρόσοικοι να ψάχνουν, εδώ, γλυκό 
κρασί και σύκα είναι σαν να ψάχνουν χιόνια στην 
Ινδία και στην Σκυθία φοίνικα96.

Τα επέτειο δώρα του βασιλιά Ήλιου και του 
Διόνυσου, τα θειλόπεδα και είλόπεδα, οι γνωστοί 
μας κρητικοί οψυγιάδες, όπου ψύχονται, ξεραίνο
νται, σταφιδιάζουν τα σταφύλια πριν πατηθούν 
στους ληνώνες, τα ηλιαστήρια, οι ηλιακοί και τα 
ταρσιά, όπου ωριμάζουν οπώρες και γλυκαίνει το 
κρασί κάτω από τον ήλιο και τέλος η γλυκοποσία 
αποτελούν τα χαρακτηριστικά, όχι βεβαίως του 
νομαδικού και σκηνίτη βίου, αλλά της «πολιτισμέ
νης», πολισμένης οικουμένης97. Μιας εύκρατης 
οικουμένης περί την Μεσόγειο θάλασσα, που τόσο 
ο Ιουλιανός όσο και ο Λέων την θεωρούν θείο 
δώρο. «Θέλομε να ζούμε, να πίνομε κρασί και να 
βλέπομε τον ήλιο», καταλήγει στο επίγραμμά του ο 
Λέων, κατακεραυνώνοντας τους «ψύχρηστους» 
θεράποντες98 που συνιστούν ψυχρά λουτρά και απα
γορεύουν το κρασί, ενώ ο Ιουλιανός που έχει κτήμα, 
όπως θα δούμε παρακάτω, με τα γλυκά κρασιά του 
ήλιου στην Νικομήδεια, θα περιμένει σαν κάθε 
αμπελουργός, ό βασιλεύς Ήλιος αδθις έπανάγει 
προς ημάς άφείς της μεσημβρίας τά έσχατα καί 
ώσπερ περί νύσσαν τον αίγοκέρωτα κάμψας από 
τού νότου προς τον βορράν ερχεται μεταδώσων 
ήμϊν των επετείων άγαθών
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Βυζαντινή αμπελουργία: 
Το παράδειγμα της Βιθυνίας 

(4ος - 9ος αιώνας)
I

Η Βιθυνία100 τόσο στις πηγές όσο και στην 
σύγχρονη ιστοριογραφία χαρακτηρίζεται ως 
περιοχή πάμφορος, εύδενδρος, Λιπαρά γη, χώρος 
αναψυχής με εύκρατο κΛίμα, με ειδυλλιακές εξο
χές και πλούσια προάστεια, μια επαρχία που επι
τρέπει μεγάλη ποικιλία καλλιεργειών. Όμως, 
ουσιαστικά το εύκρατο κλίμα αφορά την πεδινή 
και προς την Προποντίδα Βιθυνία. Πιο συγκεκρι
μένα μπορεί να γίνει λόγος για δύο Βιθυνίες, την 
παραθαλάσσια και την ηπειρωτική, αυτήν της 
Κυζίκου, της Νίκαιας και της Νικομήδειας, με τους 
αμπελώνες, τις ελιές και τα σιτηρά, τα κηπευτικά 
και τα περιβόλια και αυτήν της Προύσας του Ολύ- 
μπου και της ορεινής ενδοχώρας με τα δάση, τα 
οπωροφόρα ή κάρπιμα δέντρα που απαιτούν υψό
μετρο101. Σε μια τέτοια εύφορη περιοχή με σημα
ντικές σε μικρή απόσταση κλιματικές διαφορές, 
κυριαρχεί η καλλιέργεια των σιτηρών και της 
αμπέλου αλλά και σε ήσσονα κλίμακα της ελιάς. 
Τα επέτειο αγαθά του βασιλιά Ήλιου, κατά τον 
Ιουλιανό, και εν προκειμένω οι βυζαντινοί οίνοι 
μας οδηγούν στην επαρχία αυτή που μας παρέχει 
τεκμήρια για να υποστηρίξομε την μέγιστη προ
σφορά του Βυζαντίου στον κόσμο του οίνου102.

Κατά την αρχαιότητα οι περί τον Ελλήσποντο 
και την Προποντίδα περιοχές χαρακτηρίζονταν 
άμπελόφυτοι, σφόδρα εύάμπελοι και πολυοινότα- 
τοι103, το ίδιο και κατά την βυζαντινή εποχή, όπως 
θα διαπιστώσομε παρακάτω. Η Κύζικος, κέντρο 
λατρείας του Διονύσου και μυθική τροφοδότις 
των Αργοναυτών σε κρασί, εθεωρείτο οικήτεφα 
Προπονη'δος οίνοπόλοιο104 και φημιζόταν για τον

γλυκό ίπποδαμάντειον οίνον της105. Κατά τους 
βυζαντινούς χρόνους στην Βιθυνία οι αμπελώνες 
και βεβαίως τα μεγάλα αγροκτήματα στην πλειονό
τητά τους ανήκαν διαχρονικά στην περιουσία του 
στέμματος αλλά και στους «δυνατούς», στους αξιω- 
ματούχους και πλουσίους, στην Εκκλησία και στις 
μονές. Ένας από τους πιο σημαντικούς οικονομι
κούς οργανισμούς της αυτοκρατορίας, η res privata, 
διέθετε κατά τους πρωτοβυζαντινούς χρόνους 
σημαντικότατα κτήματα στην Βιθυνία, όπως επίσης 
στην Καππαδοκία και στην Παλαιστίνη, τα οποία 
διαχειριζόταν ο κόμης της res privata, ο ίδιος που 
διαχειριζόταν τα περιουσιακά του στέμματος106. 
Ήδη κατά τους πρωτοβυζαντινούς χρόνους διαθέ
τομε μια από τις πρώτες μαρτυρίες, αυτήν του αυτο- 
κράτορα Ιουλιανού, για αμπελώνες ισχυρών στην 
περιοχή. Ο Ιουλιανός αναφέρει σε επιστολή του ότι 
κατείχε κοντά στην Νικομήδεια φυταλία βραχεία, 
φέρουσα οίνον εύώδη τε καί ήδύν, μικρόν αμπελώ
να, που τον χαρίζει στον φίλο του ρήτορα Ευάγριο. 
Όλο το κτήμα, μας λέει, ευωδιάζει από τα βότανα 
και το θυμάρι, μα ακόμη περισσότερο ευωδιάζουν 
τα σταφύλια, που πάνω στα κλήματα αλλά και όταν 
πατιούνται στην ληνό, μυρίζουν ανθισμένο ρόδο, 
ενώ το κρασί στα πιθάρια είναι σκέτο νέκταρ: ό 
βότρυς δε επί τής αμπέλου καί επί τής ληνού θλι- 
βόμενος άπόζει των ρόδων, τό γλεύκος δέ εν τοΐς 
πίθοις ήδη τού νέκταρός έστιν όπορρώξ°\ Πέρα 
από την ρητορεία, στην περιγραφή αυτήν δηλώνεται 
εμφατικά ο ευώδης καί ήδύς οίνος που φημιζόταν 
ότι παρήγετο στη Βιθυνία κατά τους ρωμαϊκούς και 
πρωτοβυζαντινούς χρόνους. Διαθέτομε πλούσιες
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πληροφορίες για την ύπαρξη στην περιοχή μεγάλης 
ποικιλίας κλημάτων και σταφυλιών αλλά και για την 
ποιοτική διαφοροποίηση των κρασιών της. Έτσι, η 
μαρτυρία του Ιουλιανού για οίνον ευώδη τε καί 
ήδύν στην Βιθυνία προστίθεται, όπως θα δούμε 
παρακάτω, σε αυτές του Γαληνού, του Ορειβάσιου, 
του Αλέξανδρου Τραλλιανού, που όλοι τους μνη
μονεύουν τα ονομαστά κρασιά της Βιθυνίας, ειδικά 
δε τους γλυκείς οίνους της, που ήταν περιζήτητοι 
από τους ιατρούς και όχι μόνον. Ας σημειωθεί, επι- 
προσθέτως, ότι στην ίδια επιστολή του Ιουλιανού 
περιγράφεται αναλυτικά το χωρίον με τα τέσσερα 
πατρογονικά αγροκτήματα και το λουτρόν (η βιθυ- 
νιακή σταθερά κρασί-λουτρό). Το κτήμα βρισκόταν 
είκοσι στάδια από την θάλασσα και από κοντινό 
γήλοφο μπορούσε να 
δει κάποιος την Προ
ποντίδα, τα νησιά και 
την Νικομήδεια 0 ίδιος 
ο Ιουλιανός ασχολείται 
με την οινοπαραγωγή, 
αν και, όπως δηλώνει, 
δεν είναι γεωργός, αλλά 
απλώς φτιάχνει κρασί 
μόνον για τον εαυτό του 
και τους φίλους του108.

Για τα κλήματα και τα 
σταφύλια της Βιθυνίας 
πολλά μας παραδίδουν 
οι Φλωρεντινός (3ος 
μ.Χ. αιώνας) και Δίδυ
μος (4ος μ.Χ. αιώνας).
Οι σημαντικές μαρτυρίες τους θα αναλυθούν αμέ
σως παρακάτω κατά την εξέταση των Γεωπονικών. 
Από τα κρασιά οι γιατροί Γαληνός και Ορειβάσιος 
(2ος και 4ος μ.Χ. αιώνας) μνημονεύουν τον πικρό, 
λευκό οίνο, τον Βιθυνόν Άμιναίον, τον λεγόμενο 
από τους Ρωμαίους Καίκουβον, που με τον χρόνο, 
όταν οξειδωθεί, γίνεται ανάλογα πυρόξανθος ή 
κιρρός109. Μια παραπλήσια βιθυνιακή ποικιλία με το 
όνομα δρόσαλλις, ην καί συντρυγώσί πνες τη άμιν- 
νίω και που δίδει γλυκό κρασί, αναφέρεται από τον 
Φλωρεντινό110. Με αφορμή τους αμιν(ν)αίους ο 
Γαληνός επανειλημμένως κάνει λόγο για τους 
υδατώδεις οίνους της Βιθυνίας111. Επίσης, οι Γαλη
νός, Ορειβάσιος και Αέτιος αναφέρουν και θεω
ρούν κακόχυμο, παχύ και δυσώδη, τον φαύλο

Βιθυνό, τον οίνο που φυλάσσεται στα μεγάλα 
πιθάρια ή τους μεγάλους αμφορείς (ό έν μεγάλοις 
κεραμίοις) και τον μέτριο οίνο, αυτόν των μικρών 
κεραμίων112. Ο Γαληνός, τέλος, δίδει ως παράδειγ
μα για τους παχείς λευκούς οίνους, που παλαιού- 
μενοι γίνονται κιρροί ή πυρροί στο χρώμα, τον 
πασίγνωστον λευκόν, ròv ànò της Νικομηδίας 
οίνον, γνώριμον πάσιν άνθρώποις113. Όμως, σημα
ντικότερη όλων, κρίνω την πληροφορία του Αλέ
ξανδρου Τραλλιανού, τον 6ο πλέον αιώνα Ο Αλέ
ξανδρος αναφέρει τον γλυκόν Βιθυνόν, του οποί
ου την χρήση, όπως και του χρυσαττικού οίνου και 
του οινομέλιτος, συνιστά στα λουτρά και σε διά
φορες άλλες θεραπείες114. Είναι ακριβώς η εποχή 
που στα Γεωπονικά μας παραδίδεται η μοναδική 

πληροφορία, πώς παρα
σκευάζονται οι γλυκείς 
οίνοι στην Βιθυνία Θα 
σχολιάσομε στα επόμε
να κεφάλαια τον οίνον 
ευώδη τε καί ήδύν του 
Ιουλιανού και τον γλυ
κόν Βιθυνόν των ιατρών 
υπό το φως χωρίου των 
Γεωπονικών. Αλλά ας 
επανέλθομε στις καλ
λιέργειες και τις γαιο
κτησίες στην Βιθυνία 
δίδοντας κάποια χαρα
κτηριστικά παραδείγματα 
αμπελώνων.

Πολλά κτήματα στην 
Βιθυνία και στην περί τον Βόσπορο περιοχή, μάλι
στα αμπελώνες, ανήκαν στους βασιλικούς αξιωμα- 
τούχους και στρατιωτικούς και μια ολόκληρη περιο
χή με αμπελώνες, στο Παντείχιο, ανήκε, όπως ήδη 
αναφέραμε, στον στρατηγό Βελισάριο, όπου και 
διέμενε μετά την επάνοδό του στην Κωνσταντινού
πολη από την Ιταλία Επίσης, στα μέσα του 5ου 
αιώνα έναν μεγάλο αμπελώνα γνωρίζομε ότι κατεί
χε στην ευρωπαϊκή πλευρά του Βοσπόρου, μάλλον 
κοντά στον Ανάπλου, ο βασιλικός αξιωματούχος 
Γελάνιος, στο κτήμα του οποίου ο Δανιήλ ο Στυλί
της, μετά από πολλές προστριβές με τον ιδιοκτήτη, 
έστησε τον στύλο του, όπου ανέβασε ένα κρασο
βάρελο (μια βούτη) μέσα στο οποίο ασκήτευσε. Μια 
χαλαζόπτωση μάλιστα καιρό τρύγου, θα καταστρέ
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ψει όλη την σοδειά115. Επίσης, ένας από τους μεγά
λους γαιοκτήμονες, που είχαν πιθανότατα στην 
κατοχή τους αμπελώνες στην Βιθυνία κατά τον 6ο 
αιώνα, θεωρείται ο Κασσιανός Βάσσος, καταγόμε
νος από την Συρία ή την Αφρική και εγκατεστημέ
νος στο Βυζάντιο116. Για τον λόγο ακριβώς αυτό 
πιστεύεται ότι προχώρησε στην σύνταξη των γνω
στών Γεωπονικών (ο ορθός τίτλος του έργου είναι 
Περί γεωργίας έκλογαι). Η υπόθεση έχει κάποιες 
πιθανότητες να ισχύει, αν και οι δεκατέσσερις μνεί
ες που γίνονται στην Βιθυνία (οι δέκα αναφέρονται 
αναλυτικά στους τρόπους αμπελοκαλλιέργειας και 
οινοπαραγωγής στην περιοχή) ενδέχεται να προέρ
χονται από προγενέστερους συγγραφείς.

Στα Γεωπονικά μέγιστο μέρος της πληροφό
ρησης, όπως εξάλλου και ό ίδιος ο Κασσιανός 
Βάσσος το δηλώνει, προέρχεται από έργο του 
Ανατόλιου από την Βηρυτό, ο οποίος με την 
σειρά του θεωρείται ότι είχε χρησιμοποιήσει 
χαμένο σήμερα σύγγραμμα του Φλωρεντινού που 
έζησε στον 3ο μ.Χ. αιώνα. Ο Φλωρεντινός είναι 
μάλλον αυτός που σχετίζεται με την Βιθυνία, 
καθώς συχνότατα τα παραδείγματα, που προσκο
μίζει και αναπαράγονται στα Γεωπονικά, αφορούν 
την βιθυνιακή αμπελουργία117. Ενδέχεται, όμως, το 
όλων πρώτο, επίσης χαμένο, σύγγραμμα από το 
οποίο εκκινούν τα Γεωπονικά να είναι η εμπλου
τισμένη με γεωπονικά έργα των Ελλήνων μετά
φραση της Rusticatio του Μάγωνα, έργο του Κάσ- 
σιου Διονύσιου από την Ουτική (2ος-1ος π.Χ. 
αιώνας)118. Σύμφωνα με νεότερη πρόταση η πλη
ροφόρηση των Γεωπονικών στηρίζεται τόσο στην 
ελληνική αυτή μετάφραση όσο και στην επιτομή, 
τα Γεωργικά, που έγινε από τον Διοφάνη τον 
Νικαινό ή Βιθυνό (1ος π.Χ. αιώνας)119 και η οποία 
έχοντας κυκλοφορήσει ευρέως και εμπλουτισθεί, 
πάντα στην Βιθυνία, κατέληξε μέσω του Ούϊνδα- 
νιωνίου Άνατολίου από την Βηρυτό (4ος μ.Χ. 
αιώνας) στον Κασσιανό Βάσσο120. Πράγματι, στα 
Γεωπονικά, των οποίων τέσσερα βιβλία αφορούν 
την αμπελουργία και οινοποιία, η Βιθυνία έχει θα 
λέγαμε την τιμητική της, καθώς για να καταστούν 
ανάγλυφες και σαφέστερες οι συμβουλές προς 
καλλιεργητές δίνονται πλείστα παραδείγματα από 
τις πρακτικές που κάποιοι διά πείρας εν Βιθυνίρ 
μαθόντες διαβεβαιουνται121. Συνεπώς, επιβάλλεται 
μια αναλυτικότερη παρουσίασή τους.

Στα Γεωπονικά, ως άμπελοι χαρακτηριστικοί 
της Βιθυνίας αναφέρονται από τον Φλωρεντινό οι 
ακόλουθες: α) η δενδρίτις'22 και άναδενδράς 
άμπελος και άμίννιος που δίνει καλλίονα τον 
οίνον ευδοκιμεί ανατολικά της Νικομήδειας στην 
περιοχή της Ταρσίας και της Βοάνης λίμνης (έν 
τοϊς τής Βιθυνίας χωρίοις τοϊς Ταρσηνοϊς καί 
Βοανοϊς123)' δίδονται, μάλιστα, συμβουλές για την 
δημιουργία αναδενδράδων, για τις αποστάσεις 
φύτευσης, για το κόπρισμα δένδρων και κλημά
των, για τους τρόπους κλαδέματος και σκαψίμα
τος. β) η μερσϊτις™, που θεωρείται το καλύτερο 
από όλα τα κλήματα, καθώς παράγει πολλά, 
γλυκά και διάφανα σταφύλια, αρέσκεται να αναρ- 
ριχάται στα δέντρα και δίνει στην Βιθυνία ròv 
καλούμενον δενδρογάληνον οίνον, ενώ σε άλλα 
χωριά της Βιθυνίας τον Τιαρηνόν, στην δε Τίο της 
Παφλαγονίας τον Τιανόν και στην Ηράκλεια του 
Πόντου τον έπισημότατον οίνον125. Από το χωρίο 
αυτό των Γεωπονικών συνάγεται ότι η μερσΐτις 
άμπελος ήταν αρκετά διαδεδομένη στην Βιθυνία, 
όπως και στον μικρασιατικό χώρο, ο δε μερσίτης 
οίνος παρήγετο σε διάφορα μέρη και έφερε μεγά
λη ποικιλία ονομάτων, τα οποία δηλώνουν ποιό
τητα και τόπο προέλευσης. Δεν γνωρίζομε κάτι 
πιο συγκεκριμένο για το βιθυνιακό όνομα Τιαρη- 
νός, αντίθετα εντοπίσαμε μια μαρτυρία ότι κατά 
τον Ιο μ.Χ. αιώνα διακινείται ευρέως ο μερσίτης 
οίνος, μάλιστα με πιθανή την εκ Πόντου, δηλαδή 
παφλαγονική, προέλευση126, γ) Πάντα από τον 
Φλωρεντινό και μάλιστα στο κεφάλαιο Περί δια
φοράς γένους αμπέλων αναφέρεται ή καλουμένη 
παρά τοϊς Βιθυνοϊς δρόσαλλις με τα μικρά στα
φύλια και τις πυκνές ρώγες, η οποία δίνει ήδύν 
οίνον, είναι όμοια και συντρυγάται με την όμίν- 
νιον άμπελον που μπορεί να καλλιεργηθεί παντα- 
χοϋ127. δ) Επίσης, στο ίδιο κεφάλαιο αναφέρεται η 
λευκοθρακία, η αποκαλούμενη στην Βιθυνία και 
λευκή (άμπελος) που στηρίζεται πάνω στα δέντρα 
(κατά τών δένδρων φερομένη). Η λευκοθρακία 
έχει μεγάλα και μακρά σταφύλια, με στρογγυλές 
και ισοπαχείς ρώγες που όταν ωριμάζουν γίνονται 
κόκκινες και δίνουν πολύ και κάλλιστο κρασί (κάλ- 
λιστον τον οίνον ποιεί καί πολύν)128. ε) Πάντα στο 
ίδιο κεφάλαιο αναφέρεται η βωληνη άμπελος, μια 
πρώιμη ποικιλία της Βιθυνίας, δηλαδή που ωριμάζει 
πολύ ενωρίς, με πολύ μεγάλο σταφύλι, σχεδόν
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Em. 26. Σκάψιμο κρεβατινών και κλάδεμα κλημάτων. 
Ψηφιδωτό δάπεδο οικίας (τέλη 3ου αι. μ. X.), 
Καισάρεια (Cherchel) Αλγερίας.

μισό μέτρο με πάρα πολύ μακρύ κοτσάνι και με 
αδρές, λευκές ρώγες, μεγάλες, διαφανείς και 
στρογγυλές. Το κλήμα αυτής της αμπέλου αναρρι- 
χάται στα δέντρα (επί των δένδρων αυτήν φέρε- 
σθαι) και γίνεται πάρα πολύ μεγάλο (σφόδρα μέγε
θος έχει), δεν γερνά γρήγορα και ευδοκιμεί σε διά
φορα κλίματα Ιδιαίτερο χαρακτηριστικό της ποικι
λίας είναι ότι από κάθε μάτι φυτρώνουν τρεις κλη
ματίδες, σε αντίθεση με τις άλλες ποικιλίες που 
βγάζουν μόνο δύο, για αυτό και πρέπει να κοντο- 
κλαδεύεται για να μην αποκάμει από την πολυφο- 
ρία Το κρασί που παράγεται, καθώς προέρχεται 
από σταφύλια κλήματος πάνω σε δέντρο, είναι 
αρκετά καλό (ποιεί δέ τον οίνον αύτάρκως μέν χρη
στόν), αλλά δεν μπορεί να διατηρηθεί λόγω της 
φύσης της αμπέλου από την οποία προέρχεται (διά 
την φύσιν την έαυτής)129.

Μια πρώτη παρατήρηση στα παραπάνω είναι ότι 
στα Γεωπονικά αναφέρονται από τον Φλωρεντινό 
ως βιθυνιακές ποικιλίες κυρίως οι δενδρίτιδες και 
άναδενδράδες άμπελοι που όλες τους μοιάζουν ή

συσχετίζονται με την άμίννιον άμπελον, η οποία 
παρήγαγε το αγαπημένο κρασί των ρωμαϊκών χρό
νων όλες αυτές οι ποικιλίες δίδουν καλλίονα, 
ήδύν, κάλλιστον, χρηστόν, όναδενδρίτην οίνον130. 
Η εμμονή των Γεωπονικών ή καλύτερα των πηγών 
τους στην άμίννιον άμπελον της Βιθυνίας, ονομα
σία που περιλαμβάνει πολλές ποικιλίες, και η συνε- 
ξέταση της όμιννίου με τις δενδρίτιδες και άναδεν
δράδες της Βιθυνίας μας οδηγεί ακριβώς σε πραγ
ματικότητες του 1ου π.Χ.- 3ου μ.Χ. αιώνα, δηλαδή 
στα χρόνια του Κάσσιου Διονυσίου, του Πλίνιου, 
του Κολουμέλλα, του Διοφάνη, του Γαληνού και 
βεβαίως του Φλωρεντινού131. Η περιγραφόμενη 
αμπελοοινική πραγματικότητα ταιριάζει απόλυτα και 
με τα αναφερόμενα από τον Γαληνό για τον Βιθυνόν 
Άμινάίον αλλά και τους υδατώδεις οίνους της 
Βιθυνίας. Μια δεύτερη παρατήρηση είναι ο υπερτο- 
νισμός της μη ξηροθερμικής καλλιέργειας, η οποία 
αποτελεί την διαπιστωμένη δεύτερη σημαντική 
πτυχή της ποικιλότητας του κλίματος της Βιθυνίας, 
την ηπειρωτική, αυτήν που και πάλι ο Γαληνός περι
γράφει αναφερόμενος στα χειμεριώτατα τής Βιθυ
νίας χωρία132. Οι συμβουλές που παρέχονται από τα 
Γεωπονικό ειδικά για αναδενδράδες, η αναφορά ότι 
στην Βιθυνία οι δενδρίτιδες και αμίννιοι άμπελοι, 
μάλιστα αυτές που είναι πάνω στις ήμερες κερασιές, 
δίδουν πολύ καρπό και πολύ κρασί και ότι στις 
βιθυνιακές αναδενδράδες βάζουν σφήνα ανάμεσα 
στο δένδρο και στην άμπελο για να τα ξεκουρά
ζουν, όλα αυτά πιστοποιούν μια εξειδικευμένη 
βιθυνιακή αμπελουργία, προσανατολισμένη στην 
καλλιέργεια δενδρίτιδων αμπέλων και στην παρα
γωγή όναδενδρπών οίνων133. Σίγουρα πρόκειται για 
μια μόνον πτυχή της βιθυνιακής αμπελουργίας και 
δεν γνωρίζομε, αν αποτελούσε μια διαχρονική 
πραγματικότητα, όταν ακόμη και στα τέλη του 12ου 
αιώνα η περί την Προύσα χώρα περιγράφεται με 
αμπέλια ανεβασμένα και περιπλεγμένα στα δένδρα 
(Προυσαέων ημερίδας... αΐ περιπλέγδην τά δένδρα 
άνέτρεχον)134. Πάντως, στα Γεωπονικά δεν γίνεται 
διαφοροποίηση της άναδενδράδος από την δεν- 
δρίτιν άμπελον. Πιθανότατα, αμφότερες δηλώνουν 
τόσο τις αναρριχώμενες αμπέλους στα δένδρα και 
τα φερόμενα κλήματα από διάφορες κατασκευές 
υποστύλωσης όσο και το είδος αμπέλου και στα
φυλής γένος135. Ισως, δεν είναι τυχαίο ότι οι περισ
σότερες δενδρίτιδες άμπελοι της Βιθυνίας (άμίν-
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νιος, δρόσαλλις, λευκοθρακία, βωληνη) παρουσιά
ζονται στο κεφάλαιο του Φλωρεντινού με τον τίτλο 
Περί διαφοράς γένους αμπέλων, όπου και αναφέ- 
ρεται ότι τα γένη αυτά ευδοκιμούν και αποδίδουν 
τα μέγιστα, κυρίως σε κάθυγρους τόπους αλλά 
ακόμη και σε άνυδρες πλαγιές, μόνον αν καλλιερ
γηθούν στηριγμένα πάνω σε δένδρα136. Η άναδεν- 
δράς θα μπορούσε επίσης να δηλώνει, όπως τούτο 
διαπιστώνεται ήδη κατά την αρχαιότητα αλλά και 
κατά τους βυζαντινούς χρόνους το κάθε κλήμα που 
στηρίζεται ή αναρριχάται πάνω σε δένδρο αλλά και 
την όποια τεχνική που υποβαστάζει το κλήμα είτε 
αυτή είναι δένδρο, χάρακας ή άλλη κατασκευή. Η 
υποστύλωση αυτή δημιουργεί θόλο, σκιά, όπως η 
κληματαριά137, δηλαδή η κρεβατίνα και αργότερα 
κρεβατή ή ύπόκλημος κραββατή των αθωνικών 
εγγράφων, η οποία επίσης σαφώς διαφοροποιείται 
από τα δένδρα ύπόκλημα138.

Όπως, τελικά, μπορεί να διαπιστωθεί, παρά την 
σύγχυση πηγών, συγγραφέων και τόπων στα Γεω- 
πονικά, η Βιθυνία με τα αμπέλια και τα κρασιά της 
κατέχει προνομιακή θέση παραδείγματος. Εκτός, 
όμως, από τα παραπάνω παραδείγματα με τους 
αμινναίους οίνους, που παραπέμπουν στους ρωμαϊ
κούς τρόπους αμπελουργίας και στα ρωμαϊκά γού
στα, υπήρχαν και συμπληρωματικές τεχνικές, γνω
στές στις ξηροθερμικές περιοχές αλλά εφαρμοζό
μενες επίσης στην Βιθυνία για την παραγωγή γλυ
κών κρασιών. Οι τεχνικές αυτές, μάλλον παραδο
σιακές πρακτικές (θα μελετηθούν στα επόμενα 
κεφάλαια), θεωρούμε ότι σχετίζονται με γνωστό 
βιθυνιακό κρασί που κατά τους μέσους βυζαντινούς 
χρόνους εθεωρείτο βασιλικόν-δεσποτικόν.

Στα Γεωπονικά και στην Βιθυνία πιστεύω, λοι
πόν, ότι συντελείται η βυζαντινή κράση και μίξη, 
που αναφέραμε εισαγωγικά, και εν προκειμένω 
των αμπελοοινικών γνώσεων και πρακτικών του 
αρχαίου κόσμου με σφραγίδα βυζαντινή. Το έργο 
συντάσσεται στα χρόνια του Ιουστινιανού (527- 
565), δηλαδή μια εποχή που θεωρείται εκτός των 
άλλων και ως το απόγειο της δύναμης του βυζα
ντινού οίνου139. Αν και η Βιθυνία προβάλλεται 
κυρίως στο έργο αυτό, όμως η αμπελοοινική 
πραγματικότητα της εποχής υπήρξε περισσότερο 
σύνθετη και γεωγραφικά εξακτινωμένη. Η θάλασ
σα που ορίζεται από την Συροπαλαιστίνη, όπου 
είχε συντελεσθεί η γεωργική έκρηξη με τους

Εικ. 27. Αναδενδράδα. Από ψηφιδωτό δάπεδο βασιλικής 
(6ος αι.), Ουμ αλ Τζαμάλ Ιορδανίας.

εκτεταμένους αμπελώνες προσανατολισμένους 
αποκλειστικά στην παραγωγή οίνου προς εμπο
ρία140, από την ανακτημένη Καρχηδόνα, την Αίγυ
πτο, από τα νησιά του Αιγαίου, την Πελοπόννη
σο και την Ιταλία, θα μπορούσε να φέρει επάξια 
το ομηρικό της όνομα, του οϊνοπος πόντου. Σε 
αυτούς τους χρόνους, μέσα στο ενήδονο οικου
μενικό πλαίσιο του βυζαντινού οίνου δίδεται από 
τον ποιητή Κόρριπο η περιγραφή του αυτοκράτο- 
ρα Ιουστίνου Β' (565-578) και της συζύγου του: 
ψηλά από τα δώματα των ανακτόρων τους παρα
τηρούν τα σύμβολα της οικουμενικής τους ισχύος, 
τα βυζαντινά καράβια στον Βόσπορο και στην 
Προποντίδα να κουβαλούν όλα τα κρασιά της 
αυτοκρατορίας141. Καράβια με τους οίνηγούς τους 
που, αφού έχουν διασχίσει όλη την Μεσόγειο και 
περάσει το κομμέρκιο της Αβύδου στον Ελλή
σποντο πληρώνοντας τους αναλογούντες 
φόρους, μεταφέρουν τα πλούτη όλου του κόσμου 
στην Κωνσταντινούπολη: κρασιά από την Γάζα, 
την Αίγυπτο, την Ιταλία, την Πελοπόννησο, την 
Μυτιλήνη, την Χίο, την Ρόδο. Η πόλη του Βύζα- 
ντα, στον 6ο και εν μέρει στον 7ο αιώνα, κατα
κλύζεται από όλα τα κρασιά της Μεσογείου και 
συνεχίζει με τον καΰκον της πάντας μεθύσους να 
ποιεί στρατιώτες, εμπόρους, αυτοκράτορες. Πρόκει
ται ακριβώς για μία διονυσιακή, βακχική λόγω των 
ανατροπών εποχή με καταλυτικές ανακατατάξεις 
που προκαλούν το οριστικό τέλος ή μάλλον την 
μεταμόρφωση του αρχαίου κόσμου και του οίνου.
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Εικ. 28. Οινοχόοι με αμφορείς που φέρουν επιγραφές ZHCHS, PIE. 
Ψηφιδωτό 3ου μ.Χ. αι„ Μουσείο Μπορντό, Τυνησία.

Εικ. 29. Σειληνός με Μαινάδα. Αργυρεπίχρυσο πιάτο (613-630), Κωνσταντινούπολη. Μουσείο Ερμιτάζ, Αγία Πετρούπολη.
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II

Από τον 7 ο αιώνα, με την διείσδυση των λαών 
του Βορρά, με την επέλαση του Ισλάμ και τις 
σημειούμενες αλλαγές στην διοίκηση, με την 
εμφάνιση των στρατιωτικών θεμάτων, νέες συν
θήκες διαβίωσης και οργάνωσης των καλλιεργει
ών διαμορφώνονται. Οι ανοικτές πεδιάδες εγκα- 
ταλείπονται, η αμπελοκαλλιέργεια υποχωρεί και 
όλα τα ονόματα των κρασιών της αρχαιότητας 
εξαφανίζονται, ακόμη και αυτή η έννοια της καλής 
χρονιάς για την ποιότητα του κρασιού142. Πρόκει
ται για μια μεταβατική εποχή κατά την οποία, μάλ
λον, για τελευταία φορά στο στρατιωτικό σιτηρέ- 
σιον μεταφέρονται ποσότητες κρασιών από την 
Κιλικία, την Κύπρο και την Συρία για τον στρατό 
του Ηράκλειου, κρασιά που σταδιακά λόγω της 
αραβικής κατάκτησης θα υποχωρήσουν ή και θα 
εκλείψουν143. Πρόκειται, επίσης, για μια εποχή 
που οι μεγάλες περιουσίες συρρικνώνονται και η 
μικρή ιδιοκτησία του προστατευμένου χωρίου ή 
κάστρου με τους κοντινούς αγρούς και τα αμπέ
λια κυριαρχεί144. Δεν θα θίξομε, βεβαίως, εδώ το 
κρίσιμο θέμα των βυζαντινών παροίκων, των 
ελεύθερων γεωργών, των στρατιωτικών κτημάτων 
ούτε τις καινοτομίες που εισάγει ο Γεωργικός 
νόμος (με πάντα αμφιλεγόμενη χρονολόγηση 7ο 
ή 8ο αιώνα), μάλιστα με τις ειδικές αναφορές 
στην μικρή ιδιοκτησία και στην αμπελοκαλλιέρ
γεια145. Θεωρούμε, όμως, ως αυτονόητη προϋπό
θεση, για την μελέτη της αμπελοκαλλιέργειας και 
των αλλαγών που σημειώνονται στην Βιθυνία, 
την γνώση της προβληματικής που έχει αναπτυ
χθεί τα τελευταία χρόνια γύρω από τα παραπάνω 
μείζονα ιστορικά ζητήματα.

Η εύφορη Βιθυνία λόγω γειτνίασης με την 
πρωτεύουσα βρίσκεται κατά κάποιον τρόπο στο 
επίκεντρο των αλλαγών που αναφέραμε παραπά
νω. Παρά την σημειούμενη κάμψη του πληθυσμού 
εξ αιτίας της πανώλης για διακόσια χρόνια (541— 
747) και παρά τις αραβικές επιδρομές στην περιο
χή, η Βιθυνία δίδεται συνήθως ως παράδειγμα 
των συνθηκών ασφαλείας που δημιούργησε το 
βυζαντινό κράτος για την γεωργική ανάπτυξη της 
επαρχίας146. Από το αρχικό μεγάλο θέμα του Οψι- 
κίου δημιουργήθηκε το θέμα των Οπτιμάτων, 
αποτελούμενο από την ασιατική πλευρά του

Βοσπόρου και την ανατολική Βιθυνία με έδρα την 
Νικομήδεια, ενώ το εναπομείναν ως θέμα του 
Οψικίου, περιελάμβανε την υπόλοιπη Βιθυνία, την 
Μυσία και τις χώρες του Ελλησπόντου με έδρα 
του κόμητος την Νίκαια. Η παράλιος, όμως, χώρα 
του Οψικίου και πόλεις περί τον Ελλήσποντο, 
όπως η Άβυδος, ανήκαν στο θέμα του Αιγαίου 
Πελάγους μέχρι τον 11ο αιώνα που η περιοχή της 
Αβύδου εμφανίζεται ως ανεξάρτητο θέμα με 
στρατηγό. Στο αρχικό μεγάλο θέμα του Οψικίου 
διαπεραιώθηκαν και εγκαταστάθηκαν πληθυσμοί, 
πολλοί με την ιδιότητα στρατιωτών-καλλιεργητών, 
με σημαντικότερες τις μεταφορές και εγκαταστά
σεις Κυπρίων, ακολούθως Σλάβων, Αρμενίων και 
άλλων σύμμεικτων λαών της Βαλκανικής, δίπλα 
στους από παλιά εγκαταστημένους Γότθους147. 
Όπως, μάλιστα, θα καταφανεί παρακάτω, η Βιθυ
νία αποτέλεσε και κατά την νέα εποχή το σημα
ντικότερο κέντρο αμπελοκαλλιέργειας και οινο
παραγωγής της αυτοκρατορίας, συνεχίζοντας και 
συντηρώντας πολλές πτυχές της αμπελοοινικής 
δυναμικής που διαπιστώσαμε στην περιοχή και 
κατά τους ρωμαϊκούς και πρωτοβυζανπνούς χρό
νους. Για παράδειγμα, πλήθος αμπελώνων μαρτυ- 
ρούνται γύρω στα 612, όταν ο Θεόδωρος Συκεώ- 
της περνά από την περιοχή της Νικομήδειας και 
κάτοικοι από όλη την Βιθυνία προστρέχουν στον 
όσιο και του ζητούν να ευχηθεί για την ευφορία 
των αμπελώνων τους και για την συντήρηση των 
κρασιών που ξύνιζαν στα κελλάρια τους148. Αλλά 
και στις αρχές του 9ου αιώνα πολλοί κάτοικοι της 
Νικομήδειας, σύμφωνα με τον Βίο Θεοφυλάκτου 
Νικομήδειας, ασχολούνταν με το εμπόριο, η δε 
αναφερόμενη καπηλεία παραπέμπει, εκτός των 
άλλων, στην παραγωγή και εμπορία κρασιού149. 
Επίσης, δεν είναι τυχαίο ότι στα διάφορα Γεωμε
τρικά, Περί μοδισμού και Περί μετρήσεως της επι
φάνειας των καλλιεργειών έργα (10ος αιώνας και 
εξής) δίδονται ως αντιπροσωπευτικά παραδείγμα
τα τα μέτρα των αγρών και των αμπελώνων της 
Βιθυνίας και της Θράκης. Αναφέρονται χαρακτη
ριστικά τα μέτρα του ’Οψικίου, μέτρον αμπελώ
νων εις Νικομήδειαν καί τον Κόλπον, του Όπτί- 
ματος, τής Κίου, τού Καταβόλου καί των 
Πυθίων150
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Η νέα αυτή εποχή, η μεσοβυζαντινή, άρχειαι 
με ένα συμβάν που δεν έχει ποτέ αξιοποιηθεί και 
που αφορά τις καλλιέργειες στην ασιατική πλευ
ρά του Βοσπόρου, δηλαδή στον ’Οπτίματον όπως 
αποκαλεί την περιοχή, αναφερόμενο στα μέτρα 
των αμπελιών της ένα πολύ μεταγενέστερο Γεω
μετρικόν. Έτσι με τον θάνατο του Ηρακλείου το 
641 και κατά την διαμάχη μεταξύ των γιών του και 
της Μαρτίνος για την διαδοχή, όταν ο Βαλεντίνος 
με τον στρατό του έφθασε απειλητικά στην Χαλ
κηδόνα εποχή τρυγητού, οι Κωνσταντινουπολίτες 
(ο! τής πόλεως) ανάγκασαν την Μαρτίνο και τον 
πατριάρχη Πύρρο να προχωρήσουν σε έναν συμ
βιβασμό και να στέψουν αυτοκράτορα τον Κών- 
σταντα Β' (641-668). 0 πατριάρχης Νικηφόρος 
στην Ιστορία του αναφέρει ότι τούτο συνέβη 
γιατί ήταν καιρός τρύγου και οί της πόλεως φοβή
θηκαν ότι ο στρατός θα κατέστρεφε την σοδειά 
των αμπελώνων τους και οι ίδιοι δεν θα μπορού
σαν να διαπεραιωθούν στην ασιατική πλευρά και 
συνεπώς στην Βιθυνία151. Βέβαια, δεν υπήρξε αυτή 
η βασική αιτία της συνδιαλλαγής, όμως δεν είναι 
χωρίς σημασία, όπως θα δούμε, η αιτιολογία που 
προβάλλεται. Κατά μια ερμηνεία, η αγωνία των 
της πόλεως για την τύχη των αμπελώνων δηλώνει 
την αρχόμενη αγροτοποίηση της αστικής οικονο
μίας152. Πάντως, η πυρπόληση των σπαρτών και η 
καταστροφή των αμπελώνων αποτελούσε πάντα 
βασική τακτική κίνηση των εμπολέμων, σύμφωνα 
με τα βυζαντινά Τακτικά πολέμου'53. Αλλά και η 
απλή διέλευση του στρατεύματος και οι ανεξέλε
γκτες διαθέσεις στρατιωτών και μισθοφόρων 
κατέστρεφαν, «πυρπολούσαν» επί το ποιητικότε
ρο, τα σπαρτά και τα αμπέλια154.

Είναι γεγονός, ότι οί της πόλεως (αυτοκράτωρ, 
δυνατοί, Εκκλησία) διέθεταν διαχρονικά στα 
θέματα του Οψικίου και των Οπτιμάτων τα μεγα
λύτερα και σημαντικότερα προάστεια και παραγω
γικά κτήματα. Οι αμπελώνες τους μαρτυρούνται, 
όπως είδαμε, στην Μεσοθυνία, στην ασιατική 
πλευρά του Βοσπόρου, στην Χαλκηδόνα, ώς κάτω 
στην Ιέρεια και στο Παντείχιον, στις Πύλες και σε 
ολόκληρη την Βιθυνία. Από τις μεγάλες περιου
σίες των αξιωματούχων στο Οψίκιον χαρακτηρι
στικό παράδειγμα για τον 9ο αιώνα αποτελεί η 
περίπτωση του πρωτοσπαθάριου Σταυρακίου, που 
διέμενε στην Κωνσταντινούπολη και κατείχε προ-

άστεια στην περιοχή του βιθυνιακού Ολύμπου με 
διορισμένο κουράτορα155. Επίσης, στα χρόνια του 
Θεοφίλου δύο προάστεια κατείχαν στην περιοχή 
δύο μάγιστροι πλούσιοι σφόδρα που επιβουλεύ
ονταν μάλιστα και ένα τρίτο προάστειο, ευρισκό
μενο ανάμεσά τους, και το οποίο ανήκε σε γυναι
κεία μονή156. Η αγροτοποίηση της οικονομίας του 
άστεως έχει σε μεγάλο βαθμό συντελεσθεί. Το 
Οψίκιον με τα πλούσια κτήματά του λειτουργούσε, 
όντως, ως φύλακας και τροφοδότης της πρωτεύ
ουσας και οι ανταρσίες του κόμητος του Οψικίου 
κατά της αυτοκρατορικής εξουσίας προκαλούσαν 
ζημιές στις περιουσίες, στα σπαρτά, ελαιώνες και 
κυρίως στους αμπελώνες των της πόλεως157. 
Θεωρώ, λοιπόν, ότι είναι εξαιρετικού ενδιαφέρο
ντος η μαρτυρία στον Βίο Βασιλείου, της Συνέ
χειας του Θεοφάνη, για τον στασιαστή Γεώργιο 
Πηγάνη, κόμητα του Οψικίου, και τους συν αυτώ, 
οι οποίοι επαναστάτησαν το 866 εναντιούμενοι 
στην στέψη ως συμβασιλέα του Βασιλείου του Α' 
κατά τόν τού θέρους καιρόν, καί πολλούς αγρούς 
των κατά την βασιλίδα δυνατών πυρπολήσαντες, 
καί ναϋς ούκ όλίγας των προς την βασιλεύουσαν 
ποιουμένων τόν πλούν εν τοίς ορμοις κατασχό- 
ντες καί κατακαύσαντες158. Πιο συγκεκριμένη ως 
προς τους αγρούς είναι η αναφορά του ίδιου συμ
βάντος στους άλλους χρονογράφους: τίρξαντο 
καταστρέφειν καί πυρπολείν τάς τε χώρας καί 
άμπελώνας (ην γάρ καιρός τού θέρους)159. Ήταν 
καιρός θέρους, δηλαδή κάτι αντίστοιχο με τον 
τρύγο που είδαμε κατά την εποχή του Ηρακλείου, 
δηλαδή περίοδος συγκομιδής των καρπών, καιρός 
τρυγητού. Συνεπώς, εύλογα διευκρινίζεται ότι 
ανάμεσα στους πολλούς αγρούς τών κατά την 
βασιλίδα δυνατών, που κατέστρεψαν οι στασια
στές υπήρχαν αμπελώνες.

Συνήθως ώρα θέρους, εποχή τρυγητού, αλλά 
και σε άλλες ευκαιρίες, οι αυτοκράτορες αλλά και 
οι κατά την βασιλίδα δυνατοί, που διέθεταν 
αγρούς στην Βιθυνία, διαπεραιώνονταν για παρα- 
θερισμό, για να επισκεφθούν τα λουτρά ή για να 
παραστούν στις εργασίες και γιορτές του τρύγου. 
Πρόκειται για παλιά ρωμαϊκή συνήθεια και, σύμ
φωνα με τον Γρηγόριο της Τουρ (τον οποίο επα
ναλαμβάνει ο Παύλος ο Διάκονος), iwcta ritum 
imperiale ο αυτοκράτορας Τιβέριος (578-582) 
παρέμενε τριάντα μέρες για τον τρυγητό (ad
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μονές και θέσεις αμπελοοινικού ενδιαφέροντος.

vindemiam) σε προάστειό ίου στην Κωνσταντι
νούπολη160. Μια καθιερωμένη δε εορτή ήταν αυτή 
στις 6 Αυγούστου, οπότε, σύμφωνα με την εκχρι
στιανισμένη αρχαία παράδοση των απαρχών, μοι
ράζονταν σταφύλια στους ναούς. Λίγο πιο κάτω 
από την Χαλκηδόνα, στο παλάτι της Ιερείας, μια 
λαμπρή τελετή, παρουσία του αυτοκράτορα, του 
πατριάρχη και των αρχόντων της συγκλήτου, 
γινόταν μπροστά στον αμπελώνα του παλατιού161. 
Σύμφωνα, λοιπόν, με όσα αναφέραμε παραπάνω, 
όντως οι περί την Χαλκηδόνα, Ιέρεια και Παντεί- 
χιον περιοχές αλλά επίσης οι Πύλες και τα Πύθια 
ορθώς θεωρούνται από τους μελετητές η αγροτι
κή προέκταση της Κωνσταντινούπολης, τα προά- 
στειά της τα οποία επισκέπτονται ο! της πόλεως 
για τον τρύγο ή για τα λουτρά τους, με πρώτους 
τον αυτοκράτορα και την αυτοκράτειρα που μετα
βαίνουν στις εξοχές με τα δρομώνιά τους, τα 
σκάφη αναψυχής τους. Η όποια βλάβη ή κατα
στροφή των καλλιεργειών της περιοχής, μάλιστα

των σπαρτών και των αμπελώνων, είχε άμεσες 
επιπτώσεις κυρίως στην τροφοδοσία της πρωτεύ
ουσας, η οποία εξαρτιόταν εν πολλοίς και από την 
αγροτική παραγωγή της Βιθυνίας.

Κατά την μεσοβυζαντινή εποχή στην Βιθυνία, 
δίπλα στα βασιλικά κτήματα και σε αυτά των δυνα
τών, είχαν αναπτυχθεί, με αρχικό πυρήνα τις περι
ουσίες ευπορών οικογενειών ή των γόνων τους 
που εστράφησαν στον μοναχισμό, μοναστικές 
περιουσίες με αμπελώνες και ελαιώνες. Αρκεί να 
αναφέρομε τις περιουσίες του Θεοφάνη και τα 
μοναστήρια στην περιοχή της Κυζίκου, την μονή 
του Μεγάλου Αγρού, τα κτήματα του Νικηφόρου, 
ηγουμένου της μονής Μηδικίου, την μονή της 
Πελεκητής, την περιουσία του πολυκτήμονα Πλά
τωνος με ονομαστό κτήμα αυτό του Σακκουδίω- 
νος, τα κτήματα του ανιψιού του, του Θεόδωρου 
Στουδίτη, στο Βοσκύτιον, ανάμεσα στην Κίο και 
στα Πύθια162. Οι μονές αυτές της Βιθυνίας διατη
ρούσαν στενές σχέσεις με μονές στην Κωνστα-
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Εικ. 31. Ερείπια της μονής του Μεγάλου Αγρού, Βιθυνία

ντινούπολη τις οποίες προμήθευαν με προϊόντα 
τους. Το ειδικό ενδιαφέρον της μονής Στουδίου, 
στην Κωνσταντινούπολη, για την αμπελουργία 
καταφαίνεται στην Μεγάλην Κατήχησιν και στα 
’Επιτίμια, στις διάφορες διακονίες και στις διατά
ξεις για τον αμπελουργό και τον κελλαρίτη. Στις 
διατάξεις αυτές θα μπορούσε να υποστηριχθεί ότι 
αντανακλάται η άμεση επαφή των Στουδπών με τα 
προβλήματα της αμπελοκαλλιέργειας και οινοποί
ησης, όπως πιθανότατα πολλοί μοναχοί και ο 
Θεόδωρος τα είχαν γνωρίσει στην Βιθυνία163. Η 
μονή, εξάλλου, διέθετε δίπλα της, όπως και άλλες 
μονές στην Κωνσταντινούπολη, μεγάλον αμπελώ
να, μέσα στον οποίο γινόταν λιτανεία την ημέρα 
της Ανάστασης. Στην Ύποτύπωσιν της μονής, ένα 
Τυπικό το οποίο στα επόμενα χρόνια θα καταστεί 
πρότυπο και για άλλα Τυπικά μονών, ρυθμίζεται η 
κατανάλωση οίνου, ρύθμιση που θεωρείται ότι 
ακολουθεί την παράδοση των μοναχών του βιθυ- 
νιακού Ολυμπου164.

Αλλά και στους Βίους αγίων που σχετίζονται 
με τις μονές της Βιθυνίας υπάρχει πλήθος αμπε- 
λοοινικών πληροφοριών με περιγραφές αμπελώ

νων, εργασιών τρύγου και ληνού, εργαλείων, 
τρόπων αποθήκευσης και μεταφοράς οίνου. Για 
παράδειγμα, στα μέσα του 9ου αιώνα σε μονή της 
Κίου κάπου στον Κατάβολον, δηλαδή σε μια 
κατεξοχήν αμπελουργική ζώνη, όπως θα λέγαμε 
σήμερα, ο άπειρος στις γεωργικές εργασίες δόκι
μος Αντώνιος ο Νέος, που συμμετείχε επίσης στις 
αποψιλώσεις με την μάκελλαν στα χέρια, πλήγω
σε τα δάκτυλά του κλαδεύοντας και σκάπτοντας 
τον αμπελώνα της μονής165. Γίνεται δε φύλακας 
του αμπελώνα, λίγο πριν από τον τρύγο, και όταν 
κάποιοι του ζητούν, ενώ δεν επιτρέπεται, σταφύλια, 
εκείνος αρνείται. Δεν διευκρινίζεται ο λόγος της 
άρνησης, πιθανώς επειδή ήταν κοινώς γνωστή η 
απαγόρευση στις μονές, δηλαδή να μην τρώγουν 
σταφύλια πριν από τις 15 Αυγούστου, ημέρα της 
Κοιμήσεως, οπότε ευλογούνταν στον ναό και 
ξεκινούσε ο τρύγος166. Επίσης, τον 9ο αιώνα στην 
περιοχή της μονής Αγαύρων στον Όλυμπο η 
προπθέμενη κατασκευή μεγάλου ασκού από 
ευμεγέθη τράγο δηλώνει τις ανάγκες σε ασκιά 
αλλά και τους τρόπους μεταφοράς υγρών, κρασι
ού και λαδιού, σε δύσβατες περιοχές και όχι
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μόνον167. Τέλος, πάντα τον 9ο αιώνα οι περι
φραγμένοι αμπελώνες της μονής Αγαύρων, οι 
οποίοι βρίσκονταν σε προάστεια στον Κατάβο- 
λον και στην πεδιάδα που απλώνεται κάτω από 
τον Όλυμπο, κατά την εποχή του τρυγητού γέμι
σαν από σμήνη σφηκών (πρόκειται για γνωστή 
στους αμπελουργούς επιδρομή, καθώς ο γλυκύς 
καρπός προσελκύει σφήκες και μελίσσια), 
έντρομος δε ο φύλακας των αμπελώνων κατέφυ
γε σε παρακείμενο κελλί168.

Στα περί των αμπελώνων των μονών και στην 
ποιότητα των κρασιών τους κρίνω ότι έχει θέση 
και ένα επεισόδιο στον Βίο του πατριάρχη Ευθυ
μίου, χαρακτηριστικό παράδειγμα για τις γινόμε
νες προσαφιερώσεις βασιλικών κτημάτων της 
Βιθυνίας σε μονές της Κωνσταντινούπολης. Πρό
κειται για την εξιστόρηση της αιφνίδιας νυχτερι
νής προσέλευσης του κτήτορα-αυτοκράτορα Λέο
ντα ΣΤ' (886-912) στην μονή του Ψαμαθία στην 
Κωνσταντινούπολη, την οποία είχε ιδρύσει ο 
μετέπειτα πατριάρχης Ευθύμιος. Στο επίδειπνο, 
λοιπόν, παρουσία του αυτοκράτορα, προσφέρεται 
κρασί σε μια διαδικασία θερμοδοσίας, δηλαδή 
κράσης του οίνου με θερμό νερό, μια πολύ παλιά 
συνήθεια που είχε μερικώς διατηρηθεί και στο 
Βυζάντιο. Ας σημειωθεί ότι καταγράφεται η 
έκφραση που μαρτυρεί τον τρόπο με τον οποίο 
επικράτησε σταδιακά το σημερινό όνομα του 
οίνου, κρασί169, όταν ο οινοχόος της μονής απευ
θύνεται στον αυτοκράτορα λέγοντάς του, «κύρι, 
εύλόγησον κράσιν». Όμως, το αραιωμένο με 
θερμό νερό κρασί που προσφέρθηκε ήταν απαρά
δεκτο και προκάλεσε τον αποτροπιασμό του

Εικ. 32. Προσωποποίηση μηνός Δεκεμβρίου.
Κώδ. 1199, φ. 89β (Τροπεζούυτα 1346), 
μονή Βατοπεδίου, Αγιου Όρος.

Εικ. 33. Αμπελώνας με σταφύλια, το σκοτωμένο λιοντάρι 
από τον Σαμψών και συναγωγή μελισσών. 
Λεπτομέρειες μικρογραφιών κώδ. 602, φ. 437β-438β 
(13ος αι.), μονή Βατοπεδίου, Άγιου Όρος.

αυτοκράτορα, πράγμα που σημαίνει ότι ή το κρασί 
όντως δεν πινόταν ή ο Λέων γνώριζε από κρασιά 
και είχε ακραίες, δεσποτικές απαιτήσεις. Αλλά 
αξίζει να παραθέσομε το απόσπασμα. Ρωτά, λοι
πόν, ο Λέων: “πόθεν οΰτος ό οίνος;” ο; δέ 
λέγουσιν “εκ τών ώδε γεωργουμένων δουλικών 
σου, δέσποτα”, καί φησιν έκείνος “φευ στυγηρός 
αμπέλου’™. Όταν οι αυτοκράτορες διέθεταν, 
όπως θα δούμε στα επόμενα κεφάλαια, τους 
δεσποτικούς γλυκείς οίνους της Βιθυνίας, κάθε 
άλλο κρασί δεν μπορεί παρά να είναι γέννημα στυ- 
γηράς αμπέλου. Το Ιερόν Παλάτιον προμηθευόταν 
από τα βασιλικά κτήματα της Βιθυνίας εξαίρετα 
κρασιά και οι αυτοκράτορες γνώριζαν τους ανθο- 
σμίες που προσφέρονταν στα τραπεζώματα, συμπό
σια, στις εορτές και στις δεξιώσεις, μάλιστα στα 
Βρουμάλια, όπου έρεε άφθονος ο οίνος, με την 
συμμετοχή πάντων κατά το είωθάς πινόντων171. Η 
αντίδραση, συνεπώς, του αυτοκράτορα δικαιολο
γείται, καθώς ήταν φαίνεται τόσο φρικτό το προ- 
σφερόμενο κρασί στη μονή του Ψαμαθία Αμέσως 
ο Λέων, αφού ενημερώθηκε ότι το απαράδεκτο 
αυτό κρασί παραγότανε από τα επιτόπου αμπέλια 
της μονής, υπόσχεται με χρυσόβουλλο να δωρίσει 
έναν αμπελώνα στο Πυλιαπκόν, που ανήκε στην 
δεύτερη σύζυγό του172, για να έχουν οι μοναχοί 
καλό κρασί. Δεν γνωρίζομε πού βρισκότανε το 
Πυλιατικόν. Πιθανότατα πρόκειται για περιοχή 
κοντά στον Βόσπορο, όπου η μονή του Ψαμαθία 
διέθετε κτήματα στην ασιατική πλευρά του, όπως το
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Εικ. 34 Ναός Δγ. Ιωάννη (αρχική φάση 8ος-9ος αι.).
Μονή Πελεκητής, Τρίγλεια Βιθυνίας.

προάστειον τού ’Αγαθού, χωρίς να αποκλείεται και 
η Βιθυνία, όταν είναι γνωστή η σχέση του Ευθυμί
ου με τον βιθυνιακό Όλυμπο173. Πάντως, η ποσό
τητα και η συχνότητα του κρασιού (πρωί και βράδυ) 
που κατανάλωναν οι μοναχοί στην μονή, δηλώνε
ται στον αυτοκράτορα ότι ακολουθεί την τού ορούς 
παράδοσιν, δηλαδή την παράδοση των μοναχών 
του βιθυνιακού Ολυμπου και βεβαίως των Στουδι- 
τών174. Πιστεύω, λοιπόν, ότι η αντικατάσταση, 
δηλαδή το αντίθετο μιας στυγηράς αμπέλου και 
ενός φρικτού κρασιού, μόνο στην περιοχή των 
Πυλών της Βιθυνίας μας οδηγεί κατά τους χρόνους 
αυτούς, μια περιοχή που αποδεδειγμένα έδινε 
δεσποτικούς οίνους.

Η πιθανότητα το Πυλιατικόν να σχετίζεται με 
τις Πύλες της Βιθυνίας ενισχύεται από το γεγο
νός ότι στην περιουσία του στέμματος ανήκαν 
πολλά κτήματα, στην εν λόγω περιοχή, με κουρά- 
τορες και ξενοδόχους, με γνωστό μας, όπως θα 
δούμε στο επόμενο κεφάλαιο, τον ξενοδόχο των 
Πυλών Νικηφόρο. Εξάλλου, είναι γνωστή η 
σχέση του Λέοντα και της αυτοκράτειρας με την 
περιοχή. Με τα δρομώνια, αλλά και τα άγράρια 
της αυγούστας, δηλαδή τα σκάφη που κατασκεύ
ασε ο Λέων (αν και σύντομα τα κατάργησε), οι 
αυτοκράτορες διαπεραιώνονταν στις εξοχές του 
Βοσπόρου και στις λουτροπόλεις της Βιθυνίας για 
διάφορες δουλειές αλλά και για αναψυχή μαζί με 
τους άρχοντές τους. Πιθανότατα με αυτά τα 
σκάφη θα είχαν μεταβεί στην Ιέρεια, καθώς 
πιστεύεται ότι στα χρόνια της βασιλείας του Λέο

ντα (ή του γιου του - Κωνσταντίνου Πορφυρο
γέννητου) χρονολογείται η τελετή της απαρχής 
τρύγου, δηλαδή της γιορτής στις 6 Αυγούστου, 
που αναφέραμε ήδη πιο πάνω, και της οποίας η 
περιγραφή στο Περί βασιλείου τάξεως επιγράφε
ται "Οσα δει παραφυλάττειν εν τη ημέρα τού τρυ
γητού εν προκένσω τής Ίερείας175. Πάντως, όσον 
αφορά τις μετακινήσεις με τα δρομώνια, πληρο
φορούμαστε ότι ο Λέων για να πηγαίνει είς Νικο
μήδειαν, εις τον "Ολυμπον, είς τά Πύθια, καί διά 
τούτο έπετηδεύσατο τά δύο δρομώνια είς υπηρε
σίαν καί άνάπαυσιν αυτού τε καί τών αρχόντων 
αυτού176. Οι αυτοκράτορες θα γεύονταν σίγουρα 
τον εξαίρετο γλυκόν Βιθυνόν, όταν διαπεραιώνο- 
νταν στις Πύλες και ακολούθως πήγαιναν είτε 
δεκαπέντε χιλιόμετρα νοτιοδυτικά για τα λουτρά 
στα Πύθια (γνωστά αργότερα και ως Πυλοπύθια), 
στην Κίο και στην Προύσα είτε προχωρούσαν ανα
τολικά για την Νίκαια και την Νικομήδεια177.

Ένα πολύ ενδιαφέρον κεφάλαιο για τα ήθη και 
τις αντιλήψεις της μεσοβυζανπνής εποχής αποτελεί 
η σχέση τόσο του οίνου όσο και του αυτοκράτορα 
Λέοντα με τα λουτρά της περιοχής178. Πιστεύεται ότι 
με αφορμή την επίσκεψη του αυτοκράτορα Λέοντα 
στα Πύθια θερμά, τα οποία μόλις είχε ανακαινίσει, 
γράφτηκε το ποίημα Είς τά εν Πυθίοις θερμά από 
τον Λέοντα Χοιροσφάκτη (κατ’άλλους πρόκειται για 
στιχούργημα του Παύλου Σιλενπαρίου των χρόνων 
του Ιουστινιανού)179. Στο ποίημα αυτό επιχειρείται 
να ερμηνευθεί το φαινόμενο της ανάβλυσης των 
θερμών υδάτων στα Πύθια και απαριθμούνται πηγές 
που αναβλύζουν γάλα, λάδι, πηγές που προκαλούν 
μέθη, λήθη και βεβαίως το νερό του Κλείτορος 
στην Αρκαδία, που όποιος το πιει μισεί τον οίνον, 
καί που ποθοϋσιν οίνον μίσητρόν έστι ύδωρ1*0. 
«Στο αντιδιονυσιακό Βυζάντιο και ειδικά στην 
καθημερινότητα των μανιακών κρασοπατέρων και 
καύκων αυτοκρατόρων, μια αναφορά σε μίσητρόν 
οίνου είναι πολυσήμαντη. Σε ένα ποίημα, απευθυ
νόμενο σε φίλοινους αυτοκράτορες, η κρυπτική 
αναφορά στο θεραπευτικό νερό του Κλείτορος, ως 
μίσητρόν οίνου, αλλά και στην πηγή που προκα- 
λούσε μέθη, λειτουργούσε όχι μόνον ως μια 
περίεργη, εγκυκλοπαιδικού τύπου αρχαιογνωστική 
πληροφορία αλλά ενδεχομένως και ως παιδευτική 
υπενθύμιση»181.
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Εικ. 35. Ο Γάμος στην Καυά. Λεπτομέρεια τοιχογραφίας (1310-1320), 
Άγιος Νικόλαος Ορφανός, Θεσσαλονίκη.

Εικ. 36. Ποτήριον (ΙΟος-ΙΙος αι.), Κωνσταντινούπολη. Θησαυρός Αγίου Μάρκου, Βενετία.
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Οίνος Νικαινός παλαιός: το 
βασιλικόν ή δεσποτικόν οίνάριν

Για την αμπελοκαλλιέργεια και την παραγωγή 
οίνου στην Βιθυνία του 10ου αιώνα, μάλιστα, 
στην περιοχή της Νίκαιας, σχετικές πληροφορίες 
μας παρέχουν τα διάφορα Γεωμετρικά, η επιστο
λογραφία, οι ρητορικές εκφράσεις τρύγου ή οι 
επιγραμματικές διατυπώσεις που μας επιτρέπουν 
σχόλια και αναγωγές. Όμως, η πιο ενδιαφέρουσα 
μαρτυρία, αν και προφανώς πρόκειται για παλαιό- 
τερη πρακτική, μας παραδίδεται στον 10ο αιώνα 
από τον Κωνσταντίνο Πορφυρογέννητο που ανα
φέρει το σε ασκούς παλαιό κρασί και λάδι της 
Νίκαιας, τα οποία παίρνει μαζί του ο αυτοκράτο- 
ρας, όταν πρόκειται να εκστρατεύσει:

Ό δέ επί της τραπέζης καί ό δομέστικος τής 
υπουργίας όφείλουσι βαστάζειν υπηρεσίαν βασι
λικήν τραπεζίου, δηλονότι του βασιλέως έν Συρίμ 
όντος, είς ασκούς οίνον Νικαινόν παλαιόν μέτρα 
ρ' καί ελατόν Νικαινόν μέτρα λ ' καί ό τού βασιλέ- 
ως οίνοχόος οίνον δεσποτικόν τον άρκούντα182.

Σε μια άλλη περίπτωση, πάντα στο πλαίσιο 
εκστρατείας του βυζαντινού άνακτος, διευκρινίζε
ται από τον Πορφυρογέννητο ότι το οίνάριν 
δεσποτικόν, μαγίστρων καί πατρικίων χορηγείται 
από τον αποθηκάριο και το μεν βασιλικόν, εννο
είται οίνάριν, μεταφέρεται σε τριμετραία ζυγοφλά- 
σκια, το δε μαγίστρων και πατρικίων σε πενταμε- 
τραία ασκία: οίνάριν δεσποτικόν, μαγίστρων καί 
πατρικίων χορηγεί ό άποθηκάρτος■ τό μέν βασι
λικόν μη'μέτρα, ζυγοφλάσκια τριμετραία ζυγός η' 
καί υπέρ των μαγίστρων καί πατρικίων άσκία 
πενταμετραϊα ζυγός τ'. Αν τύχει δε και δαπανη- 
θούν τα εφόδια, η βασιλική υπουργία, αναπληρώ
νονται με δώρα που τους προσφέρονται ή προμη

θεύονται όπου βρουν καλόν οίνον καί ελατόν. 
Αναφέρεται, μάλιστα, ότι οίνον έγχώρτον χορη- 
γούστν οί πρωτονοτάριοι™. Πρόκειται για εξαιρε
τικές πληροφορίες, πολυχρησιμοηοιημένες μεν, 
αλλά σχεδόν ασχολίαστες στις λεπτομέρειές τους 
από τους ιστορικούς184.

Θεωρώ, λοιπόν, ότι γίνεται διάκριση ανάμεσα 
σε δύο βασικές κατηγορίες κρασιών, τον έγχώ
ρτον οίνο και τον δεσποττκόν (αυτόν των πατρι
κίων μαγίστρων και τον βαστλτκόν). Πιστεύω, 
μάλιστα, ότι συνάγονται περισσότερες κατηγορίες 
κρασιού, καθώς πληροφορούμαστε για τις εξής 
ποιότητες οίνου:

α) τον καλόν έγχώρτον οίνον, στον οποίο 
καταφεύγουν εξ ανάγκης, δηλαδή μόνον όταν 
λείψει, καταναλωθεί, το καλό κρασί, που έχουν 
φέρει μαζί τους. Τον εγχώριον αυτόν οίνον, τον 
προμηθεύονται από τις διάφορες επαρχίες που 
περνούν, από τα διάφορα στρατιωτικά θέματα και 
είναι ευθύνη του πρωτονοτάριου. Η αναφορά 
μάλιστα στις προμήθειες εγχώριου οίνου από τους 
πρωτονοτάριους είναι αντιθετική με τις επίσης 
αναφερόμενες προμήθειες από τα κουρατορίκια, 
τις βασιλικές κουρατορίες, τα βασιλικά κτήματα.

β) τον μέτριο ή φαύλο εγχώριο, που συνάγεται 
εκ του αντιθέτου, καθώς το οπού εύρη καλόν 
οίνον καί ελατόν καί όσπρια, τνα έπιβάλλει έν τοίς 
άγγείοις αυτού, δηλώνει το αυτονόητο, δηλαδή την 
διάκριση και την επιλογή μεταξύ καλού και φαύλου 
εγχώριου οίνου. Έτσι η αναφορά σε καλόν οίνον 
αυτομάτως υποβάλλει και την ύπαρξη του μέτριου 
αλλά κυρίως του φαύλου οίνου που μαρτυρείται 
διαχρονικά πανταχού στην επαρχία.
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Εικ. 37. Μειακένωση οίνου από ασκό.
Πλακίδιο με του Γάμο στην Κανά (10ος αι.). 
Μουσείο Βικτωρίας και Αλβέρτου, Λονδίνο.

γ) το οίνάριν δεσποτικόν, μαγίστρων καί 
πατρικίων ή τον δεσποτικόν οίνον, μάλλον οίνον 
Νικαινόν παλαιόν, που χορηγείται από τον απο- 
θηκάριο. Τον οίνον αυτόν τον φέρουν μαζί τους 
από την Βιθυνία σε δέκα διπλά ασκιά των πέντε 
μέτρων, πενταμετραϊα ζυγός Γ (δηλαδή 10X2=20 
ασκιά χ 5 μέτρα=100 μέτρα οίνου, περίπου 1000 
λίτρες) και η προμήθειά του είναι της αρμοδιότη- 
τος του δομέστιχου της υπουργίας και του επί της 
τραπέζης185 (σε αντίθεση με τον εγχώριον που 
είναι της αρμοδιότητας των πρωτονοταρίων). 
Χίλιες, λοιπόν, λίτρες κρασιού προορίζονται για 
μάγιστρους και πατρικίους και πιθανώς άλλους 
υψηλούς συνδαιτυμόνες του αυτοκράτορα στην 
βασιλική τράπεζα

δ) το βασιλικόν [οίνάριν). Πρόκειται για 
οίνάριν δεσποτικόν ή για δεσποτικόν οίνον, 
οίνον Νικαινόν παλαιόν, αποκαλούμενον όμως 
και βασιλικόν (οίνάριν) προς διάκρισιν από αυτό 
των μαγίστρων και πατρικίων. Το φέρουν μαζί 
τους επίσης από την Βιθυνία σε μη ' μέτρα, ζυγο- 
φλάσκια τριμετραϊα ζυγάς η ' (8x2=16x3=48 μέτρα,

δηλαδή περίπου 480 λίτρες κρασιού) και είναι της 
αρμοδιότητας μόνον του βασιλικού οινοχόου, του 
γνωστού άλλοθεν έπιγκέρνην τού δεσπότου. 
Πρόκειται, μάλλον, για εξαιρετικής ποιότητας 
οίνο, πιθανότατα τον ίδιο ή εφάμιλλο με τον 
δεσποτικόν των πατρικίων και ο οποίος προορίζε
ται αποκλειστικά για τον αυτοκράτορα και γι’ αυτό, 
εξάλλου, σημειώνεται ότι φέρουν μαζί τους τόσο, 
όσο τόν άρκοϋντα για τον αυτοκράτορα: καί ό του 
βασιλέως οίνοχόος'86 οίνον δεσποτικόν τόν 
άρκοϋντα. Κατά μια άποψη, πρόκειται για παλαιό 
κρασί από τις βασιλικές κουρατορίες, τα βασιλικά 
κτήματα στην περιοχή της Νίκαιας187. Ενδέχεται οι 
αμπελώνες στις βασιλικές κουρατορίες, από όπου 
προερχόταν το βασιλικόν ή δεσποτικόν οίνάριν ή 
αλλιώς ο δεσποτικός οίνος, να έφεραν την προ
σωνυμία δεσποτικοί αμπελώνες, όρο που συνα
ντούμε στα έγγραφα και που εκτός από βασιλικά 
αμπέλια σήμαινε αργότερα αρχοντική κυριότητα 
αμπελώνων188.

Τέσσερις, λοιπόν, διαβαθμίσεις ως προς την 
ποιότητα των οίνων: δύο εγχώριοι, ο καλός εγχώ
ριος που αναγκαστικά υποβάλλει και τον φαύλο 
εγχώριο, και δύο δεσποτικοί οίνοι από την Νίκαια 
της Βιθυνίας, ο ένας για τους άρχοντες και ο 
άλλος, ο κορυφαίος, ο Νικαινός παλαιός, το 
δεσποτικόν, βασιλικόν οίνάριν για τον αυτοκρά-

Εικ. 38. Ποιήριον Ρωμανού Β' (959-963), Κωνσταντινούπολη. 
Θησαυρός Αγίου Μάρκου, Βενετία
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Εικ. 39. Ποπίριον Σισινίου (μέσα 10ου αι.), Κωνσταντινούπολη.
Θησαυρός Αγίου Μάρκου, Βενετία

τορα Οι δεσποτικοί αυτοί οίνοι αποτελούν ία 
"ακριβά”, πολυτελή κρασιά, που βρίσκονται στους 
αντίποδες των “φτηνών”, φαύλων κρασιών που οι 
Βυζαντινοί, αναφερόμενοι στα κοινά κρασιά της 
Βιθυνίας, μάλιστα αυτά της Κυζίκου ή των Πυλών, 
χαρακτηρίζουν οίνους χυδαίους καί υδατώδεις καί 
εύώνοας189. Εξάλλου, όπως αναφέραμε, ήδη από τα 
ρωμαϊκά και πρωτοβυζαντινά χρόνια γίνεται λόγος 
για τον υδατώδη και φαύλο Βιθυνό, τον οίνο που 
φυλάσσεται στα μεγάλα πιθάρια ή τους μεγάλους 
αμφορείς ( ό έν μεγάλοις κεραμίοις) και τον μέτριο 
οίνο, αυτόν των μικρών κεραμίων190.

Δίπλα, λοιπόν, στα κυρίαρχα διαχρονικώς, 
σύμφωνα με τις πηγές, φτηνά (εδωνά) ξινά, νερο- 
κοπημένα, φαύλα κρασιά, τους σαπρίες και τις 
ρετσίνες από την Βιθυνία, την Βάρνα, την Φιλιπ- 
πούπολη ώς κάτω στην Αττική, που μυρίζουν δαδί 
από την πολλή ρητίνη (και που παρόμοια δοκίμα
σε αηδιασμένος ο Λιουτπράνδος κατά την παρα
μονή του στην Κωνσταντινούπολη τον 10ο αιώνα 
ή μόνον αυτά θέλησε να καταγράψει)191, υπήρχαν 
για πολύ λίγους τα «ακριβά», τα εξαίρετα, γλυκά 
και ευώδη κρασιά της Βιθυνίας. Πρόκειται σίγου
ρα για γλυκά κρασιά, καθώς βρισκόμαστε στους 
χρόνους που η εξαίρετος, η βασιλική οινοποσία 
είναι μόνον η γλυκοποσία, και μάλλον παρα
σκευάζονταν, όπως θα δούμε στο επόμενο κεφά
λαιο, με μια από τις μεθόδους που αναφέρουν τα 
Γεωπονικά ότι επιχωρίαζε στη Βιθυνία: Πώς μετα- 
χεφιστέον τάς άμπέλους, εις το γλυκόν ήμΐν όπο- 
δοϋναι τον έξ αυτών έσόμενον οίνον. Το Ιερόν

Παλάτιον σίγουρα προμηθευόταν αυτόν τον 
γλυκόν οίνον για τις εορτές, τα συμπόσια και τις 
δεξιώσεις, βασιλέων, αρχόντων, πρέσβεων 
πάντων κατά το εΐωθός πινόντων192. Αλλά και η 
Μεγάλη Εκκλησία πρέπει να διέθετε αντίστοιχο 
ποιοτικό κρασί προοριζόμενο για την μετάληψη 
του αυτοκράτορα και των αξιωματούχων, πατρι
κίων και αρχόντων, οι οποίοι μετά την θεία κοι
νωνία κραματίζουν, δηλαδή πίνουν το κράμα, το 
κεκραμένο κρασί που είθισται να πίνεται μετά την 
μετάληψη και πριν το γεύμα. Κραματίζουν μάλι
στα σε διάφορους χώρους είτε στην βασιλική 
τράπεζα του τρικλινίου στο παλάτι είτε στην Αγία 
Σοφία, όπου υπάρχει και ειδική διακονία αββάδων 
επί του κράματος193.

Στο Ιερόν Παλάτιον, το κέρασμα του οίνου 
γινόταν σύμφωνα με ένα πολύπλοκο τυπικό (με 
πιγκέρνες ή οινοχόους ή κερνάτορες, παροινοχό- 
ους, θερμοδότες), το οποίο θα άξιζε να αποτελέ- 
σει αντικείμενο ειδικής μελέτης για την διαδικα
σία του βυζαντινού πότου. Στο βασιλικό τραπέζι, 
για παράδειγμα, πίνοντας ο αυτοκράτορας κατά 
την κερασιάν, που μάλλον εδώ σημαίνει οινοχοΐα

Εικ. 40. ΕΥ ΠΥΕ. Σφραγίδα αμφορέων κρασιού.
Εικ. 41. ΠΛακίδιο με τον Γάμο στην Κανά (τέλη 11ου αι.), 

Σαλέρνο.
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Em. 42. Ληνοβάτες. Λεπτομέρεια μικρογραφίας Vat. gr. 746, 
φ. 58β (12ος αι.).

κεκραμένου οίνου, πέντε βουκάλιοι, δηλαδή ψάλ
τες, εύχονταν στα λατινικά, μέχρι μια απροσδιό
ριστη εποχή το Βήβητε, δόμηνι ήνπεράτορες. Η 
μετάφραση που δίδεται από τους Βυζαντινούς 
είναι Πίετε, κύριοι βασιλείς, ενώ πρόκειται όχι για 
το bibete αλλά το vivete και αντιστοιχεί στο γνω
στό στις προπόσεις ζήσειας και στην επίσης αδό- 
μενη από τους βουκάλιους ευχή, πάντα στην ίδια 
τελετή, ζήσατε καλήν ζωήν194. Αξίζει να σημειωθεί 
ότι ο πιγκέρνης ή έπιγκέρνης, ο βασιλικός οινο- 
χόος, μάλιστα ό έπιγκέρνης του δεσπότου και ό 
πιγκέρνης τής αύγούστης, αν και εμφανίζεται 
όψιμα, μόλις τον 9ο αιώνα, υπήρξε πάντα σημα
ντικότατο αξίωμα και αργότερα εξελίχθηκε σε 
περιζήτητο τίτλο, ανεξάρτητα από την δηλούμενη 
υπηρεσία195.

Την πληροφορία του Πορφυρογέννητου για 
τον εξαίρετον, δεσποτικόν, βασιλικόν, πεπαλαιω
μένο οίνο εκ Βιθυνίας, μάλιστα εκ Νίκαιας, έρχε
ται να φωτίσει και η αλληλογραφία του με τον 
Θεόδωρο Δαφνοπάτη και τον Θεόδωρο Κυζίκου. 
Ο φίλοινος και φιλοτράπεζος αυτοκράτορας, 
στον οποίο ο Δαφνοπάτης περιγράφει, σύμφωνα 
με την αρχαιοπρεπή λογοτεχνική σύμβαση της 
εποχής, τον τρύγο και το πάτημα, μάλλον στην 
Βιθυνία, ως σπονδή στον Διόνυσο196, παρουσιά
ζεται να δέχεται εξαιρετικό κρασί, όνθοσμίαν από 
τον Θεόδωρο μητροπολίτη Κυζίκου (γύρω στα 
944). Πρόκειται για την πρώτη, πιστεύω, συγκε

κριμένη αναφορά σε κυζικηνό κρασί αντάξιο ενός 
αυτοκράτορα, κρασί που στέλνεται από τον Κυζί
κου και προφανώς παράγεται σε περιοχή της 
Κυζίκου, πολλά χρόνια πριν από την αναφορά 
του Μανουήλ Φιλή στο κυζικηνό κρασί τον 14ο 
αιώνα197. Ας σημειωθεί, ότι από την αρχαιότητα η 
Κύζικος φημιζόταν, όπως ήδη αναφέραμε, για τον 
ίπποδαμάντειον οίνο της, τον οποίο αναφέρει ο 
Ησύχιος ως ποιόν, αλλά και χωρίς προσδιορισμό 
προέλευσης ο Γαληνός και ο Ορειβάσιος198. Η 
Κύζικος μάλιστα εθεωρείτο οΐκήτεφα Προποντί- 
δος οίνοπόλοιο199. Επίσης, σύμφωνα με μια μαρ
τυρία από τον μεσοβυζαντινό Βίο του βιθυνού 
αγίου Παρθενίου, ο οποίος έδρασε τον 4ο αιώνα 
στην ευρύτερη περιοχή του Ελλησπόντου, μεταξύ 
Κυζίκου, Λαμψάκου και θρακικής Ηράκλειας, με 
την ευλογία του αγίου τα αμπέλια της περιοχής 
έδωσαν πλήθος οίνου, αλλά ειδικά μετά την συμ
βουλή του αγίου να σκορπίσουν αλάτι σε νεόφυ
το σκωληκόβρωτο από την αβροχία αμπελώνα, 
παραγωγής ογδόντα μοδίων. Μετά τον θερισμό 
και τον τρύγο στην Ηράκλεια, οι ιδιοκτήτες- 
μοναχοί έβαλαν σε πλοιάριο την δεκάτη της 
παραγωγής καρπών και κρασιού και την οδήγη
σαν στην Λάμψακο προσφέροντάς την, σύμφωνα 
με τον Βίο, στον άγιο ως αναγνώριση των υπη
ρεσιών του200. Η παρουσιαζόμενη ως προσφορά 
του 1/10 της παραγωγής από κτήματα δίπλα στην 
Άβυδο, προσφορά την οποία αποποιήθηκε ο 
άγιος, έχει όλα τα χαρακτηριστικά της δεκάτης, 
που δίδεται στον ιδιοκτήτη από τον καλλιεργητή, 
αλλά μας υποβάλλει και τον δεκατισμόν, λόγω 
του εκεί κομμερκίου. Πρόκειται για τον (άσχετον, 
βεβαίως, με την προσφορά στον άγιο) δασμό του 
12ου αιώνα, της δεκατείας των οίναρίων που 
καταβάλλεται κατά την εμπορία και διακίνηση του 
οίνου με πλοιάρια201.

Η σημαντικότερη, όμως, μαρτυρία-περιγραφή 
τρύγου και πατήματος στην Βιθυνία υπάρχει σε 
επιστολή του Θεόδωρου Δαφνοπάτη στον ξενο
δόχο των Πυλών Νικηφόρο202. Οι ξενοδόχοι, 
κρατικοί υπάλληλοι, όπως και οι κουράτορες των 
βασιλικών κτημάτων, δηλαδή αυτοί που διαχειρί
ζονταν οικονομικώς τις βασιλικές γαίες, υπάγο
νταν στον μέγα κουράτορα, που είχε την φροντί
δα της περιουσίας του στέμματος. Οι ξενοδόχοι 
υποδέχονταν και φιλοξενούσαν επί πληρωμή σε
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ειδικές εγκαταστάσεις τους ταξιδιώτες, βασιλι
κούς υπαλλήλους, αξιωματούχους και εμπόρους. 
Στην δε Βιθυνία μας είναι γνωστοί οι ξενοδόχοι 
του Σαγγάρου, των Πυλών, της Νικομήδειας, του 
Λο(υ)παδίου και της Νίκαιας, ενώ μαρτυρούνται 
ωρειάρια, δηλαδή αποθήκες κυρίως σιτηρών, σε 
πλείστες πόλεις όπως στις Πηγές, στις Πύλες, 
στην Κίο, στην Πάνορμο203. Στα ξενοδοχεία υπήρ
χαν αποθηκευμένα οπωρικά, κρασιά, κρέατα, 
κυνήγια, ψάρια, από τα βασιλικά κτήματα και όχι 
μόνον, δηλαδή όλα όσα αναφέρονται σε μια 
μοναδικής εκφραστικότητας επιστολή, στην οποία 
αξιοποιούνται οι τεχνικές περιγραφής του ειδυλ
λιακού βίου. 0 Δαφνοπάτης, ο αστός υπάλληλος, 
ο μακράν των θελγήτρων της φύσης, μας παραθέ
τει αναλυτικά και εξιδανικευμένα τις τέσσερις 
βασικές δραστηριότητες του ανθρώπου της υπαί
θρου στην μεσοβυζαντινή Βιθυνία, τον τρύγο, το 
θέρισμα, το κυνήγι και την αλιεία. Ενδιαφέρων 
είναι ο τρόπος που απευθύνεται ο της πόλεως 
στον ξενοδόχο εν ώρα τρύγου: «Να, αυτήν την 
εποχή εσείς εκεί στις Πύλες πρέπει να τρυγάτε, κι 
αλήθεια πόσο θα ήθελα κι εγώ να είμαι μαζί σας». 
Ακολουθεί η ηδονική περιγραφή του τρύγου και 
της ληνού με μια πρωτόγνωρη έκρηξη αισθησια

σμού για τα βυζαντινά μέτρα204. Μοναδικού ενδια
φέροντος είναι και οι αναφερόμενες λεπτομέρει
ες για τους ληνοβάτες που δεν έγιναν κατανοη
τές και θεωρήθηκαν υπερβολικές από τους μελε
τητές, ενώ αποτελούν βασικές αρχές της οινοποί
ησης. Θεωρήθηκε, λοιπόν, ως άγνωστη και υπερ
βολική για το Βυζάντιο λεπτομέρεια η αναφορά 
στην καθαριότητα των ποδιών των ληνοβατών, 
όταν δηλαδή ο Δαφνοπάτης αναφέρει ότι ο καρ
πός ρίχνεται από τα τελάρα στους ληνούς, όπου 
παπέται από τα καθαρά πόδια των ανδρών ποσίν 
άνδρών καθαροίς πιεζόμενος1"’'. Όπως, όμως, 
γνωρίζομε η καθαριότης των ποδιών των ληνοβα
τών αποτελούσε προϋπόθεση για να μην βλάπτε
ται το κρασί και τα Γεωπονικά σαφώς σημειώνουν 
πως όσοι πατούν τα σταφύλια πρέπει να έχουν 
πάρα πολύ καθαρά πόδια κι αν τύχει να βγουν 
από το πατητήρι, για να ξαναμπούν δεν πρέπει να 
κυκλοφορούν γυμνόποδες206. Συνεπώς, δεν πρό
κειται για υπερβολή του Δαφνοπάτη. Σίγουρα 
παντού ετηρούνταν αυτές οι οδηγίες, αλλά ακόμη 
περισσότερο στις Πύλες της Βιθυνίας του 10ου 
αιώνα, για την παραγωγή του φημισμένου, 
δεσποτικού οίνου.

Η περιγραφή από τον Δαφνοπάτη του τρύγου,

Εικ. 43. Διόνυσος. Από κιβωιίδιο (10ος cu.), Κωνσταντινούπολη. 
Μουσείο Βικτωρίας και Αλβέρτου, Λονδίνο.
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Εικ. 44. Σπαρτά, αμπελώνας, οπωροφόρα Κώδ. 14, φ. 36β 
(11ος-12ος αι.), μονή Εσφιγμένου, Άγιον Όρος.

ίου σταφυλοπατήματος και της διαδικασίας οινο
ποίησης στην Βιθυνία θεωρείται ότι θυμίζει έντο
να τα Γεωπονικά και ότι απεικονίζει το αμετάβλη
το των αμπελουργικών πρακτικών207. Βέβαια, το 
ζήτημα του αμετάβλητου των αμπελουργικών πρα
κτικών πιστεύω ότι θα πρέπει να συνεξετασθεί με 
την υποστηριζόμενη εξαφάνιση των αρχαίων 
ονομάτων των κρασιών αλλά και αυτής της έννοι
ας της ποικιλίας208. Η εξαφάνιση αυτή, καθώς απο
τελεί τομή και ασυνέχεια με την ύστερη αρχαιό
τητα, πώς μπορεί να συνδυασθεί με το αμετάβλη
το των αμπελουργικών πρακτικών, ασχέτως αν τα 
δύο αυτά ζητήματα αποτελούν διαφορετικής τάξε- 
ως προβλήματα; Πώς η ασυνέχεια αυτή συνυπάρ
χει με την επίσης υποστηριζόμενη ως πιθανότατη 
συνέχεια από τους ελληνιστικούς ώς τους βυζα
ντινούς χρόνους ομοίων πρακτικών μέτρησης της 
γης για φορολογικούς λόγους; Τις βυζαντινές 
αυτές πρακτικές τις γνωρίζομε από τα βυζαντινά 
Γεωμετρικά και τα Περί μετρήσεως της επιφάνειας 
των καλλιεργειών έργα209. Σε αυτά τα έργα δηλώ
νεται ότι, όπως κάθε στρατιωτικό θέμα έχει για τα 
αμπέλια το δικό του μέτρο, το ίδιο συμβαίνει και 
με τα χωράφια: άλλ’ ώσπερ επί των όμπελίων εν 
έκαστον μέτρον εν ένί έκάστω θέματι υπάρχει, 
ουτω καί έπί τών χωραφίων210

Καθώς, λοιπόν, η αρόσιμος γη και τα αμπέλια 
δεν μετρούνταν σε όλα τα στρατιωτικά θέματα με 
το ίδιο μέτρο, δίδονται ως χαρακτηριστικά παρα
δείγματα τα μέτρα των θεμάτων Θράκης, Θρακη- 
σίων και Κιβυρραιωτών αλλά κυρίως του Οψικίου 
και των Οπτιμάτων, όπως και κάποιες άλλες καλ
λιεργητικές συνήθειες που εφαρμόζονταν ειδικά 
σε περιοχές και πόλεις των θεμάτων αυτών. Έτσι, 
όσον αφορά την αμπελουργία, η Βιθυνία αποτε
λεί πάντα, όχι μόνον λόγω της γειτνίασής της με 
την Κωνσταντινούπολη, αλλά και λόγω του πλού
του των καλλιεργειών της, το κατεξοχήν παρά
δειγμα, με υπογραμμιζόμενες μάλιστα τις εξαιρέ
σεις στον γενικό κανόνα και τις ιδιομορφίες ανά 
περιοχή και πόλη του Οψικίου211. Για την Βιθυνία 
του 10ου και 11ου αιώνα δίδονται μέτρα αμπέλου 
ή αμπελώνων ή άμπελοφύτου γης ή μέτροι όμπε- 
λικοί του ’Οψικίου, περί την Νικομήδειαν καί τον 
Κόλπον, τού Όπτίματος, τής Κίου, του Καταβό- 
λου καί τών Πυθίων212 Από τα μέτρα μήκους για 
την μέτρηση των αμπελιών και των κήπων, δηλα
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δή την όργυιά, ίο σχοινίον, ίο ραβδίου και τον 
κάλαμον (ή και καλάμιν σε υστεροβυζαντινά αντί
στοιχα κείμενα), στην Βιθυνία χρησιμοποιούσαν 
τον κάλαμον, ο οποίος όμως στην Κίο και τα 
Πύθια τον 11ο αιώνα ήταν δύο φορές κοντύτερος 
σε σχέση με τις γειτονικές περιοχές213. Ανάλογα 
με τις τοπικές συνήθειες (rò ιών τόπων έθιμα ή 
κατά τό εθίμου τού τόπου214) σε κάθε κάλαμο 
αντιστοιχούσαν ένα ώς τρία κλήματα. Στην Κίο 
και τα Πύθια με τον κοντό κάλαμο φύτευαν ένα 
κλήμα ανά κάλαμο, ενώ στον Κόλπο της Νικομή
δειας και σε όλη την Προποντίδα τρία. Έτσι η 
γνώση των διαφόρων μέτρων μήκους βοηθούσε 
τον γεωμέτρη στην καταμέτρηση των κλημάτων 
ενός αμπελώνα και στον υπολογισμό των φυτών 
προς φορολογία, δηλαδή ένας αμπελώνας ή 
τόπος μίας χιλιάδος = 1000 κλήματα215. Συμπλη
ρωματικά πληροφορούμαστε ότι, εκτός από τις 
διαφορές στον τρόπο της αμπελοκαλλιέργειας 
ανάμεσα στα Πύθια και την Κίο από την μία και 
στις περιοχές του Κόλπου της Νικομήδειας και 
γενικότερα στην Προποντίδα από την άλλη, δια- 
κρίνονταν και τέσσερις ποιότητες αμπελιών με τις 
αντιστοιχούσες τιμές τους: όμπέλιον αυγουστιάτι
κου, μέσον, χείρον, ετι χείρον καί χύδην216. 
Θεωρώ ότι το αυγουστιάτικου ήταν το αμπελιού 
που έδιδε τον δεσποτικόν οίνον, το βασιλικόν 
οίνάριν''7. Επίσης, δίδονται πληροφορίες, χρονο
λογούμενες πριν από τον 12ο αιώνα, για το γινό
μενο κύλισμα στον Κόλπο της Βιθυνίας, είδος βα- 
θειάς άροσης πριν δοθεί το χωράφι προς φύτευση 
αμπελιού, αλλά και για το κύλισμα στην Κίο, τον 
Κατάβολο και τα Πύθια. Στις ίδιες περιοχές του 
Κόλπου αναφέρονται πεφυτευμένοι καί όπηρτισμέ- 
νοι πωλούμενοι ή έκδιδόμενοι και συναμπελισμέ- 
νοι αμπελώνες218, δηλαδή αμπέλια νεόφυτα, τελειο
ποιημένα ή καλά προετοιμασμένα, αμπέλια προς 
πώληση και ενοικίαση, και αμπελώνες με συγκαλ- 
λιέργεια. Στα ίδια αυτά χρόνια διαπιστώνεται γύρω 
από την λίμνη της Νίκαιας επέκταση των καλλιερ
γειών σε αναβαθμίδες, μέριμνα για τον έλεγχο της 
στάθμης της, καθαρισμός της τεχνητής εκβολής της 
και αντιμετώπιση γενικά των πλημμυρών που τόσο

Εικ. 45. Γεωργικά εργαλεία. Marc. gr. 464 φ. 34α (1316).

συχνά αναφέρουν οι πηγές και κυρίως τα αγιολογι
κά κείμενα σε όλη την Βιθυνία219.

Οι παραπάνω πληροφορίες για τον πλούτο και 
τις καλλιέργειες της Βιθυνίας, μάλιστα δε για τα 
αμπέλια της και τον ονομαστό Νικαινό, δεσποτι- 
κό οίνο της, θεωρώ ότι συνοψίζονται, όχι τυχαία, 
στο επίγραμμα ενός γεωμέτρη, του Ιωάννη Γεω
μέτρη, για την Νίκαια ως πόλη της ελιάς και του 
αμπελιού: «Τρεις είναι οι πόλεις της ελιάς, η 
Νίκαια, η Πραινεστός και αυτή του Ερεχθέα, η 
Αθήνα. Όμως όλες τις νικά η Νίκαια, όπως δηλώ
νει και το όνομά της, γιατί έχει ελιές και ακόμη 
αμπέλια, δέντρα, λιβάδια, κήπους και λίμνη»220. 
Αλλά και ίο προοίμιον στον Βίο του νικαινού 
μεγαλομάρτυρα Νεόφυτου, αθλήσαντος επί Διο- 
κλητιανού ή Δεκίου, αναφέρεται στον ίδιο πλού
το: «Δεν είναι μόνο πολλά αλλά και τερπνά τα 
καλλωπίσματα της Νίκαιας της Βιθυνίας. Και ποιά 
είναι αυτά; Η επιτήδεια θέση, το εύκρατο κλίμα, η 
ευφορία της καλλιεργούμενης γης τριγύρω, τα 
θαλερά αμπέλια (άμπελοι εύκληματούσαι), οι 
κατάκαρπες ελιές, οι πανταχού νεροσυρμές που 
αρδεύουν τους συνεχόμενους νερόμυλους, τα 
λιβάδια, τους κήπους και τα περιβόλια...221».
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Ο ήλιος και ο γλυκύς Βίθυνός
Αν επιχειρούσαμε να προσδιορίσομε, κατά το 

εφικτόν, τον τύπο του κατεξοχήν αντιπροσωπευτι
κού βυζαντινού οίνου, του φημισμένου γλυκού 
Βιθυνού, μια ειδική αναφορά των Γεωπονικών για 
την παρασκευή γλυκών κρασιών στην Βιθυνία θα 
μπορούσε να μας προσφέρει μοναδική βοήθεια 
Την μαρτυρία αυτή θα μπορούσαμε να αξιοποιήσο- 
με συνδυαστικά με τις διάσπαρτες συγκεκριμένες ή 
κρυπτικές αναφορές σε γλυκύ, δεσποτικό, παλαιό, 
βασιλικό κρασί που παρήγετο στην περιοχή. Πρό
κειται για ένα ειδικό κρασί, που από την ρωμαϊκή 
εποχή φημιζόταν ως ηδύ, ως κρασί του ήλιου, και 
αποτελούσε την αντίστιξη στα κρασιά του 
«ψύχους», στα νερουλά κρασιά του βυζαντινού 
Βορρά Το βιθυνιακό αυτό κρασί, όπως θα δούμε, 
παρασκευαζόταν από το «ψήσιμο»222 των σταφυ- 
λιών στην λιάστρα ή πάνω στα κλήματα, δηλαδή 
πρόκειται για κρασί του ήλιου, για το επέτειο δώρο 
που αναφέρει ο Ιουλιανός, μιλώντας μας για την 
πορεία του ήλιου που ànò τού νότου προς τον 
βορράν έρχεται μεταδώσων ήμϊν των επετείων 
αγαθών223.

Παραθέτομε, λοιπόν, το χωρίο των Γεωπο
νικών με την μετάφρασή του.

Πώς μεταχειριστέον τάς αμπέλους, εις τό 
γλυκόν ήμϊν άποδοΰναι τον έξ αυτών έσόμενον 
οίνον. Διδύμου. Έν Βιθυνίφ τινές ουτω γλυκόν 
ποιοϋσι τον οίνον, προ τριάκοντα ήμερων τού 
τρυγητού τό φέρον κλήμα τούς βότρυας λυγίζου- 
σι, καί άφαιροΰσι πάσαν την φυλλίδα, ϊνα έμπί- 
πτων ό ήλιος τό υγρόν όναλίσκη, καί γλυκόν τον 
οίνον nom, ώσπερ ήμεϊς έψουντες. λυγίζουσι δέ 
τά κλήματα διά τούτο, ϊνα τής από τής άμπέλου

νοτίδος καί τροφής άποσπώσι τούς βότρυας, καί 
μηκέτι λαμβάνωσι τό υγρόν απ’ αυτής. Τινές δέ 
μετά τό γυμνωθήναι τους βότρυας από των φύλ
λων, καί άρχεσθαι ρυσούσθαι τάς σταφυλάς, τρυ- 
γήσαντες επί βότρυν διατιθέασιν υπό τόν ήλιον, 
έ'ως αν απασαι όποσταφιδωθώσι. μετά δέ ταΰτα 
άνελόμενοι εις αύτό τό καύμα, μετακομίζουσιν είς 
την ληνόν, καί έώσι τό λοιπόν τής ήμέρας καί την 
νύκτα την επιούσαν δλην, πατοΰσί τε προς 
όρθρον224. Και σε μετάφραση: «Πώς πρέπει να 
μεταχειριζόμαστε τα αμπέλια για να μας δώσουνε 
γλυκό κρασί. Στην Βιθυνία κάποιοι φτιάχνουνε 
γλυκό κρασί με αυτόν τον τρόπο. Τριάντα μέρες 
πριν από τον τρύγο τσακίζουνε λυγίζοντας την 
κληματόβεργα που φέρει τα σταφύλια και αφαι- 
ρούνε όλα τα φύλλα για να πέφτει από πάνω ο 
ήλιος και να τραβά όλη την υγρασία, πράγμα που 
κάνει γλυκό το κρασί, όπως εμείς το επιτυγχάνο
με βράζοντας τον μούστο. Λυγίζουνε, λοιπόν, τα 
κλήματα για αυτόν ακριβώς τον λόγο, δηλαδή για 
να αποσπάσουνε τα σταφύλια από τους χυμούς 
με τους οποίους τα τρέφει το αμπέλι και να μην 
παίρνουν υγρασία από αυτό. Μερικοί, μάλιστα, 
αφού τα σταφύλια απογυμνωθούν από τα φύλλα 
και αρχίζουν να ζαρώνουν, τότε τα τρυγούνε και 
τα απλώνουνε στον ήλιο μέχρι όλα τους να απο- 
σταφιδιάσουν. Μετά, τα σηκώνουνε μέσα στο 
καύμα του ήλιου και τα μεταφέρουν στην ληνό, τα 
αφήνουν εκεί όλο το υπόλοιπο της μέρας, αλλά 
και όλη την νύχτα που ακολουθεί, και τα πατού
νε προς τα ξημερώματα»225.

Στο παραπάνω χωρίο παρατίθενται ουσιαστικά 
οι τρεις κυρίαρχες πρακτικές που εφαρμόζονταν,
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Εικ. 46. Τρύγος. Λεπτομέρεια ψηφιδωτού (1140), Καπέλα 
Παλατίνα, Παλέρμο Σικελίας.

τουλάχιστον την εποχή του Διδύμου226, για την 
παρασκευή γλυκών κρασιών: μία με ψήσιμο του 
μούστου ή κρασιού και δύο με την αποσταφίδωση 
των σταφυλιών είτε πάνω στο κλήμα είτε με άπλω
μα και έκθεση στον ήλιο, πρακτικές που αφαιρούν 
το υγρόν των σταφυλιών. Η πρακτική της αποστα- 
φίδωσης με άπλωμα στον ήλιο, σύμφωνα με τα 
Γεωπονικά θεωρείται ότι εφαρμόζεται μερικώς 
μόνον ή συμπληρωματικά στην Βιθυνία, όπου 
κυριαρχεί η αποσταφίδωση πάνω στο κλήμα. 
Όμως, η πρακτική με άπλωμα των σταφυλιών στον 
ήλιο για αποξήρανση και ακολούθως πάτημα για 
την παραγωγή γλυκών κρασιών θεωρούμε ότι, 
ανεξάρτητα από την συμπληρωματική εφαρμογή 
της στην Βιθυνία, πρέπει να ήταν ιδιαίτερα διαδε
δομένη, καθώς αποτελεί πρακτική παμπάλαια, 
ησιόδεια και απαντά ακόμη και σήμερα σε νησιά 
του Αιγαίου. Το ώσπερ ημείς έψοϋντες, μια άλλη 
πρακτική που εφαρμοζότανε ευρέως στα ρωμαϊκά 
χρόνια, δηλώνει ότι η βιθυνιακή πρακτική με το 
τσάκισμα των κληματόβεργων, το μερικό σταφί-

διασμα των σταφυλιών πάνω στο κλήμα και ακο
λούθως το άπλωμα για αποσταφίδωση στον ήλιο 
αντιστοιχούσε στο οικειότερο για τον συγγραφέα 
ψήσιμο του μούστου. Τούτο, επίσης, σημαίνει ότι 
κάποια εποχή, αλλά σίγουρα στα χρόνια του 
Διδύμου, η πρακτική των Βιθυνών δεν ήταν ιδιαί
τερα διαδεδομένη σε άλλα μέρη και εθεωρείτο 
όντως χαρακτηριστικός βιθυνιακός τρόπος παρα
σκευής γλυκών κρασιών.

Καθώς η παραπάνω πρακτική δεν μαρτυρείται 
άλλοθεν για την Βιθυνία, θεωρώ ότι η αξιοποίη
σή της για την συναγωγή συμπερασμάτων, ειδικά 
για την μεσοβυζαντινή εποχή, θα πρέπει να γίνε
ται με άκρα επκρυλακτικότητα. Τα Γεωπονικά, αν 
και ανασυντάχθηκαν στα χρόνια του Πορφυρο
γέννητου με μεσοβυζαντινές προσθήκες και επι- 
καιροποιήσεις, ουσιαστικά μας πληροφορούν, 
εκτός ελάχιστων εξαιρέσεων, για πραγματικότητες 
κυρίως της ύστερης αρχαιότητος227. Συνεπώς, για 
να ελεγχθεί αν ισχύει και κατά τους μεσοβυζα- 
ντινούς χρόνους η πληροφορία για τον τρόπο 
παρασκευής γλυκών κρασιών στην Βιθυνία, πέρα 
από το υποστηριζόμενο γενικώς αμετάβλητο των 
αμπελουργικών πρακτικών, πρέπει να υποστηρι- 
χθεί επίσης από σχετικές μαρτυρίες και για τους 
μετά τον 6ο αιώνα χρόνους. Πάντως, πιστεύεται 
ότι τα αποσπάσματα των διαφόρων συγγραφέων 
που ανθολογούνται στα Γεωπονικά, ανεξάρτητα

Εικ. 47. Ληνοβάτες. Λεπτομέρεια μικρογραφίας Vat. gr. 747, 
φ. 31β (11ος cu.).
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από την εποχή στην οποία χρονολογούνται και 
αναφέρονται, χρησιμοποιήθηκαν από τους μεσο- 
βυζαντινούς μεγαλοκτηματίες, η δε επανέκδοση 
και αναμόρφωσή τους τον 10ο αιώνα ανταποκρι- 
νότανε σε συγκεκριμένες ανάγκες γνώσης και 
οφέλους, τουλάχιστον για την αριστοκρατία της 
εποχής228. Υποστηρίζεται, μάλιστα, ότι τα Γεωπο
νικά, τα οποία σώζονται σε περισσότερα από 
πενήντα χειρόγραφα, τεκμήριο της επιτυχίας τους, 
αλλά και τα άλλα εγχειρίδια αγρονομίας «περιεί
χαν, αν όχι απαραίτητες συμβουλές για τους καλ
λιεργητές, οπωσδήποτε ένα παράδειγμα προς 
μίμηση, και βοηθούσαν τον χωροδεσπότη να 
δώσει στους επιστάτες του να καταλάβουν τις 
απαιτήσεις του, που υπαγορεύονταν από τον 
τρόπο της ζωής του και από την επιθυμία του να 
πλουτίσει περισσότερο»229. Συνεπώς, αν τούτο 
ισχύει, η πληροφορία για τον τρόπο παρασκευής 
γλυκών κρασιών στην Βιθυνία, πληροφορία που 
αντλείται από κάποιον από τους Διδύμους, έχει 
πολλές πιθανότητες να περιγράφει πρακτική ισχύ- 
ουσα στον ίδιο πάντα χώρο και κατά τους μεσο- 
βυζαντινούς χρόνους ή να αποτέλεσε ένα παλιό 
παράδειγμα προς μίμηση. Αν και δεν διαθέτομε 
άλλη συγκεκριμένη μαρτυρία εκτός αυτής των 
Γεωπονικών, οι πλούσιες αναφορές στα μεσοβυ- 
ζαντινά γλυκά, βιθυνιακά κρασιά και οι περιγρα
φές τους ενισχύουν την υπόθεσή μας αυτή για την 
συνέχιση μιας ειδικής μεταχείρισης των αμπελιών, 
η οποία τουλάχιστον στα υστερορωμάίκά και 
πρωτοβυζαντινά χρόνια επιχωρίαζε στην Βιθυνία 
και εθεωρείτο χαρακτηριστική μόνον των βιθυνών 
αμπελουργών.

Γνωρίζοντας, λοιπόν, πόσο συχνά αναφέρο- 
νται οι πηγές σε γλυκείς, ευώδεις, ήδεϊς, όνθο- 
σμίας, βασιλικούς, δεσποτικούς, παλαιούς οίνους 
της Βιθυνίας, θεωρούμε ότι τόσο ο ευώδης καί 
ήδύς του Ιουλιανού, ο γλυκύς Βιθυνός του Αλέ
ξανδρου Τραλλιανού, όσο και το βασιλικόν 
οίνάριν από την Νίκαια, αλλά πιθανότατα και ο 
άνθοσμίας από την Κύζικο του Πορφυρογέννη
του, θα πρέπει να ήταν αποτέλεσμα αυτής της 
πρακτικής που μας παραδίδουν ως βιθυνιακή τα 
Γεωπονικά Είναι αλήθεια ότι θα περίμενε κανείς 
η λεπτομερής περιγραφή από τον Θεόδωρο Δαφ- 
νοπάτη του τρύγου και της ληνού στις Πύλες της 
Βιθυνίας του 10ου αιώνα να περιείχε κάποιες

Εικ. 48. Ποτηριού (ΙΟος-αρχές 11ου αι.), Κωνσταντινούπολη.
Θησαυρός Αγίου Μάρκου, Βενετία.

πληροφορίες σχετικές με την βιθυνιακή πρακτική, 
αλλά δυστυχώς ουδέν230. Σε επιστολή του Μιχαήλ 
Ψελλού προς τον αυτοκράτορα Κωνσταντίνο 
Δούκα, δηλώνεται ότι, αντί για νέκταρ και αμβρο
σία αποστέλλεται πιθανώς από την Βιθυνία οπώρα 
και έξ άμπέλου ήδίστης οίνος231. Θα μπορούσε να 
υποτεθεί, παραβλέποντας την ρητορική σύμβαση 
της επιστολογραφίας, ότι πρόκειται για ένα γλυκό 
δεσποτικό κρασί που προοριζόμενο για αυτοκρά
τορα, ως δεσποτικόν ή βασιλικόν οίνάριν είχε 
παρασκευαστεί με έναν από τους τρεις τρόπους 
που αναφέρουν τα Γεωπονικά ότι επιχωρίαζε στην 
Βιθυνία, όπου ο Ψελλός διέθετε πλήθος κτημά
των (βλ. επόμενο κεφάλαιο). Ουδέν, όμως, το πιο 
αναπόδεικτο. Αλλά και ο Ιωάννης Τζέτζης τον 
12ο αιώνα στα σχόλιά του στον Ησίοδο μας προ- 
καλεί, όταν την ησιόδεια αποσταφίδωση με άπλω
μα στον ήλιο και την ακολουθούσα οινοποίηση 
θεωρεί πράγμα μάταιον και ασύστατον. Νομίζει, 
μάλιστα, ότι ούτε ο Ησίοδος ούτε ο αδελφός του 
ο Πέρσης, στον οποίο δίδαξε ο Ησίοδος την 
πρακτική αυτή, έφτιαξαν και ουδέποτε ήπιαν 
τέτοιο κρασί: ούτε γάρ Πέρσης, ουδέ Ησίοδος 
τοιουτον οίνον είργάσαντο, οϊμαι, ουδέ πεπώκα- 
σ/232. Με την σειρά μας θα λέγαμε ότι ούτε ο Δαφ- 
νοπάτης ούτε ο παραδοξολόγος και όντως σχε
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δόν πάντα ασύστατος στις ερμηνείες του Τζέτζης, 
άνθρωποι του κωνσταντινουπολίτικου γραφείου 
και της αυλής, γνώριζαν πάντα ή έδιναν ιδιαίτερη 
σημασία σε τόσο ειδικές λεπτομέρειες από την 
πραγματικότητα της υπαίθρου τις οποίες θα μπο
ρούσαν να διασταυρώσουν με τα διαβάσματά 
τους. Ενδιαφέρον, πάντως, παρουσιάζει μια 
σύγκριση που επιχειρεί ο Τζέτζης, πάντα στα ίδια 
σχόλια, ανάμεσα στον Ησίοδο, που, όπως λέει, 
ξεπέρασε το ευτελές καί ποιμενικόν καί σκληρό- 
βιον, και στον σύγχρονό του οινοπράτη που αν 
και έγινε επίσκοπος της Νικομήδειας είναι ακόμη 
κολλημένος με τα πιθάρια και τα κρασιά233. Γνω
ρίζει, συνεπώς, οινοπράτες και κρασιά της Βιθυ
νίας, αλλά αγνοεί τρόπους παρασκευής των κρα
σιών αυτών και τα γεωπονικά εγχειρίδια που τους 
αναφέρουν. Ελλείψει πιο συγκεκριμένων μαρτυ
ριών ας στραφούμε, λοιπόν, σε μια άλλου τύπου 
έρευνα, εξετάζοντας αναλυτικότερα τρία παρα
δείγματα. Πρόκειται για τρεις χρονικά διαφορετι
κές μαρτυρίες που, χωρίς να αποτελούν την επαρ
κή και αναμφισβήτητη απόδειξη, θεωρούμε ότι 
μπορεί να μας αποκαλύψουν τον χαρακτήρα του 
βιθυνιακού οίνου που αναφέρουν και πιθανότατα 
την πρακτική που εφαρμόστηκε για την παρα
σκευή του.

Ο Ιουλιανός σε επιστολή του, που ήδη ανα
φέραμε, περιγράφει τον μικρό αμπελώνα που 
κατείχε κοντά στην Νικομήδεια, φυταλία βραχεία, 
φέρουσα οίνον ευώδη τε καί ήδύν τα σταφύλια 
τόσο όταν βρίσκονται ακόμη πάνω στα κλήματα 
αλλά και όταν πατιούνται στην ληνό μυρίζουν 
σαν τα ρόδα, ενώ το κρασί στα πιθάρια είναι 
σκέτο νέκταρ: ό βότρυς δε επί της αμπέλου καί 
επί τής ληνού θλιβόμενος άπόζει των ρόδων, το 
γλεϋκος δέ έν τοίς πίθοις ήδη τού νέκταρός έστιν 
άπορρώξ'”’4. Το νέκταρός έστιν άπορρώξ του Ιου- 
λιανού αποτελεί δάνειο από την ομηρική περιγρα
φή του αϊθοπος οίνου που ήπιε ο Κύκλωπας, 
σύμφωνα δε με τον Ησύχιο άπορρώξ σημαίνει 
απόσταγμα, άπόρρηγμα, απόσπασμα, άπόρροκΡ5. 
0 αρχαιογνώστης και οινόφιλος Ιουλιανός γνω
ρίζει πολύ καλά, όπως και όλοι οι σοφοί της επο
χής του, ότι το κρασί που έφερε μαζί του ο Οδυσ- 
σέας από την γη των Κικόνων ήταν κατά τον 
Όμηρο, αλλά και σύμφωνα με τα πλούσια ομηρι
κά σχόλια, ο Ισμαρικός οίνος, το γλυκόμαυρο

κρασί του Μάρωνα, ο περίφημος Μαρωνείτης ή 
Μαρώνειος, ένα παχύ κρασί ευωδιαστό από λια
στά σταφύλια, όντως άπόσταγμα (προφανώς όχι 
προϊόν της άγνωστης ακόμη τότε απόσταξης), 
δηλαδή παχύρευστο στάγμα, προϊόν έκθλιψης 
σταφιδιασμένων σταφυλιών, γλυκό σαν νέκταρ236. 
Σύμφωνα δε με τον Ευστάθιο Θεσσαλονίκης, και 
την πηγή του τον Αθήναιο, τα ομηρικά κρασιά της 
Λήμνου και της Θάσου ανήκαν στην κατηγορία 
των γλυκών κρασιών της αιγαιακής Θράκης του 
Μάρωνα: ή Θράκη έθαυμάζετο ώς ήδύοινος, ε'τι 
δέ καί πολύοινος. διό καί οί περί Τροίαν Αχαιοί 
έκεϊθεν ο/νίζοντο237. Για τους αρχαίους αλλά και 
για τους Βυζαντινούς κάθε κρασί από σταφιδια
σμένα σταφύλια, κάθε παχύς και γλυκός οίνος, 
ακόμη και ο Ταινιωτικός οίνος της Αιγύπτου, 
αυτόματα παρέπεμπε στην παράλιο, αιγαιακή 
ήδύοινον Θράκη και στο παχύ κρασί του Μάρω
να238. Για παράδειγμα, ο Μιχαήλ Ψελλός κάνει 
λόγο για έναν ήδύ Μαρώνειο οίνο ήμΐν, τον 
οποίο αναφέρει μαζί με τον Χίο και τον Λέσβιο, 
πιθανότατα κάποιο κρασί των ημερών του, του 
οποίου ο χαρακτήρας προσδιορίζεται με αρχαιο- 
γνωστικό δάνειο (Μαρώνειος) για την περιγραφή 
γλυκού κρασιού από λιαστά σταφύλια239. Επίσης, 
ο Ευστάθιος Θεσσαλονίκης μας πληροφορεί ότι 
μέχρι και στις μέρες του (μέχρι καί νάν), στον 
12ο αιώνα, στα βαθύτερα του μικρασιατικού 
χώρου παράγεται παχύ, μαύρο κρασί που μοιάζει 
με τον παλιό Μαρωνείτην οίνον και αναμιγνύεται 
με τις ίδιες αναλογίες νερού (ένα προς είκοσι) 
που ανακατωνόταν το κρασί του Μάρωνα240. Με 
βάση, λοιπόν, τα παραπάνω η άμεση ή έμμεση 
αναφορά στον Μαρώνειο οίνο δήλωνε μετά 
βεβαιότητος παχύ, γλυκό κρασί και υποδήλωνε 
τρόπους παρασκευής του. Έτσι και το κρασί στο 
κτήμα του Ιουλιανού θα πρέπει να ήταν παρα
σκευασμένο με μια από τις πρακτικές αποσταφί- 
δωσης της Βιθυνίας για να θεωρείται ότι νέκτα
ρός έστιν άπορρώξ και να παραπέμπει στον 
φημισμένο από λιαστά σταφύλια Μαρώνειον ή 
Μαρωνείτην οίνο. Ας σημειωθεί ότι από τις σπα
νιότατες μεταφορικές χρήσεις του ομηρικού 
νέκταρός έστιν άπορρώξ είναι και οι τρεις του 
Μιχαήλ Χωνιάτη, σε μία εκ των οποίων (σε θεο- 
λογική προσέγγιση του οίνου) αναφέρεται 
δεσποηκόν πόμα νέκταρός άπορρώξ241. Συνεπώς,
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κάθε δεσποτικός οίνος, όπως ο Νικωνός παλαιός 
δεν μπορούσε παρά να προσομοιάζει με το από 
λιαστά σταφύλια κρασί του Μάρωνα που ήταν ο 
πρώτος εμβληματικός, επώνυμος οίνος νέκταρος 
άπορρώξ και για αυτό σημείο αναφοράς.

Με τον ίδιο περίπου τρόπο αναφέρεται, χίλια 
χρόνια μετά τον Ιουλιανό, ένα άλλο κρασί της 
Βιθυνίας, το κρασί της Τρίγλειας. Πιθανότατα στα 
1324-1330, σε επιστολή του ο Ιωάννης Χούμνος 
περιγράφοντας παιγνίδια, συμπόσια και μέθες στην 
Κωνσταντινούπολη, αναφέρει: Έτεροι δέ Διονύσο? 
θύουσιν... ού Μαρωνείου, άπό Μάρωνός τίνος, 
οίνου έγχεομένου αύτοϊς, άλλ’ άπό Τρίγλειας, η 
Δωρικού εκ τής έν Πελοποννήσω Μονεμβασία^2. 
Στην μαρτυρία αυτή, εκτός από την για μια ακόμη 
φορά τεκμηρίωση, εκατό χρόνια μετά την πρώτη 
εμφάνισή του στις ελληνικές πηγές, του Μονεμβά- 
σιου οίνου στην Κωνσταντινούπολη, δίδονται οι 
ιδιότητες, τα χαρακτηριστικά τόσο του ίδιου του 
Μονεμβάσιου όσο και του οίνου της Τρίγλειας, 
καθώς και οι δύο συσχετίζονται με τον αρχαίο 
Μαρώνειο οίνο. Γνωρίζοντας τους τρόπους παρα
σκευής και τα χαρακτηριστικά του Μαρώνειου οίνου 
αλλά και τις μεταγενέστερες πρακτικές «ψησίματος» 
και αποσταφίδωσης για την παρασκευή του Μονεμ- 
βάσιου - malvasia, καθίσταται πλέον βέβαιον, μετά 
τον συσχετισμό αυτών των κρασιών από τον Χού- 
μνο, ότι ο οίνος Τρίγλειας παρασκευαζόταν με μια 
αντίστοιχη πρακτική «ψησίματος», η οποία προφα
νώς συνέχιζε να εφαρμόζεται κατά τους υστεροβυ
ζαντινούς χρόνους στην Βιθυνία243. Έτσι, η αναφο
ρά στον άπό Τρίγλειας οίνον, ως οίνο συγγενή με 
τον Μονεμβάσιο αλλά και με τον αρχαίο Μαρώ- 
νειο, μας οδηγεί στα βιθυνιακά οινόπεδα και στις 
πρακτικές που, σύμφωνα με τα Γεωπονικά, εφαρμό
ζονταν στην περιοχή για την παραγωγή γλυκών 
κρασιών. Το χωρίο αυτό του Χούμνου θεωρώ ότι 
παρέχει το πιο ισχυρό επιχείρημα στην υπόθεση 
που συσχετίζει την βιθυνιακή πρακτική παραγωγής 
γλυκών κρασιών με τον Μονεμβάσιο και με τον 
άπό Τρίγλειας οίνον. Συμπληρωματικά, αξίζει να 
αναφερθεί ότι στα ίδια χρόνια με τον Χούμνο, στο 
πρώτο μισό του 14ου αιώνα, ο Μιχαήλ Γαβράς, ο 
οποίος κατείχε αμπέλια στην Χαλκηδόνα αλλά και 
στην Βιθυνία, αναφέρεται στον μελίφρονα και 
μελιηδέα, ομηρικόν βεβαίως κατά την εκφορά, οίνο 
που ζητά να του αποστείλουν244.

Εικ. 49. Δέυδρα περιπεπλεγμένα με κλήμα που φέρει
σταφύλια (αυαδευδράς) και με κισσό.
Λεπτομέρεια τριπτύχου Αρμπαβίλ (μέσα 10ου αι.).
Μουσείο Λούβρου.

Μια τρίτη κρυπτική μαρτυρία μοιάζει να υπάρ
χει στον Νικήτα Χωνιάτη, στην εξιστόρηση της 
καθυπόταξης από τον Ανδρόνικο Κομνηνό245 των 
αντιπάλων και ανατιθέμενων στην βασιλεία του 
και στις επιβληθείσες ποινές ανά την Βιθυνία, 
στην Νίκαια, στο Λοπάδιον και ειδικά κατά την 
εκπόρθηση της Προύσας το 1184. Μας λέει, λοι
πόν, ο Χωνιάτης, ότι ο Ανδρόνικος επέστρεψε 
στην Κωνσταντινούπολη «αφήνοντας των Πρου- 
σαέων τα αμπέλια που είναι σκαλωμένα και περι
πεπλεγμένα στα δένδρα, με κρεμασμένα πάνω 
τους τα σώματα των στασιαστών σαν τα σταφύ
λια. Και δεν άφησε κανέναν από τους ανασκολο- 
πισμένους να ταφεί (ληνοίς δοθήναι), αλλά ο 
ήλιος σαν σταφύλια τους ξέρανε, τους αποσταφί
διασε ( ους καί τερσήνας ήλιος) και ο άνεμος τους 
κουνούσε σαν τα αιωρούμενα σκιάχτρα που 
βάζουν οι οπωροφύλακες στα περιβόλια»246. Πέρα 
από την ευφυή χρήση της ληνού με την διπλή 
σημασία σαρκοφάγου και πατητηριού247, πέρα από 
την εικόνα των στηριγμένων, των κρεμασμένων 
πάνω στα δένδρα αμπέλων που ανακαλεί το Κρη
τικό όνομα των αναδενδράδων, τα «κρεμάσματα», 
θεωρώ ότι τα σταφύλια-σώματα που επίσης κρε
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μασμένα ξεραίνονται πάνω στις αναδενδράδες- 
κρεμάσματα, μάλιστα με την χρήση του τερσήνας 
ήλιος, παραπέμπουν σε συγκεκριμένη αρχαία 
πρακτική για παρασκευή γλυκών κρασιών. 0 
Χωνιάτης περιγράφοντας τις ποινές δανείζεται, 
όπως και τόσες άλλες φορές248, εικόνες από τον 
αγροτικό βίο της περιοχής αλλά και ομηρικές 
εκφράσεις, εν προκειμένω το σταφυλή... τέρσεται 
ήελίφ (Οδύσσεια η 121-124), από την περιγραφή 
του κήπου του Αλκινόου, όπου τα σταφύλια, πριν 
πατηθούν, ξεραίνονται στα θειλόπεδα κάτω από 
τον ήλιο. Η ομηρική περιγραφή, μαζί με αυτήν 
του Ησιόδου, αποτελούν τις παλαιότερες μαρτυ
ρίες μιας πρακτικής οινοποίησης που επιτάσσει τα 
σταφύλια να ξεραίνονται στην λιάστρα για να 
δώσουν γλυκό κρασί. Θα ήταν σίγουρα υπερβο
λικό να υποστηρίξομε ότι στο παραπάνω απόσπα
σμα ο Χωνιάτης υπαινίσσεται την βιθυνιακή 
παραλλαγή της αποσταφίδωσης πάνω στο κλήμα. 
Δεν αποκλείεται, πάντως, στην Προύσα, στην 
Νίκαια, στο Αοπάδιον, από όπου, δηλαδή, πέρα
σε τιμωρός ο Ανδρόνικος, ο Χωνιάτης να είχε 
προσέξει την πρακτική αποσταφίδωσης πάνω στα 
αμπέλια και στις αναδενδράδες, τις οποίες ο 
αδελφός του, ο Μιχαήλ Χωνιάτης, σε μια άλλη 
περίπτωση, τις αποκαλεί ακόλαστοι τών άμπέ- 
λων249. Η περιοχή από την Προύσα ώς την Απολ- 
λωνιάδα λίμνη (όπου μάλιστα στον 9ο αιώνα επι
χωρίαζε το χαρακτηριστικό επώνυμο Άμπέλης) 
σύμφωνα με όλες τις ενδείξεις πρέπει να ήταν 
αμπελόφυτη, το δε Αοπάδιον στην άκρη της 
λίμνης περιγράφεται, στα μέσα του 12ου αιώνα, 
τριγυρισμένο με αμπέλια και κήπους250. Σε αυτήν, 
λοιπόν, την περιοχή της Βιθυνίας τα κλήματα 
τσακίζονταν για να σταφιδιάσουν τα σταφύλια 
και να δώσουνε το γλυκό, βιθυνιακό κρασί.

Σύμφωνα, λοιπόν, με όσα έχουν εκτεθεί παρα
πάνω, ένα γλυκό κρασί παρασκευαζόταν διαχρονι
κά στην Βιθυνία με την εφαρμογή, όπως μοιάζει 
λογικότερο, μιας από τις τρεις πρακτικές που μας 
παραδίδουν τα Γεωπονικά, και όχι αναγκαστικά 
μόνον της θεωρούμενης ως βιθυνιακής. Μετά την 
ειδική «μεταχείριση» αμπέλων και σταφυλιών παρα
σκευαζόταν ένα οίνος που από την ρωμαϊκή εποχή 
φημιζόταν γλυκύς ως νέκταρ και αργότερα δεσπο- 
τικός, παλαιός, βασιλικός, είτε ως Νικαινός είτε από 
την Κύζικο και την Τρίγλεια Ο τύπος αυτός του

Εικ. 50. Ναός Αγίου Κωνσταντίνου (α' φάση, 9ος αι.) στη 
νησίδα της ΑποΛλωνιάδας Λίμνης, Βιθυνία.

βιθυνιακού οίνου θα πρέπει να ήταν συγγενής του 
Μονεμβάσιου και του Κρητικού, που παρασκευάζο
νταν επίσης με μια από τις πρακτικές του πώς μετα- 
χειριστέον τής αμπέλους, είς το γλυκόν ήμϊν άπο- 
δοΰναι τον έξ αυτών έσόμενον οίνον. Με την 
καταξίωση της πρακτικής αυτής, λόγω της φήμης 
του παραγόμενου δεσποτικού οίνου της Βιθυνίας, 
πρέπει να ενισχύθηκαν σταδιακά και οι πάντα 
υπάρχουσες συγγενείς τεχνικές σε άλλες περιοχές 
της αυτοκρατορίας, στην Πελοπόννησο - Μονεμ- 
βασία, στην Κύπρο, στην Κρήτη και στα νησιά του 
Αιγαίου. Θεωρώ, δηλαδή, ότι πρόκειται για μια 
πολυκεντρική, μεσογειακή πρακτική, που τονώνεται 
και αναδεικνύεται ανά εποχή και ανά επαρχία, ανά
λογα με τις ανάγκες, τα γούστα, αλλά κυρίως την 
εμπορική και πολιτική συγκυρία Αργότερα την 
εποχή που η Βιθυνία θα καταληφθεί οριστικά από 
τους Τούρκους (14ο αιώνα) και ενώ ο οίνος της 
Τρίγλειας, ο διάδοχος του Νικαινού, βρίσκεται στο 
απόγειο της εμπορικής του διακίνησης, οι συγγε
νείς του οίνοι, Μονεμβάσιος - μονοβασ(ι)ά - 
malvasia, από όπου και αν αυτοί προέρχονται, θα 
τον ανταγωνισθούν, στο πλαίσιο της σύγκρουσης 
Βενετών, Γενουατών και Βυζαντινών, μέχρι που 
τελικά θα του επιβληθούν και θα κυριαρχήσουν251.

Στο κεφάλαιο αυτό κρίνω ότι έχει θέση και η 
αδρή σκιαγράφηση του αμπελουργικού τοπίου της 
Βιθυνίας, κατά τρόπο δυστυχώς στατικό και μόνον 
με βάση τις πηγές. Η παρουσίαση των μεταμορφώ
σεων του αμπελουργικού τοπίου προϋποθέτει 
κυρίως γνώση των ανθρωπίνων επεμβάσεων και 
μελέτη των κλιματικών και γεωλογικών αλλαγών 
στον επιλεγμένο χώρο και χρόνο, απαιτεί μικρά και
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περιορισμένα τοπογραφικά σύνολα, αλλά κυρίως 
αρχαιολογική, παλαιογεωγραφική και παλυνολογι- 
κή έρευνα252. Προβαίνονιας, λοιπόν, σε μια κατα
σκευή, με βάση τα διαθέσιμα στοιχεία, θα βλέπαμε, 
συμπληρωματικά στις εικόνες και αναπαραστάσεις 
των αμπελώνων που υπάρχουν στις βυζαντινές 
εκφράσεις και στο κομνήνειο μυθιστόρημα253, 
παραλίμνιες και παραποτάμιες περιοχές, πλαγιές 
βουνών ή την παραθαλάσσια ζώνη του Κατάβολου, 
και λιγότερο τις ανοικτές πεδιάδες με τα σιτηρά, να 
καλύπτονται από ελιές και αμπελώνες. Σε κάποια 
προάστεια στις Πύλες, στα Πύθια, στην Κίο, σε 
μετόχια στο Μηδίκιο και στους Ελεγμούς θα βλέ
παμε μέσα στους περιφραγμένους αμπελώνες να 
υπάρχουν υποστατικά, οικίες για τους αμπελικούς, 
καλύβες για τους δραγάτες-οπωροφύλακες, αλλά 
και αποθήκες, πατητήρια και οινώνες. Επίσης, θα 
παρατηρούσαμε τάφρους, βάτα, ξύλινους ή πετρό- 
κτιστους φράκτες να οριοθετούν τα οινόφυτα Στο 
μέσον μεγάλου αμπελώνα θα βλέπαμε μια εκκλη
σία με τα προσκτίσματά της: πρόκειται για την πιο 
κοινή περιγραφή αμπελουργικού τοπίου, την οποία 
υποβάλλει το επίθετο μεσαμπελίτης, αλλά και το 
τοπωνύμιο Μεσάμπελα Γνωστός στην Βιθυνία 
ήταν ο Άγιος Γεώργιος ο Μεσαμπελίτης ή των 
Μεσαμπέλων κοντά στην μονή του Πελεκάνου, 
στην Νικομήδεια254. Αλλά, επίσης, θα βλέπαμε μέσα 
στα αμπελοπερίβολα και στους αμπελόκηπους, που

βρίσκονται κοντά ή γύρω από τις πόλεις και τις 
μονές, να κυριαρχούν οι συγκαλλιέργειες και σχε
δόν παντού στην υγρή Βιθυνία, στην Βοάνη και 
στην Προύσα αναδενδράδες. Σε φυσικές αναβαθ
μίδες ή κατασκευασμένες πεζούλες γηλόφων ή 
ορέων αλλά και στα πρανή των λιμνών και των κοι
λάδων θα χαιρόμαστε θαλερά αμπέλια και οπωρο
φόρα Στην Νικομήδεια, Νίκαια, Αοπάδιο και Κύζι- 
κο τόσο στα περιβόλια όσο και στα χαμοβούνια θα 
βλέπαμε κλήματα να περιπλέκονται με τα οπωρο
φόρα, φραγμούς να προστατεύουν τους αμπελώνες, 
σκιάχτρα να διώχνουν τα πουλιά από τα σταφύλια 
Επίσης, ανάλογα με την εποχή θα παρακολουθού
σαμε να γίνονται κυλίσματα, να φυτεύονται ή να 
κλαδεύονται αμπέλια και ανάλογα με τις ηλικίες 
των αμπελώνων νεόφυτα, παλιάμπελα, ερημάμπελα 
Τέλος, θα μας εξέπλητταν και εμάς τα φημισμένα, 
μεγάλα σταφύλια της Βιθυνίας που θα τα βλέπαμε 
να κρέμονται σταφιδιασμένα και να κινούνται από 
τον άνεμο, πριν τα δεχθεί το πατητήρι. Κατευθυνό- 
μενοι δε για να καταλύσομε σε μονή, ξενοδοχείο 
ή πανδοχείο θα διακρίναμε στο σούρουπο μέσα 
από τα αμπέλια ή τις λίμνες να μεταφέρονται ώς τα 
πλωτά ποτάμια και τα λιμάνια, φορτωμένα πάνω σε 
υποζύγια ή σε βάρκες, μαγαρικά και ασκιά με τα 
κρασιά της Βιθυνίας και να διακινείται με ιδιαίτερη 
φροντίδα ο γλυκύς Βιθυνός με προορισμό την 
Κωνσταντινούπολη.

Εικ. 51. Κυνήγι πτηνών σε δέντρο (με αναδενδράδα άμπελο). Marc. gr. Z 479, φ. 2 β (α' μισό 11ου αι.).
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Από τους «κρασοπατέρες» 
του Ψελλού στο κρασί της Τρίγλειας 

(11ος-14ος αιώνας)
I

Σε επιστολή του στον κριτή του Οψικίου ο 
Μιχαήλ Ψελλός περιγράφει το θαλάσσιο ταξίδι 
του από το λιμάνι της Τρίγλειας προς την Κων
σταντινούπολη με συνταξιδιώτη τον μοναχό 
Ηλία, τον υπαρκτό ποικίλο ήρωά του αλλά και 
πρωτεϊκό του κατασκεύασμα255. Ο Ηλίας αποτελεί, 
όντως, το πιο σπαρταριστό δείγμα του σύνθετου 
κράματος των άκρων, το όγγεϊον των εναντίων, 
των αντιθέσεων, το οποίο τόσο συχνά αναφέρει 
στα έργα του ο Ψελλός256. Η μοναδική ζωή, 
δηλαδή η καλογερική, και η καπηλική βιοτή 
έχουν δώσει μορφή (μεμόρφωται) στον μοναχό 
Ηλία, ο οποίος ως τέλειος κρασοπατέρας καταμε
τρά τους αμπελώνες, γνωρίζει όλα τα σκεύη του 
συμποσίου, ελέγχει τα κρασιά και τον τρόπο του 
κεράσματος, έχει κατάλογο με όλα τα κρασοπου
λειά και τα πορνεία της πόλης257. Κατά την άποψή 
μου, ο Ηλίας αποτελεί την πλέον θετική αποτίμη
ση ενός τύπου «κρασοπατέρα», ενός γνώστη και 
θαμώνα των καπηλειών, ενός χαριτωμένου και 
θυμόσοφου διασκεδαστή, ενός θαυμάσιου, όπως 
τον αποκαλεί ο Ψελλός, καλοζωιστή μοναχού 
στο πλαίσιο του ιδιότυπου βυζαντινού σαμανι
σμού του 11ου αιώνα258. Στην περίπτωση του 
μοναχού Ηλία αυτό που ο Ψελλός θαυμάζει είναι 
ακριβώς η μίξη των εναντίων, η κράση της φιλή
δονης αναζήτησης και του μοναστικού ιδεώδους, 
του οινηρού ασκού και της αναχωρητικής άσκη
σης, της μέθης από τον κρατήρα της γνώσης αλλά 
και από τους ασκούς ή τα μαγαρικά των πορνικών 
καπηλειών και των φίλων, αλλά κυρίως αυτό που 
αποκαλεί ευτραπελία, δηλαδή την ισορροπημένη 
ηδύτητα που προσφέρει ο αστεϊσμός και το παι

γνίδι (τής δέ εν παιδιμ ήδύτητος ή μέν μεσάτης 
ευτραπελία, ή δέ υπερβολή βωμολοχία, ή δέ 
ελλειψις άγροικία)259. Η ίδια, όμως, αυτή μίξη, όχι 
πλέον ως χαριτωμένη και παραδεκτή πρωτεϊκότη- 
τα της ανθρώπινης φύσης, αλλά ως υπερβολή και 
κυρίαρχη υποκριτική συμπεριφορά ημιμαθών και 
καιροσκόπων, αποτελεί βωμολοχία αλλά και 
μομφή κατά των εχθρών και αντιπάλων του, 
παπάδων ή καλογέρων, των κατεξοχήν καταδικα
στέων “κρασοπατέρων”. Πρόκειται για την βασι
κή διαφορά ανάμεσα στην λυσιμέριμνο μέθη και 
την παροινία, ανάμεσα στην ευωχία και την κραι
πάλη. Ο απόπλους, λοιπόν, του οινόφιλου Ψελ
λού από το συγκεκριμένο βιθυνιακό λιμάνι με 
παρέα έναν θετικό τύπο κρασοπατέρα, έναν λάτρη 
του Διόνυσου, αποτελεί την προσφορότατη 
αφορμή για να δηλώσομε εμβληματικά όσα 
σημαντικά συντελούνται περί τον οίνο και τις 
αντιλήψεις στον 10ο-11ο αιώνα, αλλά μας οδη
γεί και στον ακροβατικό συνειρμό που βλέπει στο 
συμβάν να προεικονίζεται το φημισμένο στα επό
μενα χρόνια κρασί της Τρίγλειας.

Για περίπου μισή χιλιετία ώς τον 11ο αιώνα οι 
λάτρεις του Διονύσου, ο/ τά τού Διονύσου τετε
λεσμένοι, όπως αποκαλεί με περισσή συμπάθεια 
τους εκλεκτούς πότες και οινοβαρείς φίλους του 
ο Ψελλός, αντιμετώπιζαν μια επίσημη και κυρίως 
λόγια «Διονυσοαπαγόρευση»260. Θα μπορούσε να 
υποστηριχθεί ότι ήδη από τον 10ο αιώνα η κατα
δίκη αυτών που σχετίζονται με τον Διόνυσο γίνε
ται χαλαρότερη και η απαγόρευση αίρεται σταδια
κά προϊόντος του χρόνου. Στους τέσσερις αιώνες 
που είχαν προηγηθεί, τουλάχιστον επισήμως,
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Εικ. 52. Γέννηση Διονύσου, λατρεία Σεμέλης. Κώδ. 6, φ.
163β (12ος αι.), μονή Παντελεήμονος, Άγιον Όρος.

ακόμη και η απλή αναφορά του ονόματος ίου 
Διόνυσου είχε απαγορευθεί, σύμφωνα με την εν 
Τρούλλω Σύνοδο (κανών ξβ')261. Όμως, για τους 
αγρότες και χωρίτες, και όχι μόνον, ο θεός του 
οίνου ήταν πάντα ζωντανός και σφύζων στις 
εργασίες του τρύγου αλλά και στα αρχοντικά 
συμπόσια, στα πανηγύρια και ξεφαντώματα. 
Βεβαίως, η χριστιανική αυτοκρατορία είχε αντι
προτείνει, όπως ήδη αναφέραμε στο πρώτο κεφά
λαιο, τα δικά της βιβλικά πρότυπα με τον Νώε, 
τον Χριστό Άμπελο, τον Βότρυ και τον Οίνο, 
δηλαδή νέα σύμβολα, τα οποία είχε προβάλλει 
και εμπλέξει με τις περί αμπέλου, οίνου και μέθης 
παραδόσεις των αρχαίων λαών. Στις ομοιότητες 
και συμπτώσεις των τριών παραδόσεων, ελληνι
κής περί Διονύσου, εβραϊκής περί Νώε και χρι
στιανικής περί αληθινής Αμπέλου-Χριστού, στη
ρίζεται η συντελούμενη βυζαντινή «σύμμειξη» των 
βασικών αμπελοοινικών θεμάτων των τριών 
παραδόσεων. Μια νέα κράση επιτυγχάνεται στην 
τέχνη και στην λογοτεχνία και ένας νέος εκμανής 
Βάκχος δημιουργείται μετά τον 10ο αιώνα. Την 
κράση αυτή καταθέτει με τον επισημότερο τρόπο 
τόσο ο Ψελλός στον 11ο όσο και ο Τζέτζης στον 
12ο αιώνα. Έτσι, σύμφωνα με ό,τι μας έχει δια
σωθεί, ο Διόνυσος και ο θίασός του, ερωτιδείς, 
πάνθηρες, Σάτυροι εμφανίζονται και πάλι από τον 
10ο αι. κ.ε. στα χειρόγραφα και στις παραστάσεις 
κιβωτίων και σκευών, το δε χαρίδοτο και παιγνι- 
διάρικο ύφος του γελαστού θεού υιοθετείται 
ακόμη και όταν η μορφή του απουσιάζει262. Η 
παράδοση της ύστερης αρχαιότητος στην πρωτο- 
βυζαντινή της εκδοχή θα προσφέρει πλείστα 
στοιχεία στις εκφραστικές αναζητήσεις καλλιτε
χνών και λογίων μέχρι να αφομοιωθεί μερικώς 
από τον κοινωνικό και καλλιτεχνικό ιστό του 
Βυζαντίου.

Στον 11ο αιώνα, λοιπόν, αναδύεται μια νέα 
αισθαντικότητα και επανεκτιμώνται η υλική πραγ
ματικότητα, η σωματικότητα, οι απολαύσεις του 
καθημερινού βίου. Τα συμπόσια, η ευτραπελία, καί 
γενικό το κλίμα αυτό των αλλαγών καταγράφονται 
μοναδικά από τον Χριστόφορο Μυτιληναίο και 
κυρίως τον Μιχαήλ Ψελλό, στο έργο των οποίων 
διαπιστώνεται το αυξημένο ενδιαφέρον για την 
καθημερινότητα και τις προσωπικές επιλογές, με 
υπερτονισμένη την ανθρωποκεντρική θεώρηση
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των συμβάντων263. Σε ό,τι αφορά την συμποτική 
έκφραση, κάποια σπαράγματα στίχων ή ολόκληρα 
επιγράμματα και ποιήματα, εγκώμια για το κρασί, 
για τα συμπόσια, για τον τρύγο, για τους αμπελώ
νες, μαρτυρούν μια νέα αντιμετώπιση της ευωχίας 
και της οινοποσίας. 0 Μυτιληναίος, όπως και ο 
Ψελλός, ομολογούν ότι έχουν πιει νέκταρ σαν 
αρχαίοι θεοί μαζί με φίλους καπήλους, νομικούς 
και ρήτορες, πρεσβυτέρους και διακόνους, έχουν 
γνωρίσει, σχετισθεί ή και συγκρουστεί με γενναί
ους πότες και μέθυσους από όλα τα κοινωνικά 
στρώματα, από βακχεύοντες μοναχούς ώς φίλοι- 
νους άρχοντες. Και οι δυο, με αφορμή το κρασί 
και τα σταφύλια που τους έχουνε δωρίσει, ανα
τρέχουν σε διδακτικούς συσχετισμούς ανάμεσα 
στους πρωτοπλάστους και στον Νώε και είναι σε 
θέση να εγκωμιάσουν, να συγκρίνουν, να επιλέ- 
ξουν και εν τέλει να καταγράψουν τις προτιμήσεις 
τους264. Η χαρά του συμποσίου, η ευτραπελία και 
η μέθη δεν χρεώνονται πλέον μονομερώς στον 
βδελυρό Βάκχο ούτε εξισώνονται με τον δαίμονα, 
αλλά θεωρούνται αναπόσπαστο στοιχείο ευδαιμο
νίας και χαρακτηρίζουν μέγα πλήθος ανερχομέ- 
νων στην διοίκηση και ειδικά κρασοπατέρων.

Οι κρασοπατέρες του Ψελλού αποτελούν τα 
πιο αντιπροσωπευτικά δημιουργήματα και δείγμα
τα μιας μεταβατικής εποχής, ενός ιδιόμορφου 
αντιμοναστικού κλίματος και μιας εν δυνάμει ανα
τρεπτικής, αλλά κυρίαρχα αριστοκρατικής, κριτικής 
στα κοινωνικά και εκκλησιαστικά κακώς κείμενα 
του 11ου αιώνα. Η κοινωνική κινητικότητα της 
εποχής, συνδυαστικά με την διαπιστωμένη αύξηση 
της παραγωγής και της κατανάλωσης οίνου, είχε 
ως αποτέλεσμα πλήθος φίλοινων ή και μέθυσων 
χειρωνάκτων και ημιμαθών να αναρριχηθεί και να 
καταλάβει ιερατικά και άλλα αξιώματα. Ένας 
ποταπός παπάς, παρά τα όσα ο ίδιος διατείνεται, 
εκτός από άμοιρος καί τάξεως καί παιδεύσεως 
είναι για τον Ψελλό κυρίως ταπεινής καταγωγής, 
άξεστος, ανάγωγος και πάνω από όλα άμετρα 
μέθυσος: πάτοι και καπηλεία αποτελούν την ανά
παυλά του, πίνει απνευστί σαν βόδι ένα ολόκλη
ρο μαγαρικό, γνωρίζει όλα τα καπηλεία της πόλης 
θεωρώντας ως πρώτα αυτά του Σανανού, του 
Μελιτράγου και μετά του Γοργοπλούτου, φιλοσο
φεί για την δύναμη του ακράτου ανθοσμία και 
γνωρίζει πού πωλείται άκρατος και πού νοθεύεται,

Εικ. 53. Ναός Ταξιάρχη (α'φάση, 9ος αι.), Συκή Βιθυνίας.

πού υπάρχει ο ερυθρόμαυρος {μελάντατος), ο κιρ- 
ρός και λεπτός και πού ο Χίος265. Αλλά και ο 
ταπεινής καταγωγής και ποικίλος, δηλαδή αντιφα
τικός, αδελφός του αυτοκράτορα Μιχαήλ Δ' 
(1034-1041), ο φαύλος και καταπεπτωκώς ευνού
χος Ιωάννης Ορφανοτρόφος, σύμφωνα με τον 
σαρκαστικό Ψελλό, αν και μέθυσος καλόγερος, 
ήταν εντούτοις απόλυτα δραστήριος και αποδοτι
κός στην αυλική υπηρεσία του και απλώς ύπεκρί- 
νετο ως ηθοποιός το μοναστικό σχήμα του. Μέγα 
του πάθος το κρασί, μεθοκοπούσε στα πανηγύρια 
και τα συμπόσια, στα οποία πολλές φορές συμμε
τείχε και ο ίδιος Ψελλός. Τελικά, ήταν μέθης 
ήττων καί μέλωτος και ως μεθυσμένος εξόκειλε σε 
ασχήμιες266. Ακόμη και ο πατριάρχης Μιχαήλ 
Κηρουλάριος, σύμφωνα με το γνωστότατο κατη
γορητήριο του Ψελλού, του θυμίζει το συμπόσιον 
και την μενεσίων πανήμυριν της Ηρωδιάδας, 
καθώς ήταν πολλαπλώς άδιάφορος, ποικίλος και 
δημοκρατικός, δεν διέφερε στον τρόπο και τον 
λόγο από τους βάναυσους, χειρώνακτες, βωμολό
χους και ευτράπελους κρασοπατέρες267.

Καθώς ο Ψελλός βρισκόταν σε συνεχή επαφή 
λόγω κτημάτων με την Βιθυνία, ορισμένοι ψελλι- 
κοί κρασοπατέρες σχετίζονται επίσης με την 
οινοπληθή αυτή περιοχή. Έτσι, ο μοναχός Ηλίας, 
που ήδη αναφέραμε, αναχώρησε από την Τρίγλεια 
σε σκάφος με κωπηλάτες από την Συκή, αφού 
είχε μεταβεί μάλλον στην μονή του Μηδικίου, 
νότια της Τρίγλειας, μαζί με τον Ψελλό για κάποι
ες από τις χρόνιες διαχειριστικές εκκρεμότητες. Ο 
Ψελλός υπήρξε χαριστικάριος της μονής Μηδικί-
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Εικ. 54. Κρεβατίνες, πάτημα και οινοβούπον. Πλακίδιο με 
τον Νώε τρυγητή (τέλη 11ου αι.), Σαλέρνο.

ου, η οποία είχε πολλά κτήματα και εν δυνάμει 
πλούσια αμπέλια και κρασιά. Αλλά και αυτές οι 
ψελλικές, κρασοπατερικές, έμμετρες, σάτιρες, τις 
οποίες θα σχολιάσομε παρακάτω, σχετίζονται με 
την Βιθυνία, καθώς αποτελούν απάντηση στην 
διακωμώδηση που υπέστη ο Ψελλός από τους 
μοναχούς Σαββαΐτη και Ιάκωβο για την σύντομη 
και μάλλον ανεπιτυχή καλογερική προσπάθειά 
του στον βιθυνιακό Όλυμπο. Η σχέση, πάντως, 
του κωνσταντινουπολίτη Ψελλού με την Βιθυνία 
είναι πολλαπλώς γνωστή, ανεξάρτητα από την 
υπόθεση που, αν και έχει αμφισβητηθεί με πειστι
κότητα, συνεχίζει να τον θεωρεί ότι έχει γεννηθεί 
στην Νικομήδεια268. Στην πολυκύμαντη καριέρα 
του ο Ψελλός υπήρξε πριν το 1041 κριτής, δηλα
δή δικαστής, στα θέματα των Θρακησίων και των 
Βουκελαρίων, χαριστικάριος πολλών κτημάτων 
και μοναστηριών στην Βιθυνία και γενικότερα στο 
Οψίκιο. Στις επιστολές του, πολλές από τις οποί
ες απευθύνονται στους κριτές του θέματος του 
Οψικίου, κατονομάζεται στην περιοχή μεγάλο 
μέρος της ακίνητης περιουσίας του, μονές, χωρά
φια, αμπελώνες. Για παράδειγμα, ο αυτοκράτορας 
Κωνσταντίνος Θ' Μονομάχος (1042-1055) του 
είχε χαρίσει το βασιλικάτον της Μαδύτου σε 
σημαντικότατη και καίρια εμπορική θέση κοντά 
στην Άβυδο με το γνωστό κομμέρκιο' την ίδια 
περίοδο ο Ψελλός γίνεται χαριστικάριος, αποδέ
κτης δωρεάς τριών μοναστηριών κοντά στον 
βιθυνιακό Όλυμπο, της μονής Τά Καθαρά, της 
λαύρας των μεγάλων Κελλίων και της μονής του

Μηδικίου (για την κατάσταση των οποίων αλλη
λογραφεί με τον κριτή του Οψικίου), ενώ διεκδι- 
κεί και την μονή Μουντανίων από τον μητροπο
λίτη Κυζίκου269. Σε επιστολή του αναφέρεται στις 
προσόδους και στα βασιλικά έγγραφα που υπάρ
χουν στην λαύρα των μεγάλων Κελλίων, ενώ 
αμφίσημα και μεταφορικά κάνει λόγο για το 
γεώργιον και την άμπελον η οποία τη μονή τον 
βότρυν καρποφορεί27°. Σε άλλη επιστολή του, 
στον κριτή Οψικίου, απογοητευμένος παραπονιέ
ται για την οικονομική κατάσταση της καταχρεω
μένης μονής Μηδικίου και προσπαθεί να ρυθμίσει 
το πρόβλημα της ύδρευσής της, αν και θεωρεί ότι 
τίποτε δεν θα αλλάξει την κατάσταση αυτή είτε 
αναστρέψει τα ποτάμια και φέρει νερό είτε, όπως 
πολλοί τον συμβουλεύουν, φυτέψει αμπέλια 
(άμπελώνας ποιήσωμαί), αγοράσει βόδια για να 
έχει αρκετά σιτηρά και λάδι271. Επίσης, οι γνώσεις 
του στα αγρονομικά και γεωμετρικά της Βιθυνίας, 
απαραίτητες λόγω και της υπηρεσίας του ως κριτή, 
δηλώνονται στο ποίημά του για τον μοδισμό και 
τα μέτρα των χωραφίων, όπου σημειώνονται οι 
διαφορές στην μέτρηση των αμπελώνων κατά τις 
τοπικές συνήθειες, δίδεται δε ως παράδειγμα 
μετρήσεως των αμπελιών αυτό των Οπτιμάτων272. 
Τέλος, ως προς το ενδιαφέρον του για τα βιθυ- 
νιακά πράγματα, αξίζει να σημειωθεί ότι οι δύο 
μονωδίες του για τον σεισμό του 1063 και τις 
καταστροφές του ναού της Αγίας Σοφίας, κατά 
μια άποψη αφορούν το ίδιο γεγονός και αναφέ- 
ρονται όχι στον ναό της Κωνσταντινούπολης, 
αλλά στην ομώνυμη εκκλησία της Νίκαιας273.

Στις αποδιδόμενες στον Ψελλό επιστολές (οι 
περισσότερες του δεύτερου μισού του 11ου 
αιώνα), αναφέρονται ανταλλαγές δώρων με 
κυρίαρχα φιλεύματα τις οπώρες και τα αμπελοοι- 
νικά προϊόντα, εξαιρουμένων βεβαίως των συχνών 
αναφορών στα ψάρια και τα τυριά274. Έτσι, από 
την Βιθυνία του αποστέλλουν οι Ολυμπίτες 
μοναχοί οπωρικά, ο Κυζίκου δημητριακά και διά
φορα άλλα δώρα275. Με την σειρά του ο ίδιος 
αποστέλλει, χωρίς να γνωρίζομε την προέλευση, 
αλλά πιθανότατα από την Βιθυνία, διάφορες οπώ
ρες, σταφύλια, κρασί, του οποίου σε μια περίπτω
ση δηλώνεται η ποσότητα, τρία μαγαρικά, σύμβο
λο της Τριάδος276. Ας σημειωθεί ότι και στον 
Ψελλό το μαγαρικόν ετυμολογείται ως τά έκ των
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Εικ. 55. Οινοχόος με ποτήριον στα πέντε δάκτυΛα. Γάμος στην Κανά, κώδ. A 76, φ. 69β (14ος αι.), 
μονή Μεγίστης Λαύρας, Άγιον Όρος.

Μεγαρέων κεράμιον277. Επίσης, σε αποδιδόμενη 
στον Ψελλό επιστολή προς τον αυτοκράτορα 
δηλώνεται ότι, καθώς δεν διαθέτει νέκταρ και 
αμβροσία, αποστέλλει οπώρα και έξ αμπέλου 
ήδίστης οίνον278. Σε άλλη του επιστολή προβαίνει 
στην παρομοίωση του προφορικού λόγου με 
όνέκθλιπτον σταφυλήν και παραθέτει (μνεία για 
πρώτη φορά μετά τον 6ο αιώνα) κάποια είδη στα- 
φυλιών με βάση το χρώμα τους279. Σε μια άλλη 
περίπτωση, σε επιστολή του στον καίσαρα Ιωάν
νη Δούκα, περιγράφει μια πρακτική - γιατροσόφι 
που διώχνει τις κάμπιες και τις ακρίδες από τα 
σπαρτά και τα αμπέλια280. Όμως, παρά την στενό
τατη σχέση του με την Βιθυνία, εκπλήττει το 
γεγονός ότι στις συχνές αναφορές του σε κρασιά 
που ο ίδιος στέλνει ή του αποστέλλονται ως δώρα 
δεν δίδεται ποτέ ένα σύγχρονό του επώνυμο 
κρασί ή η προέλευσή του. Το σύνολο των ανα- 
φερομένων επωνύμων κρασιών και των ιδιοτήτων 
τους αποτελεί δάνειο από κρασιά και οινικές 
αντιλήψεις της αρχαιότητος: Μαρώνειος, Χίος, 
Πράμνειος, Λέσβιος, Φαλερϊνος, ’Αλβανός, 
Pnyîvoç, Σορεντϊνος, Φορμιανός, Τρκρολΐνος281. 
Σε όλες αυτές τις περιπτώσεις εύκολα ανιχνεύο- 
νται τα δάνεια, ειδικά από τον Αθήναιο και την 
ιατρική γραμματεία Μια αναφορά, όμως, στον 
Κείον δημιουργεί απορίες, καθώς τέτοιος επώνυ

μος οίνος δεν μνημονεύεται στις πηγές282. Αν το 
Κεϊος δεν είναι τελικά παρανάγνωση χωρίου του 
Αθήναιου, όπως διερωτάται και ο ίδιος ο εκδότης 
ή αν δεν υποκρύπτεται κρασί από την Κίο της 
Βιθυνίας ή την Κώ, τότε ο Ψελλός διασώζει μια 
πολύ παλιά παράδοση για κρασί από την Κέα, 
νήσο όμπελοτρόφον και πολυάμπελον κατά τον 
Βακχυλίδη283. Εξάλλου, μόνον από τον Ψελλό 
χρησιμοποιείται σε ποίημά του το επίθετο άμπε- 
λοτρόφος μαζί με το άπαξ ήδυβοτρί<ϊΜ. Πάντως, 
Κείο κρασί δεν μνημονεύει ο Μιχαήλ Χωνιάτης 
στην Κέα στις αρχές του 13ου αιώνα, αντίθετα σε 
επιστολή του στον γιατρό Καλοδούκη αναφέρεται 
στα φάρμακα-κρασιά της αρχαιότητας (τα οποία 
δανείζεται από τον Γαληνό), αλλά και στο πανά
θλιο, ρετσινωμένο κρασί που μεταφέρουν στο 
νησί, τον πευκεδανη όθενούν κομιζόμενοιζ285.

Σε αρκετές περιπτώσεις είναι απολύτως ανι
χνεύσιμες οι σύγχρονες του Ψελλού αμπελοοινι- 
κές αντιλήψεις, ακόμη και όταν δεν κατονομάζε
ται ο οίνος ή είναι προφανή τα δάνεια από τους 
αρχαίους συγγραφείς. Έτσι, με βάση τις αρχαίες 
πηγές, επανειλημμένως ο Ψελλός καταθέτει και 
την σύγχρονό του κατηγοριοποίηση των κρασιών 
και χρησιμοποιεί ιατρικά, γευστικά και χρωματικά 
κριτήρια, δηλαδή οίνος βαρύς ή ελαφρύς στο 
στομάχι, στυφός, γλυκύς, ερυθρός, κιρρός286. Επί
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σης, τις εκλεπτυσμένες οινοχοϊκές προτιμήσεις 
του μαρτυρεί η συχνή αναφορά στον θεωρούμε- 
νον από την αρχαιότητα ως υποδειγματικό τρόπο 
κομψής οινοχο'ίας, δηλαδή του κεράσματος του 
οίνου από οινοχόο που κρατά την φιάλη ή το 
ποτήρι μόνον στις άκρες των τριών του δακτύλων, 
τρισί ή ακροις δακτύλοις. Την κομψή αυτή οινο- 
χοΐα, μαρτυρούμενη για πρώτη φορά στην Κόρου 
Παιδεία του Ξενοφώντα, θεωρώ ότι αναφέρει ή 
υπαινίσσεται ο Ψελλός, τουλάχιστον, σε πέντε 
διαφορετικές περιπτώσεις287. Η οινοχόία αυτή θα 
καταστεί τα επόμενα χρόνια κοινός τόπος με 
δραματικότερη την αξιοποίησή της από τον 
Μιχαήλ Χωνιάτη στην τραγωδία του Ακροκορίν- 
θου: ο λεπτός οινοχόος του Λέοντα Σγουρού θα 
θανατωθεί φρικτά με χτύπημα σιδερένιου ροπά
λου στο κεφάλι, γιατί του έπεσε και έσπασε το 
γυάλινο ποτήρι που κρατούσε με τα τρία του 
δάκτυλα288. Επίσης, χαρακτηριστική των αντιλήψε
ων του Ψελλού για την κοινωνική και οικογενει
ακή προέλευση των καλών τρόπων στα γεύματα

Εικ. 56. ΟΙΝΟ(Σ) Π(ΑΝ;)ΤΕΛ, ΑΝΕΜΑΣ ΙΩ(ΑΝΝΗΣ),
κατά την επιγραφή στον λαιμό του μαγαρικού (β'μισό 
11ου αι). Αγία Σοφία, Θεσσαλονίκης.
Μουσείο Βυζαντινού Πολιτισμού, Θεσσαλονίκη.

και στα δείπνα είναι όσα συνάγονται από την κρι
τική που ασκεί (με αριστοφανικά ή λουκιανικά 
δάνεια) στον κρασοπατέρα, τον έαυτού παπάν. 
Κληρονόμησε, μας λέει, ο παπάς του απαράδε
κτους τρόπους συμπεριφοράς από τους γονείς 
του, και έτσι, στα συμπόσια μορφάζει, φωνασκεί, 
περνά το χέρι του πάνω από τους ώμους για να 
ξύσει την πλάτη του, ξύνει τα μεριά του και τα 
όργανά του, έχει το ένα του πόδι πάνω στο άλλο, 
σπρώχνει τους σύνδειπνους, ρίχνει τα σκεύη, 
βάζει τα χέρια μέσα στην χύτρα ή στο τηγάνι και 
τρώγει σαν σκυλί289.

Όμως ακόμη πιο ενδιαφέροντα και αποκαλυ
πτικά των συμποτικών αντιλήψεων του Ψελλού 
είναι αυτά που αναφέρονται στο Έγκώμιον είς 
τον Οίνον, μια γυμνασία, ένα ρητορικό αντίδωρο 
σε κάποιον φίλο για το κρασί που του είχε στεί
λει290. Στο εγκώμιο αυτό, το πρώτο εγκώμιο οίνου 
μετά την ύστερη αρχαιότητα, ο Ψελλός θα συσχε
τίσει τον Διόνυσο με τους προπάτορες και μάλι
στα με τον Νώε για την προσφορά τους στην 
ανθρωπότητα. Αφού επί μακρόν αναφερθεί στην 
φίλοινη αρχαία παράδοση κατονομάζοντας ποιη
τές, φιλοσόφους και ήρωες, ερανιζόμενος πλεί- 
στα όσα από την Βίβλο, τον Όμηρο, τον Ευριπί
δη και τον Αθήναιο, και αφού υποστηρίξει ότι από 
τις τροφές που μας δώρισε ο θεός, εξαιρουμένου 
του άρτου, δεν υπάρχει τίποτε ανώτερο από το 
κρασί, θα θεωρήσει ότι δεν έχει πλέον παρά να 
προσεξετάσει και να επαινέσει, την αφορμή αυτού 
του εγκωμίου, δηλαδή το κρασί που του είχε 
στείλει ο φίλος του ως δώρο και που είναι ανώ
τερο από κάθε γνωστό κρασί. Και μόνον η κατα- 
γραφόμενη σύγκριση του προσφερθέντος κρασι
ού με άλλα κρασιά μαρτυρεί την συντελούμενη 
μετατόπιση των αντιλήψεων, την δυνατότητα επι
λογών και προτιμήσεων. Το εγκώμιο θα κλείσει 
με την αφήγηση κάποιας ευτραπελίας, που μας 
προσγειώνει στα καθημερινά και χαρίεντα της 
συμποτικής ευωχίας και μέθης. Αναφέρει, λοιπόν, 
ο Ψελλός ότι ένας άλλος επιφανής και λόγιος 
φίλος του, που χαρακτηρίζεται ως δεινός πότης 
και οπαδός του Διονύσου, τα του Διονύσου τετε
λεσμένος, αφού ήπιε από τον μοναδικόν αυτόν 
οίνο, που μόνον ο ίδιος ο θεός Διόνυσος μπο
ρούσε να χαρίσει, σηκώθηκε και άρχισε να 
χορεύει και να αναφωνεί βακχικά καλώντας τον
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γιο του Δία και της Σεμέλης291. Ρωτώντας μάλιστα 
ο επιφανής πότης ποιος έστειλε το θείο αυτό 
κρασί, συνεχίζει ο Ψελλός απευθυνόμενος στον 
φίλο του για τον οποίο συνέθεσε το Έγκώμιον: 
«του απάντησα ότι εσύ μου το είχες δωρήσει, 
όταν σου θεράπευσα ένα δόντι και του συνέστη
σα να προσέχει ώστε και αυτός να μην πάθει τα 
ίδια πίνοντάς το. Και εκείνος μου είπε, παρά να 
στερηθώ ένα τέτοιο κρασί, μακάρι να μου πέσου
νε όλα τα δόντια, που δυσκολεύουν να χυθεί 
αθρόο το φίλτατο κρασί στο στόμα μου και μακά
ρι να πονέσουν ξανά τα δόντια του φίλου σου για 
να σου ξαναστείλει και να χαρούμε το κρασί 
του». Ο Ψελλός με αυτό το εγκώμιο συμφιλιώνει 
την αρχαία παράδοση με την Βίβλο, αλλά κυρίως 
γεφυρώνει την οινόφιλη αρχαιότητα με την χαρά 
και την τέχνη του ζην στον 11ο αιώνα.

Η προσπάθεια αυτή του Ψελλού θεωρούμε ότι 
έχει και το εικαστικό της παράλληλο στον κώδικα 
αρ. 747 της Βατικανής Βιβλιοθήκης, μιαν εικονο
γραφημένη Οκτάτευχο που χρονολογείται στο 
τρίτο τέταρτο του 11ου αιώνα και αποδίδεται στο 
αυτοκρατορικό περιβάλλον του Μιχαήλ Ζ' Δούκα, 
μαθητή του Ψελλού292. Στη μικρογραφία του φ. 
31ν εικονίζεται αριστερά ο Νώε να πίνει το κρασί 
που μόλις έχει βγει από τον ληνό στον οποίο 
πατούν τα σταφύλια δύο νεαροί άνδρες. Δεξιά, ο 
Νώε μεθυσμένος κοιμάται. Το κάτω μέρος του 
ιματίου του έχει ανασηκωθεί και αφήνει γυμνούς 
τους μηρούς του αποκαλύπτοντας το πέος του σε 
πλήρη στύση. Η στάση του ανακεκλιμένου Νώε 
με το φαλλό του σηκωμένο ως άλλο θύρσο, σύμ
βολο της μέθης και της γονιμότητας, μοιάζει 
συνειδητά δανεισμένη από απεικονίσεις φαλλι- 
κών συντρόφων του θεού του οίνου. Δεν γνωρί
ζομε εάν και στην πρωτοβυζαντινή εποχή υπήρ
χαν αντίστοιχες παραστάσεις του Νώε. Το βέβαι
ον είναι ότι ο 11ος αιώνας μας προτείνει έναν 
φαλλικό Διόνυσο-Νώε και πιστεύομε ότι η παρά
σταση σχετίζεται και με τις περιγραφές κρασοπα
τέρων, που μας παραδίδει ο Ψελλός στις σάτιρές 
του κατά του Σαββάίτη και του Ιακώβου. Οι δύο 
αυτοί μοναχοί, όπως και πολλοί άλλοι, είχαν 
ψέξει τον Ψελλό για την κοσμική του συμπερι
φορά. Ένας μοναχός, ο Φερέβιος, τον είχε κατα
κρίνει για την σχέση του με τα ανάκτορα και ως 
απάντηση δέχθηκε από τον Ψελλό τον κρασοπα-

Εικ. 57. Μέθη και γύμνωση Νώε με τον φαλλό σε στύση. 
Λεπτομέρεια μικρογραφίας Vat. gr 747, φ. 31β 
(11ος αι.).

τερικό ψόγο του φλύαρου και μέθυσου, του 
ανθρώπου που ασχολείται με τα τυχερά παιγνίδια 
και περνά την ζωή του στα καπηλεία με αυλητρί- 
δες, πάτους, συσσίτια και χορούς293. Επίσης, ο 
Σαβάίτης και ο Ιάκωβος τον είχαν διακωμωδήσει 
ότι εγκατέλειψε τον μοναχικό βίο στον Όλυμπο 
της Βιθυνίας, μάλλον την μονή της Ωραίας 
Πηγής294, γιατί δεν βρήκε εκεί τους Ολύμπιους 
θεούς του. Ο Σαββαΐτης είχε φαίνεται διαρκείς, 
ανοικτούς λογαριασμούς με όλον τον κύκλο, με 
φίλους και γνωστούς, του Ψελλού295. Στους σατι
ρικούς στίχους, που οι δύο μοναχοί του απηύθυ- 
ναν, τονίζεται ότι οι αρχαιοελληνικές προτιμήσεις 
έκαναν τον Ψελλό να μην αντέξει ούτε ένα 
χρόνο, στα 1055/6, την μοναστική ζωή στον 
Όλυμπο, καθώς δεν βρήκε εκεί ως άλλος επιβή- 
τωρ Ζεύς τις θεές του: ”Ολυμπον ούκ ήνεγκος, 
ούδέ καν χρόνον / ού γόρ παρησαν αί θεαί σου, 
Ζευ πάτερ296.

Στην απάντησή του, στην έμμετρη υπό μορφή 
εκκλησιαστικού Κανόνα σάτιρα κατά του Ιακώ
βου, ο Ψελλός παρουσιάζει τον Ιάκωβο από την 
μονή του Συγκέλλου ως ξεμωραμένο και ανυπό
ληπτο μέθυσο και του ανταποδίδει την παγανιστι- 
κή μομφή, περιγράφοντάς τον ως άλλον Βάκχο 
που προτιμά τους ασκούς του οίνου, αντί για την

73



Ηλιας Αναγνωςτακης Βυζαντινός οινικός πολιτισμός

Εικ. 58. Προσωποποίηση Σεπτεμβρίου ως τρυγητή. 
Κώδ. 1199, φ. 44 β (Τραπεζούντα 1346),
μονή Βατοπεδίου, Άγιον Όρος.

άσκηση. Ο Ψελλός γνωρίζει να ανταποδίδει την 
υπερβολή και την αναισχυντία αξιοποιώντας 
μοναδικά την, όχι μόνον ετυμολογική, σχέση του 
ασκού με την άσκηση και τους ασκητές, όταν 
κωμωδία και τραγωδία, και βεβαίως η σάτιρα, γεν
νήθηκαν, προέρχονται από τον ίδιο διονυσιακό 
ασκό297. Εδώ ο ουρανός γίνεται ουρανίσκος και 
το Βυζάντιο αποκτά από την γραφίδα του Ψελλού 
τον πλέον ακραίο κρασοπατέρα του. Το σώμα του 
Ιακώβου έχει γίνει ένας νέος εύμήχανος ασκός 
από όπου όλα τα φημισμένα κρασιά της αρχαιό
τατος αναβλύζουν από τα μάτια, τα φρύδια, την 
μύτη, το στόμα, το δέρμα, τον πρωκτό. Σε αυτήν 
την απόλυτη σινική σωματικότητα, όλες οι αισθή
σεις έχουν βαπτισθεί, καταπνίγει στο άκρατο 
πόμα. Ο Ψελλός γνωρίζει, επίσης, πολύ καλά να 
«στολίζει» τον αντίπαλό του: με στεφάνια από 
κληματόφυλλα στην κεφαλή, σταφύλια κρεμα
σμένα στα αυτιά, οινηρούς ασκούς γύρω στον 
τράχηλο. Ακόμη, με δάφνες στο κεφάλι, δέρματα 
δορκάδων στο κορμί και με ένα θύρσο στο χέρι 
ο Ιάκωβος δεν μπορεί παρά να κραυγάζει βακχι
κά προς τον Διόνυσο: ευ ΰις ατ[ις], βρόμιε, 
βοτρυοϋχε, ληνοβάτεϊ298. Αλλά και ως βιβλικός 
αναπεσών, ύπτιος ο Ιάκωβος με γυμνωμένα τρά
χηλο και στήθος, με ανασηκωμένο το ιμάτιο να 
ξεσκεπάζει τους μηρούς και το αιδοίον παραπέ
μπει στις απεικονίσεις του Νώε και μάλιστα στον 
αναπεσόντα Νώε του κωδ. 747 της Βατικανής 
Βιβλιοθήκης. Πρόκειται όντως για θέα Πριάπου ή 
Σατύρου, όπως ακριβώς αναφέρει ότι είναι η εικό

να του άλλου κρασοπατέρα, του Σαββαΐτη. 0 
Σαββαΐτης για τον Ψελλό, εκτός πολλών άλλων, 
είναι Τελχίν, Τυφών, Πρίαπος, Σατύρου θέα, είναι 
ο πλατωνικός κάπηλος Σάραμβος, είναι ένας 
κάπηλος που έγινε θεηγόρος299. Και βεβαίως 
τέτοιες παραστάσεις οινοβαρών, ανακεκλιμένων 
και αναπαυομένων μας είναι γνωστές από τα 
ελληνιστικά χρόνια και την ύστερη αρχαιότητα 
Αυτές μάλλον έχει υπόψη του ο Ψελλός και 
πιθανότατα σε αντίστοιχες απεικονίσεις μέθυσων 
αναφέρεται με αυτές τις περιγραφές του. Έτσι, με 
την σάτιρα του Ψελλού και την σύγχρονό της 
εικαστική μαρτυρία δημιουργείται στον 11ο αιώνα 
ένας νέος έκμανής Βάκχος, όπως θα αποκαλέσει 
αργότερα, στον 12ο αιώνα, έναν Κύπριο κρασο
πατέρα ο Νικόλαος Μουζάλων300.

Στον 12ο αιώνα ο Θεόδωρος Βαλσαμών, στα 
σχόλιά του στους κανόνες της εν Τρούλλω Συνό
δου, θεωρεί ότι τα τελέσματα που γίνονται ακόμη 
ώς τις μέρες του προς τιμήν του Πανός και του 
Διονύσου είναι υπόθεση αμαθών κληρικών και 
αγροίκων χωριτών301. Μια τέτοια περίπτωση αμα
θούς, αγροίκου κρασοπατέρα θεωρεί ότι είναι 
αυτή που είδε ο Νικόλαος Μουζάλων, μακριά από 
την Κωνσταντινούπολη, στο πρόσωπο του μέθυ
σου ιεράρχη της Κύπρου: έναν νέο, άσεμνο, 
εκμανή Βάκχο, περιστοιχισμένον από Σατύρους. 
Έτσι, μετά τον Ψελλό, όλο και συχνότερα θα 
αναφέρονται στο εξής περιπτώσεις κρασοπατέ
ρων, θα γράφονται σάτιρες όπως στα Πτωχοπρο- 
δρομικά και σφοδρές κριτικές εναντίον τους. 
Είναι ακριβώς η εποχή που οι αμπελώνες των 
μονών παράγουν πλεονάσματα οίνου, τα οποία 
εμπορεύονται με τα καράβια τους διεκδικώντας 
μάλιστα ειδική φορολογική μεταχείριση, δραστη
ριότητες που καταδικάζονται με αυστηρότητα τόσο 
από τον Ιωάννη Τζέτζη όσο και από τον Ευστά
θιο Θεσσαλονίκης302. Πλείστοι μοναχοί της 
Πόλης χαρακτηρίζονται από τον Τζέτζη ως 
οίνόφλυγες, μεθυσοκότταβοι, κλεπτοάγιοι, τζου- 
ριχοχεφοτόνητοι, τζουριχοάγιοι, κρουστουλοάγι- 
οι, και κάποιοι Κρητικοί χυδαίοι και οίνιζόμενοτ'η\ 
Ήδη αναφέραμε, στο προηγούμενο κεφάλαιο, 
την μαρτυρία του Τζέτζη για την περίπτωση του 
οινοπράτη που, αν και έγινε επίσκοπος Νικομή
δειας, είναι ακόμη κολλημένος με τα πιθάρια και 
την νοθεία των κρασιών: ό νΰν περήών τής Νικο-
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μήδους οίνοπράτης άρχιερεύς, ος ουδέ νυν έθέ- 
λει του πιθεώνος έξίστασθαι, άλλ’ ετι τον οίνον 
μιγνύει, καί μεταβάλλει τούς αμφορείςm.

Η αναφορά αυτή στον κρασοπατέρα-οινοπρά- 
τη της Νικομήδειας μας επαναφέρει στο παρά
δειγμά μας, την Βιθυνία, η οποία ήδη από τις 
τελευταίες δεκαετίες του 11ου αιώνα βρίσκεται 
στην δίνη των συγκρούσεων και των ανταγωνι
σμών Σελτζούκων, Σταυροφόρων και Βυζαντι
νών, με όλες τις επιπτώσεις στον πληθυσμό και 
στις καλλιέργειες. Κατά μια άποψη η Βιθυνία από 
τα τέλη του 11ου αιώνα μετατρέπεται σταδιακά, 
για πρώτη φορά στην βυζαντινή ιστορία της, σε 
παραμεθόριο χώρα με την δημιουργία των μικρα
σιατικών σουλτανάτων και εμιράτων, χάνει δε την 
σημασία της ως τροφοδότης της Κωνσταντινού
πολης κυρίως σε σιτηρά και στα επόμενα χρόνια 
εξειδικεύεται στην παραγωγή μετάξης και οπωρο- 
κηπευτικών305. Στον 12ο αιώνα μαρτυρούνται 
οινοπράτες στην Νικομήδεια, πλούσια αμπέλια 
και αναδενδράδες στην περιοχή του Αοπαδίου και 
της Προύσας306, αμπελώνες, σταφυλές και κάλλι- 
στος οίνος στην μονή των Ήλιου Βωμών ή 
ΈλεΥμών, που βρισκόταν ανάμεσα στην Κίο και 
την Τρίγλεια307. Μάλιστα στο Τυπικό της μονής 
αναφέρεται ότι πρέπει να συντρώγουν όλοι μαζί 
στην τράπεζα, μοναχοί, ψαράδες, γεωργοί και 
αμπελουργοί της μονής και ότι οι πάντες, μονα
χοί και εργαζόμενοι στους αμπελώνες, οφείλουν 
να τηρούν την γνωστή και από άλλες μονές παρά
δοση που επιτάσσει ουδείς να κόβει ή να τρώγει 
σταφύλια πριν από την εορτή της Κοιμήσεως στις 
15 Αυγούσιου, οπότε ευλογούνται τα σταφύλια 
στον ναό και προσφέρονται προς βρώση. Στον 
μοναχό αμπελουργό που αθετεί την παράδοση 
αυτή επιβάλλεται ως επιτίμιο η στέρηση των στα- 
φυλιών μέχρι στις 14 Σεπτεμβρίου, εορτή της 
Υψώσεως του Σταυρού308. Το θέμα αυτό αξιοποι- 
είται σε εικόνα του 13ου αιώνα με τον βίο του 
κύπριου αγίου Ιωάννη Λαμπαδιστή: ο άγιος ραπί
ζεται από τον ιερέα πατέρα του για την παρακοή 
και επιστρέφει στον αμπελώνα το κομμένο και μη 
ευλογηθέν σταφύλι, το οποίο θαυματουργά 
συγκολλείται στο κλήμα309.

Με βάση τις παραπάνω μαρτυρίες, η περί την 
Τρίγλεια περιοχή, όπου και τα μοναστήρια της 
Πελεκητής, του Μηδικίου και των Ελεγμών, με τις

Εικ. 59. Καθολικό μονής Ελεγμών (12ος αι.).

μοναστικές παραδόσεις για τον τρύγο, τα σταφύ
λια και τον κάλλιστον οίνον, υπήρξε μια από τις 
πιο σημαντικές αμπελουργικές και οινοποιητικές 
ζώνες της Βιθυνίας, όπου στα επόμενα χρόνια, 
ακόμη και επί οθωμανικής κυριαρχίας, το αμπέλι 
αποτελούσε σχεδόν μονοκαλλιέργεια310. Μάλιστα 
από τον 12ο αιώνα και εξής η εμπορική τοπογρα
φία της περιοχής σταδιακά μεταβάλλεται, καθώς η 
αμπελουργική αυτή ζώνη γύρω από τον κόλπο της 
Κίου αναπτύσσεται έτι περισσότερο και θα αντι
καταστήσει την αντίστοιχη εμπορική ζώνη της 
Νικομήδειας-Πυλοπυθίων και τον Αστακηνό 
κόλπο311. Ας επιχειρήσομε, λοιπόν, να σκιαγρα- 
φήσομε την υστεροβυζαντινή αμπελοοινική ιστο
ρία της Βιθυνίας, από την εμφάνιση του καλλί- 
στου αυτού οίνου της Τρίγλειας, διαδόχου του 
οίνου της Νίκαιας, μέχρι την οριστική κατάληψη 
της περιοχής από τους Οθωμανούς, στον 14ο 
αιώνα.

II
Στις αρχές του 13ου αιώνα, ο Νικόλαος 

Μεσαρίτης μας δίδει την πρώτη μαρτυρία για τον 
Μονεμβάσιον οίνον, που μεταξύ άλλων κρασιών 
εις πλησμονήν έκιρνάτο στην λατινοκρατούμενη 
Κωνσταντινούπολη. Ο ίδιος σε επιστολή του θα 
περιγράφει το ταξίδι του το 1208 από την Κων
σταντινούπολη στην Νίκαια και θα μας παραδώ- 
σει μοναδικές πληροφορίες για τον τρόπο ζωής 
εμπόρων και ταξιδιωτών στην περιοχή της Βιθυ
νίας, με τους μέθυσους αγωγιάτες στις Πύλες, με 
τα κρασιά (το πιπεράτο κρασί του υπηρέτη του, 
οίνον έφηδυσμένον πεπέρει) και το πρωινό γεύμα 
στο πνιγμένο από καπνούς πανδοχείο στο
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Εικ. 60. Άγιος Τρύφων (τρυγητής και κλαδευτής).
Κλαδευτήρι και κλήμα με κόκκινα σταφύλια. 
Ναός Αρχαγγέλου Μιχαήλ (1315-1316), 
Άνω Αρχάνες Ηρακλείου Κρήτης.

καστέλλιον του Κυρ-Γεωργίου312. Η επεξεργασία 
τέτοιου είδους πληροφοριών, ελλείψει άλλων 
στοιχείων, βοηθεί τα μέγιστα στην διαμόρφωση 
μιας εικόνας για την αμπελοοινική καθημερινότη
τα στην Βιθυνία κατά τον 13ο και τον 14ο αιώνα. 
Πράγματι, η απουσία εγγράφων με αναλυτικότερα 
στοιχεία δεν επιτρέπει την μελέτη της αμπελοοινι- 
κής ιστορίας της περιοχής, όπως για παράδειγμα 
τούτο έχει επιτευχθεί με βάση τα αρχεία του 
Αγίου Όρους για την Μακεδονία Συνεπώς, και οι 
ελάχιστες αυτές μαρτυρίες είναι πολύτιμες, καθώς 
καθιστούν δυνατή έστω την σκιαγράφηση του 
αμπελοοινικού χάρτη της Βιθυνίας. Επιλέγω 
κάποια παραδείγματα.

Στον 13ο αιώνα κατά γενική εκτίμηση, η 
Βιθυνία, η καρδιά της αυτοκρατορίας της Νίκαιας, 
υπήρξε μια εύπορη περιοχή, πυκνοκατοικημένη 
και καλά προστατευμένη313. Οι αυτοκράτορες έδει
ξαν ιδιαίτερο ενδιαφέρον για τις καλλιέργειες, 
μάλιστα την αμπελουργία, το δε κράτος ως γαιο
κτήμονας, όπως χαρακτηριστικά έχει διατυπωθεί, 
προέβη στην δημιουργία πρότυπων βασιλικών 
αγροκτημάτων, των ζευγηλατείων, αλλά και στην 
αναδιανομή των αδέσποτων γαιών, που ανήκαν 
σε εκκλησιαστικά ιδρύματα της λατινοκρατούμε- 
νης πλέον Πόλης, δίδοντάς τα σε μονές και 
μητροπόλεις της Μικρός Ασίας και σε αριστοκρά
τες υπό την μορφή προνοιώνΐ14. Για παράδειγμα 
για την αναδιανομή των αμπελώνων της βιθυνια- 
κής μονής της Ζιγρίτζας μας πληροφορεί σιγίλ- 
λιον (1236) του πατριάρχη Γερμανού Β', το οποίο 
αναφέρεται και σε προϋπάρχοντα σχετικό ορισμό 
του Ιωάννη Γ' Βατάτζη (1222-1254). Σύμφωνα με 
το παραπάνω σιγίλλιον προσαφιερώνονται στην 
νεοανακτημένη, μετά την αγορά της από τους 
Λατίνους, μονή των Ρουφινιανών, στην ασιατική 
πλευρά του Βοσπόρου, όλες οι αρόσιμες πεδιά
δες, οι όμπελόφυτοι τόποι και οι μύλοι που η 
μονή Ζιγρίτζας κατείχε στα Πύθια και όλα τα κτή
ματά της στο Παντείχιο315. Σημειωτέον ότι η κατο
χή της περιοχής των Ρουφ(ιν)ιανών αποτέλεσε 
προσφιλές θέμα στις προφητείες της εποχής για 
την ανάκτηση της Πόλης με εμφανείς τους αυτο- 
κρατορικούς συμβολισμούς: τα αμπέλια των Ρου- 
φιανών τα προστατεύουν φράκτες από βάτους 
(Βατάτζηδες) και είναι ανθισμένα τα λασκαράτα 
ρόδα τους (Λασκαρίδες)316. Ταυτόχρονα με το
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έργο της ανάκτησης μεγίστη σημασία δίδεται στην 
αγροτική πολιτική. Οι αυτοκράτορες της Νίκαιας, 
εκτός από την επίτευξη της αυτάρκειας, θεωρείται 
ότι επεδίωξαν και την πλούσια παραγωγή σιτη
ρών, κρασιού και ελαιολάδου, των οποίων τα 
πλεονάσματα εμπορευματοποιήθηκαν τα μέγιστα 
επί Λασκαριδών317. Η ανάπτυξη, μάλιστα, της 
αμπελουργίας και η σημασία της για την Νίκαια 
δηλώνεται εμβληματικά με την καθιέρωση του 
αγίου Τρύφωνα ως άγιου προστάτη των αμπέλων. 
Η λατρεία του Τρύφωνα, ως απλού προστάτη των 
κήπων, των κρίνων και της βλάστησης, προϋπήρ- 
χε στην Νίκαια. Όμως, επί Θεοδώρου Β' Λάσκα- 
ρη (1254-1258), ειδικά μετά την δι’ ενοράσεως 
αρωγή του αγίου στον αυτοκράτορα, ο Τρύφων 
θα απεικονισθεί στα νομίσματα, ο δε ναός του 
αγίου θα αναστυλωθεί ή μάλλον θα ανακατα- 
σκευασθεί. Ιδρύεται, μάλιστα, δίπλα στον ναό η 
γνωστή Σχολή της Νίκαιας και ο Τρύφων γίνεται 
ο κατεξοχήν προστάτης των μαθητών, όπως και 
των αμπελουργών της περιοχής318. 0 Θεόδωρος 
Β' Λάσκαρης, που θα συνθέσει εγκώμιο προς 
τιμήν του προστάτη του αγίου, σε επιστολή του, 
αναφερόμενος στην Σχολή, προβαίνει στον 
παραλληλισμό των αμπελουργικών εργασιών με 
την εκπαίδευση: κλήματα και παραφυάδες οι 
μαθητές, φυτουργοί και φυτηκόμοι οι καθηγητές 
οι οποίοι κλαδεύουν και περιποιούνται τον αμπε
λώνα που προστατεύει ο άγιος Τρύφων319. Έτσι, η 
λατρεία και η νέα απεικόνιση ως αμπελουργού 
του αγίου Τρύφωνα ξεκινά μάλλον από την 
Νίκαια και διαδίδεται σε όλες τις οινοπαραγωγι- 
κές επαρχίες της εποχής, στην Κρήτη και στην 
Πελοπόννησο320. Σε άλλες επιστολές του ο αυτο- 
κράτορας σημειώνει το πλείστον κέρδος που 
μπορεί να αποφέρει ένας αμπελώνας και την 
μοναδική σχέση του κρασιού με το τυρί. Αναφέ
ρει χαρακτηριστικά τυροφόρος καί κρασοφόρος, 
όμοϋ 6έ κατάλληλοι, και κάνει λόγο για κάποιον 
Βάκχον γέροντα που ψάλλει ασιτα κάδώρητα 
αμπέλου καί σταφυλής μέλη321.

Πληροφορίες για τις καλλιέργειες στο θέμα 
των Οπτιμάτων και ειδικά στην περιοχή της Νίκαι
ας και της Νικομήδειας μας παραδίδει το χρυσό- 
βουλο (1268-1271;) του Μιχαήλ Η' Παλαιολόγου 
(1259-1282), το οποίο επικυρώνει στην Μεγάλη 
Εκκλησία, χωρία, αγρίδια, προάστεια, γαίες, αμπε-

Εικ. 61. Ερείπια ναού Αγίου Τρύφωνα, Νίκαια Βιθυνίας.

λώνες και ελαιώνες322. Τέλος, τα Τυπικά διαφόρων 
μονών μας παρέχουν στοιχεία για κτήματά τους 
και βεβαίως για τους αμπελώνες τους στην Βιθυ
νία, όπως π.χ. ότι το 1294-1301 η μονή Λιβός 
κατείχε στο Λοπάδιον άμπέλιον τριάκοντα 
μοδίων323. Μάλλον από τέτοια αμπέλια της ευρύ
τερης περιοχής, από το Λοπάδιο ώς την Κίο, θα 
προερχόταν ο οίνος Τρίγλειας, τον οποίο σύμ
φωνα με την πρώτη μαρτυρία, το 1284, εμπορεύ
ονταν οι Γενουάτες με εξαγωγές στον Καφά της 
Κριμαίας324. Το κρασί, όπως συμβαίνει συνήθως, 
παίρνει το όνομα του λιμανιού (της πόλης ή του 
νησιού) στο οποίο αρχικά συγκεντρώνεται και 
κυρίως από το οποίο εξάγεται. Έτσι και το γνω
στό από παλιά λιμάνι της Τρίγλειας, από όπου 
είδαμε τον Ψελλό με τον μοναχό Ηλία να απο
πλέουν για την Κωνσταντινούπολη, γίνεται το 
εμπορικό κέντρο των Γενουατών στην Βιθυνία και 
δίδει το όνομά του στον εξαγόμενο από αυτό 
βιθυνιακόν οίνο. Αλλά, στα ίδια αυτά χρόνια, 
εκτός από το κρασί της Τρίγλειας έχαιραν πάντα 
εκτιμήσεως και θαυμασμού τα αμπέλια, τα σταφύ
λια και τα κρασιά της Νίκαιας και της Κυζίκου. Το 
1290, ο εκλεκτικός και απαιτητικός, όπως τον 
γνωρίζομε, Θεόδωρος Μετοχίτης θα μας περιγρά
φει στον Νικαέα του την Νίκαια ως την μόνη 
πόλη όπου κάποιος μπορεί να βρει εύκολα ό,τι 
πιο ποικίλο και πολύτιμο υπάρχει, μια πόλη με 
αξιοθαύμαστα αμπέλια τόσο για το πλήθος όσο 
και για την άριστη ποιότητα των καρπών τους:
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άμπελοι δέ θαυμαστόν γέ τοι το χρήμα, πάρεσην 
ópg V το πλήθος τε καί την γινομένην άρε mV25. 
Πολύ αργότερα, κάνοντας τον απολογισμό της 
ζωής του, αναφέρει ότι κατείχε πολλά οινόπεδα 
και πολλά νεόφυτα αμπέλων. Εξόριστος πια το 
1328 στο Διδυμότειχο δεν βρίσκει το γλυκό 
κρασί που συνήθιζε να πίνει, πιθανώς τον γλυκύ 
Νικαινόν ή το κρασί από την Κύζικο και την Τρί- 
γλεια, και σε επιστολή ζητά να του αποσταλεί 
κρασί από την Χαλκιδική326. Είναι ακριβώς η 
εποχή που η Βιθυνία καταλαμβάνεται σταδιακά 
από τους Οθωμανούς.

Οι αλλεπάλληλες καταστροφές στην Βιθυνία 
και στην Θράκη είτε από ακραία καιρικά φαινόμε
να είτε από τις δηώσεις των επιδρομέων Οθωμα
νών, των μισθοφόρων Καταλανών και Τατάρων, 
σύμφωνα με όλες τις ενδείξεις οδήγησαν κατά 
την πρώτη δεκαετία του 14ου αιώνα σε σημαντική 
μείωση του πληθυσμού, της παραγωγής γεωργι
κών προϊόντων και βεβαίως της κατανάλωσης 
οίνου στην Κωνσταντινούπολη, παρά την συνεχή 
τροφοδοσία της πόλης από τους Γενουάτες και 
τους Βενετούς. Μετά, μάλιστα, την ήττα των 
Βυζαντινών από τους Οθωμανούς στην μάχη του 
Βαφέως το 1302, δηλαδή σε μια θέση κοντά στην 
Νικομήδεια, η βυζαντινή εξουσία μετρά πλέον 
χρόνους για την οριστική της εκδίωξη από την Βι
θυνία327. Ας αναφέρομε ως ενδεικτικά κάποια 
καταστροφικά συμβάντα, όπως μας τα αφηγείται ο 
νικαινός Γεώργιος Παχυμέρης, και που επηρέα
σαν εποχικά την οινοπαραγωγή. Μια φοβερή 
καταιγίδα έπληξε εποχή τρυγητού την περιοχή της 
Κωνσταντινούπολης στις 29 Αυγούστου του 1297, 
με αποτέλεσμα την χαράδρωση του εδάφους και 
το ξερίζωμα των αμπελιών που φορτωμένα με 
σταφύλια παρασύρθηκαν από την ποταμοφορία. 
Μια συνεχής εναλλαγή ακραίων μετεωρολογικών 
φαινομένων σημειώθηκε σύμφωνα με τον Παχυ- 
μέρη από το 1297-1309 με ανομβρίες, πλημμύρες, 
ξηρασίες, παγετούς, καθυστέρηση βλάστησης και 
τελικά λιμό. Επιπρόσθετα, οι Καταλανοί, με αρχι
κή βάση τους την Κύζικο, από το 1303 λεηλάτη
σαν την Βιθυνία και το 1306 μετά την διαπεραίω- 
σή τους στην Ευρώπη με βιαιότητα κατέστρεφαν 
τους αμπελώνες της Θράκης. Αργότερα, οι ίδιοι 
θυμούνται τα ωραία κρασιά που άρπαζαν στην 
Καλλίπολη και ομολογούν με υπεροψία ότι, χωρίς

να καλλιεργούν αμπέλια, έπαιρναν κάθε χρόνο 
όσο κρασί ήθελαν. Το 1307 η εύφορη και αμπε- 
λόφυτη ύπαιθρος της Νίκαιας υπέστη ανεπανόρ
θωτες ζημίες από τα στρατεύματα του Οσμάν, τα 
οποία κατέστρεψαν σπαρτά και αμπέλια (έκσπάν 
αμπελώνας), οι δε κάτοικοι φυγαδεύθηκαν στα 
νησιά της Προποντίδας, με αποτέλεσμα ο Οσμάν 
ούδέν ήν των περί Νίκαιάν τε καί Πύθια καί πάντα 
μέχρι καί θαλάσσης, άπερ ού κατέσχενΐ28.

Την οδυνηρή αυτή πραγματικότητα της πρώτης 
δεκαετίας του 14ου αιώνα πιστεύω ότι περιγράφει 
ο Μανουήλ Φιλής σε επίγραμμά του, 7ψ Κυζίκου, 
όταν, δηλαδή, αναφέρει την πρωτοφανή (μάλα 
καινό\ή έλλειψη κρασιού στην Κωνσταντινούπολη. 
Το κρασί αναζητείται τελικά εκεί που υπάρχει σε 
αφθονία, στην Κύζικο, και παρακαλείται ο μητρο
πολίτης Κυζίκου να το προμηθεύσει: Έν Κυζίκφ 
τον οίνον άφθόνως πίνειν / Ούδέν π καινόν εν 
δέ τή Βυζαντίδι / Καί μάλα καινόν, θαυμάσιε 
δέσποτα. / Τό(ν) Κυζικηνόν τοιγαροϋν γλεϋκος 
δίδου / Διψώντα σαφή μή παρατρέχων φίλον. Και 
σε μετάφραση: «Δεν είναι κάτι το καινούργιο ότι 
στην Κύζικο άφθονο πίνουν το κρασί, όχι όμως 
και στο Βυζάντιο, θαυμάσιε δέσποτα Δίνε, λοι
πόν, κρασί κυζικηνό και ένα καλό σου φίλο, διψα- 
σμένο μη ξεχνάς»329. Αυτή η αντιθετική διατύπωση 
έλλειψης κρασιού στην Κωνσταντινούπολη και 
αφθονίας στην Κύζικο, εκτός από τα προβλήματα 
εισαγωγής και εμπορίας οίνου που σίγουρα υπο
βάλλει, ενδέχεται να παραπέμπει επίσης τόσο στα 
απαγορευτικά μέτρα που επεδίωξε να εφαρμόσει 
στα ίδια χρόνια ο πατριάρχης Αθανάσιος με τον 
περιορισμό της κατανάλωσης οίνου και λειτουρ
γίας των ταβερνών330 όσο και στην γνωστή ήδη 
από χρόνια παραγωγή βιθυνιακών κρασιών, όπως 
αυτό της Τρίγλειας, και στην εμπορία τους από 
τους Γενουάτες. Επίσης, θεωρώ ότι το επίγραμμα 
υπαινίσσεται και την μετά το 1300 υψηλή τιμή του 
κρασιού, η οποία σε πολλές περιπτώσεις θεαματι
κά τριπλασιάστηκε331. Πιθανότατα, το επίγραμμα 
γράφτηκε πριν από το 1310, όταν μητροπολίτης 
Κυζίκου ήταν ο προστάτης του Φιλή και μετέπειτα 
πατριάρχης Νίφων (1310-1315), στον οποίο ο 
ποιητής έχει αφιερώσει πλείστα όσα «επαιτικά» 
στιχουργήματα ζητώντας ως «διψασμένος» κριθά
ρια, όσπρια, πόματα και χρήματα332. Ο πραγματι
στής μητροπολίτης Κυζίκου και μετέπειτα πατριάρ-
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χης Νίφων, που κατηγορήθηκε και κατηγόρησε 
πολλούς για σιμωνία, διέθετε αμπελώνες και απο
θήκες κρασιού. Ο ιστορικός Νικηφόρος Γρήγορός 
τον περιγράφει με όλα τα στοιχεία του κρασοπα- 
τερικού ψόγου: αδαή παιδείας, με πόθο βιοτικών 
πραγμάτων, χρημάτων, ενδυμάτων, ίππων, γυναι
κών, τραπεζών, ασχολούμενο με φυτηκομίες, 
αμπελώνες, οικοδομές, σιτώνες και αποθήκες 
οίνων333. Μάλλον από αυτές τις φυτηκομίες και 
τους κοινούς αμπελώνες, για τα οποία κάνει λόγο 
μεταφορικώς και ο Φιλής334, από αυτές τις αποθή
κες με την αφθονία κρασιών ζητήθηκε να αποστα
λεί κυζικηνό κρασί στην «διψασμένη» Κωνσταντι
νούπολη στις αρχές του 14ου αιώνα.

Στα ίδια αυτά χρόνια ο Μιχαήλ Γαβράς, που 
στις «επαιτικές» του επιστολές ανταγωνίζεται την 
«δίψα» του Φιλή, μας πληροφορεί ότι διαθέτει 
αμπέλια, μάλιστα ένα στην Χαλκηδόνα που παρά
γει ογδόντα ή ακόμη λιγότερα, όπως αναφέρει, 
μέτρα κρασιού και ότι ο ή γερών Βιθυνίας, όπως 
αποκαλεί ειρωνικά τον απογραφέα, για να το 
φορολογήσει αποστέλλει στρατιώτες ως για να το 
εκπορθήσει. Σε μια επιστολή του ζητά από τον 
εξισωτή Θεόδωρο Πατρικιώτη φιλάνθρωπη φορο- 
λόγηση, ενώ σε άλλες αναφέρεται στην διαρπαγή 
από θαλάσσης του κρασιού και του σταριού και

αποζητά γλυκό οίνο (μελίφρονα μελιηδέα), μάλ
λον από περιοχή της Βιθυνίας335. Η ζήτηση κρασι
ού από την Βιθυνία, από τις φυτηκομίες της Κυζί- 
κου, Προύσας και Νίκαιας, μάλιστα δε από την 
αμπελουργική ζώνη του Καταβόλου, συμβάλλει, 
όπως και παντού αλλού, στην υψηλή τιμή των 
αμπελώνων, των οποίων το ιδιοκτησιακό καθε
στώς και οι διακανονισμοί καλλιέργειας με τα 
άμπελόπακτα, μισθωτήρια αμπελώνων, συνεχίζουν 
να αποτελούν την βασική αιτία διενέξεων. Για 
παράδειγμα, μια διένεξη το 1315 για την ιδιοποί
ηση γης που μεταποιήθηκε σε αμπελώνα στην 
περιοχή του Καταβόλου, στο κάστρον Πελαδαρί- 
ου (οθωμανικό Filadar, σημερινό Gündodu), το 
οποίο επόπτευε όλην την αμπελόφυτη πεδιάδα 
της Προύσας, εκδικάστηκε από τα συνοδικά 
δικαστήρια. Ο εμπλεκόμενος στην διένεξη ιερέας 
του κάστρου Πελαδαρίου, έχοντας καταστρέφει 
τα φυτεύματα του διεκδικούμενου αμπελώνα, 
υποχρεώνεται από το συνοδικό δικαστήριο, με 
την σύμφωνη γνώμη του μητροπολίτη Προύσης 
που γνώριζε καλά την υπόθεση, να αποζημιώσει 
τον ιδιοκτήτη επ δέ καί καρπόν παρέξει καί τρυ
γητόν αμπελιού εκ των αύτού κτημάτων άναλό- 
μως ίσόποσον του καρπού, ον εμελλε λαβείν ο 
ζημιωθείς336.
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Εικ. 63. Πλούσιο γεύμα με μεγάλη οινοχόη δεξιά Μικρογραφία Paris, gr. 135, φ. 18β 
(Μυσιράς ή Κωνσταντινούπολη 1361-1362).

Εκτός από την σημαντική πληροφορία του Φιλή 
για το κρασί της Κυζίκου, στα χρόνια που οι Οθω
μανοί ελέγχουν πλέον το σύνολον σχεδόν της 
βιθυνιακής υπαίθρου και οι πόλεις καταλαμβάνο
νται σταδιακά (Προύσα 1326, Λοπάδιον 1327, 
Νίκαια 1331 και Νικομήδεια 1337), το κρασί της 
Τρίγλειας -στο λιμάνι της οποίας καταφθάνει ο 
Ανδρόνικος Γ' το 1326, για να βοηθήσει την 
πολιορκούμενη Προύσα- συνεχίζει να αποτελεί το 
πιο γνωστό και ανεμπόδιστα εμπορεύσιμο από 
τους Γενουάτες κρασί της περιοχής, αλλά και όλης 
της Προποντίδας. Περί αυτού μαρτυρούν δύο ανα
ξιοποίητες μαρτυρίες, μάλλον των πρώτων δεκαε
τιών του 14ου αιώνα Στην βυζαντινή μετάφραση 
της Ιστορίας του Νικήτα Χωνιάτη, χρονολογούμε
νη το πρώτο μισό του 14ου αιώνα ο αρχαιοπρεπής 
άνθοσμίας, που σύμφωνα με το πρωτότυπο κατα
ναλωνόταν στο βασιλικό τραπέζι του Ισαακίου στα 
τέλη του 12ου αιώνα, αντιστοιχείται πλέον με τα 
φημισμένα κρασιά του 14ου αιώνα και αποδίδεται 
στη μετάφραση ως Τριγλιανόν καί Σάμεον κρα- 
σίν'Ώ. Επίσης, περί το 1324-1330 χρονολογείται η

επιστολή του Ιωάννη Χούμνου, στην οποία γίνεται 
αναφορά στον από Τρίγλειας οίνον που μαζί με 
τον Μονεμβάσιον κατανάλωναν οι πότες στα διά
φορα στέκια της Κωνσταντινούπολης338. Συμπλη
ρωματικά στις δύο αυτές μαρτυρίες, γενουαηκά 
έγγραφα μας πληροφορούν ότι στις 25 Μαρτίου 
και 22 ΜαΤου του 1332 γενουάτες έμποροι, κάτοι
κοι του Πέραν, παρήγγειλαν ποσότητες οίνου Τρι- 
γλείας για να τις εμπορευθούν μόνον στον Καφά 
της Μαύρης Θάλασσας, ενώ ο φλωρεντινός εμπο
ρικός πράκτορας Πεγκολότη αναφέρει ότι στην 
αγορά της Τάνας πωλούνταν, πιθανώς περί το 
1335, vino di Malvagia, vino di Triglia e vino di 
Canàio™. Αλλά και μετά την κατάληψη της Τρί- 
γλειας, γύρω στα 1337, σύμφωνα με σχετικές μαρ
τυρίες, οι εξαγωγές του κρασιού της συνεχίστηκαν 
μέχρι και το τέλος του αιώνα, ο δε κόλπος της Κίου 
με τα προϊόντα της ενδοχώρας του, κρασιά, στυ- 
πτηρία κλπ. αναβαθμίστηκε έτι περαιτέρω καθώς τα 
λιμάνια του ήταν πλησιέστερα στην νεοκατακτημέ- 
νη Προύσα, πρώτη πρωτεύουσα των Οθωμανών3®. 
Τούτο σημαίνει ότι οι Οθωμανοί δεν εμπόδισαν
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Εικ. 64. Ναός Παντοβασίλισσας (14ος αι.), Τρίγλεια Βιθυνίας.

την παραγωγή του οίνου της περιοχής και με την 
ανάκαμψη των καλλιεργειών οι αμπελώνες συνέ
χισαν να παράγουν το πολύτιμο και ακριβό στην 
αγορά της Κωνσταντινούπολης αυτό κρασί που το 
εμπορεύονταν οι Γενουάτες και αργότερα οι Βενε- 
τοί και ήταν περιζήτητο σε όλον τον Εύξεινο 
Πόντο341. Το 1352 το κρασί της Τρίγλειας προσφέ- 
ρεται, μάλιστα, από τους Γενουάτες ως δώρο στον 
Ορχάν, στον κυρίαρχο πλέον της Βιθυνίας342.

Το ακριβό και εκλεκτής ποιότητας κρασί της 
Τρίγλειας343 μοιάζει αρχικά να ανταγωνίζεται τα 
συγγενή του γλυκά κρασιά, όπως τον Μονεμβά- 
σιον και τον Σάμεον. Δεν είναι, συνεπώς, τυχαίον 
ότι ο βασιλικός άνθοσμίας του Χωνιάτη, δηλαδή 
ένα πολυτελές, γλυκό, δεσποτικό κρασί, αντικαθί
σταται στην μετάφραση με τα γνωστά πολυτελή και 
γλυκά κρασιά του 14ου αιώνα το Τριγλιανόν και το 
Σάμεον. Ούτε είναι χωρίς σημασία ότι ο οίνος Τρι- 
γλείας μνημονεύεται συχνά μαζί με ομοειδείς γλυ
κούς οίνους, όπως διαπιστώσαμε στον Χούμνο και 
στον Πεγκολόττι, και ότι το 1381 προσφέρεται από

τους Γενουάτες vinum Trìllia, vinum grecum και 
marvaxia κατά την δεξίωση Τατάρου ηγεμόνα στον 
Καφά344. Η υψηλή τιμή του και η προσφορά του ως 
δώρου σε υψηλές συνεστιάσεις και αρχοντικά 
συμπόσια, ο συσχετισμός του με τον Μονεμβά- 
σιον, τον Σάμεον και τον αρχαίο Μαρώνειο, επιβε
βαιώνει την υπόθεσή μας ότι το Τριγλιανόν, ο 
οίνος Τρίγλειας, ήταν ένα γλυκό κρασί παρασκευ
ασμένο με έναν από τους τρόπους που θεωρούνται 
βιθυνιακοί στα Γεωπονικά Σημειωτέον ότι, τα ίδια 
αυτά χρόνια που το τριγλιανό κρασί εξάγεται από 
τα βιθυνιακά λιμάνια, λίγο παρακάτω, πάντα στην 
Προποντίδα, οι Μονεμβασιώτες έμποροι δραστη
ριοποιούνται στις Πηγές και διακομίζωσι διά καρα
βιών τάς τούτων πραγματείας είτε άπό της άνω 
θαλάσσης είτε άπό της κάτω είτε τών της θεομεγα- 
λύντου Κωνσταντινουπόλεως κόλπων, είτε σίτος 
ενι είτε οίνος είτε ετερόν τι είδος345. Σε αυτούς ακρι
βώς τους κόλπους της Κωνσταντινούπολης διακι- 
νούνται εισαγόμενα κρασιά από την Κρήτη, την 
Μονεμβασιά, τα νησιά του Αιγαίου και ως εξαγό-
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μένα ία βιθυνιακά κρασιά από τους αμπελώνες που 
απλώνονται από την χερσόνησο της Κυζίκου ως 
την ενδοχώρα της Τρίγλειας.

Στα χρόνια της οθωμανικής κατάκτησης της 
Βιθυνίας, το 1331, ο Ιμπν Μπατούτα επισκέπτεται 
την περιοχή και εντυπωσιάζεται από το πλήθος και 
την μοναδικότητα των καρπών, των αμπελώνων και 
των σταφυλιών της. Μας παραδίδει, μάλιστα, ανα
λυτική περιγραφή ποικιλίας βυζαντινού σταφυλιού 
από τις ελάχιστες (για τους μεσοβυζαντινούς χρό
νους και εξής) που διαθέτομε μαζί με αυτές που 
αναφέρουν ο Μιχαήλ Ψελλός και ο Ευστάθιος 
Θεσσαλονίκης στον 11ο και 12ο αιώνα3*. Αφού, 
λοιπόν, ο Ιμπν Μπατούτα αναφερθεί στο πλήθος 
των οπωρών και των άλλων καρπών που υπάρχουν 
στην Νίκαια, όπως των καστάνων που οι Τούρκοι 
λένε καστανά και των φουντουκιών που τα λένε 
γκουζ, περιγράφει και το σταφύλι αζαρί ή ιζαρί. 
Ομολογεί ότι τέτοιο σταφύλι δεν συνάντησε που
θενά στον κόσμο. Είναι πολύ γλυκό, μεγάλο, 
ξανθό, με λεπτή φλούδα και με ένα μόνο κουκού
τσι η ρώγα του347. Θεωρώ ότι η περιγραφή αυτή μοι
άζει με την αντίστοιχη του σταφυλιού της βωληνής 
αμπέλου της Βιθυνίας που μας παραδίδουν τα Γεω
πονικά μέγαν τον βότρυν καί σχεδόν πηχυαϊον 
φέρουσα, καί τάς ρόγας αδρός καί λεύκάς, καί διαυ
γείς καί στρογγυλούς, τούς κρεμαστήρας των 
βοτρύων σφόδρα εχουσα επιμήκεις'Πιστεύω ότι 
πρέπει να είναι οι χρυσίζουσαι σταφυλαί, μια συγ
γενής ποικιλία που αναφέρουν ο Μιχαήλ Ψελλός 
και ο Ευστάθιος Θεσσαλονίκης, τα γνωστά βασι- 
λοστάφυλα, ποικιλία ροζακιών ή σουλτανίνων, 
γνωστών ως βρώσιμων αλλά και για την παραγωγή 
ξανθιάς σταφίδας349. Εκατό χρόνια αργότερα στην 
Νικομήδεια γνωρίζομε ότι παραγόταν σταφίδα 
(zebibi de Lichomidia), την οποίαν αγόρασε ο Μπα- 
ντοέρ το 1437 από Τούρκο και την προώθησε με 
καράβι στην Σινώπη προς πώληση με υπερβολικό 
κέρδος350.

Συμπερασματικά οι περί την Προποντίδα και τον 
Βόσπορο επαρχίες, μάλιστα οι περί την Νικομήδεια, 
Νίκαια, Προύσα, Τρίγλεια και Κύζικο χώρες επηρε
άζουν και εν πολλοίς διαμορφώνουν τον οινικό 
πολιτισμό του Βυζαντίου. Η Βιθυνία, η κατεξοχήν 
ενδοχώρα της πόλης του Βύζαντος, τροφοδοτεί με 
κρασιά την βυζαντινή πρωτεύουσα, αλλά και δέχε
ται τον αστικό πληθυσμό ( τούς της πόλετος) στις

μονές, στις εξοχές, στα λουτρά και στις ταβέρνες 
της. Στα υστεροβυζαντινά χρόνια, παρά την σημει- 
ούμενη κάμψη ανά περιόδους της αμπελουργίας και 
παρά την εγκατάλειψη καλλιεργειών, η περιοχή 
συνεχίζει να παράγει τα κρασιά της. Το φημισμένο 
δεσποτικόν οίνάριν της μεσοβυζαντινής Νίκαιας 
δίνει την θέση του στον υστεροβυζαντινό Τριγλια- 
νόν. Πρόκειται για δύο βιθυνιακά γλυκά κρασιά 
που μάλλον παρασκευάζονταν με σταφιδιασμένα 
στον ήλιο σταφύλια, σύμφωνα με τις πρακτικές που 
μας παραδίδουν τα Γεωπονικά Στον 14ο και 15ο 
αιώνα κρασιά από την Κύζικο, την Τρίγλεια την 
Μακεδονία και την Θράκη αλλά κυρίως από την 
Πελοπόννησο και την Κρήτη φτάνουν στην Πόλη 
ή περνούν τα στενά για να διακινηθούν στους 
λαούς και τα εμπορεία της Μαύρης Θάλασσας. 
Παράλληλα, στα ίδια αυτά χρόνια μια διαφορετική 
πορεία στους δρόμους του οινεμπορίου, προς την 
Δύση την φορά αυτή, ακολουθούν τα κρασιά της 
Κύπρου και των νησιών του Αιγαίου, της Κρήτης και 
της Πελοποννήσου. Και μπορεί στα επόμενα χρόνια 
τα επώνυμα βυζαντινά κρασιά της Βιθυνίας (Νικαι- 
νός, Τριγλιανός, Κυζικηνός) να έχουν εκλείψει, 
όμως η Κωνσταντινούπολη, τα Πριγκηπόννησα 
αλλά και οι μικρασιατικές ακτές της Προποντίδας και 
του Βοσπόρου θα συνεχίσουν να αποτελούν 
χώρους, όπου Ρωμιοί και Αρμένιοι, Εβραίοι, Βενετοί 
και Γενουάτες διαχειρίζονται την όποια οινοπαραγω
γή και κατανάλωση, στην οποία συμμετέχουν κατά 
διαφόρους τρόπους και οι Οθωμανοί κυρίαρχοι351.

Σταθερός και αμετακίνητος στον χώρο παρα
μένει ο υστεροβυζαντινός Κρασοπατέρας, το βακ
χικό αυτό δημιούργημα, που πιστό στην παράδο
ση (με όλα τα θετικά στοιχεία της μίξης των ενα
ντίων αλλά και την υπερβολή των κατασκευών 
του Ψελλού) θα υμνήσει το κρατικόν βουτσίον 
και το κρασί Μονοβασιά κατασκευάζοντας στο 
όνειρό του μια μεθυστική τοπογραφία της Προ
ποντίδας και της πόλης του Βύζαντος: Καί νά ’ταν 
όργυρόκουπα τού Γαλατά ό πύργος / να μου τον 
έγεμίζασιν άσπρον κρασίν άκράτον... κι αν ήτο 
μπορεζάμενον νά γένουνταν βουτσίον / ή Πρώτη 
νήσος θαυμαστή, όπού ’ναι στ’ ’Αντιγόνου... 
βουτσία ησαν είκοσι Μονοβασιά γεμάτακζ.
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Η μαρτυρία ενός περιηγητή 

στην Βιθυνία του 16ου αιώνα
Διακόσια χρόνια μετά την κατάληψή της από 

τους Οθωμανούς, ο περιηγητής Χανς Ντέρνσβαμ 
(Hans Dernschwam) επισκέπτεται την Βιθυνία και 
αποτυπώνει μια ζωντανή εικόνα των καλλιεργειών 
και βεβαίως της αμπελουργίας, της παραγωγής και 
κατανάλωσης οίνου στην ευρύτερη περιοχή. Πρό
κειται για μια σημαντικότατη περιγραφή που φωτί
ζει αναδρομικά πολλές πτυχές του βυζαντινού 
αμπελοοινικού παρελθόντος του χώρου. Ο Ντέρ
νσβαμ, ανθρωπιστής μεταλλειολόγος και περιη
γητής, γεννήθηκε το 1494 στην Βοημία, σπούδα
σε στην Λειψία, Βιέννη και Ρώμη και πέθανε το 
1568 στην Σλοβακία. Στα 59 του χρόνια, με δική 
του πρωτοβουλία αποφασίζει να ακολουθήσει την 
πρεσβεία που στέλνει ο Φερδινάνδος, ο αδελφός 
του Καρόλου Κουΐντου, στον Σουλεϊμάν τον 
Μεγαλοπρεπή. Διασχίζει την Βιθυνία, τα υψίπεδα 
της Άγκυρας μέχρι την Αμάσεια και καταγράφει 
αναλυτικά, εκτός των άλλων, τις καλλιέργειες και 
τα ήθη των αγροτών. Ελλείψει άλλων αναλυτικών 
περιγραφών καθημερινού βίου κατά τα μεταβυζα
ντινά και πρώιμα οθωμανικά χρόνια, οι πληροφο
ρίες του είναι πολύτιμες για την περιοχή του κόλ
που της Νικομήδειας και την Νίκαια του 16ου 
αιώνα. Βεβαίως, για την ίδια εποχή και περιοχή 
ενδιαφέροντα στοιχεία προσφέρει η έρευνα στα 
οθωμανικά φορολογικά κατάστιχα353, συνάγεται 
δε ότι η βιθυνιακή παράλιος χώρα, μάλιστα τα 
μέρη του βυζαντινού αμπελόφυτου Καταβόλου με 
τα ελληνικά χωριά του, συνέχισε να τροφοδοτεί 
την Κωνσταντινούπολη με κρασί354. Διαθέτομε, 
επίσης, σχετική πληροφόρηση για Ρωμιούς αμπε
λουργούς και αμπελοκαλλιέργεια στις περιοχές

των χωριών που βρίσκονται στην διαδρομή του 
περιηγητή355. Όμως, η αφήγηση του Ντέρνσβαμ 
μας παραδίδει πληροφορίες που ποτέ ένα κατά
στιχο ή ένα έγγραφο δεν περιέχει, όπως λεπτο
μέρειες για ήθη καθημερινού βίου, ανθρώπινες 
διαδράσεις και συμπεριφορές. Ένα μεγάλο πρό
βλημα υπάρχει πάντα με τα περιηγητικά κείμενα, 
δηλαδή σε ποιο βαθμό μπορούμε να τα εμπιστευ
όμαστε. Στην προκειμένη, πάντως, περίπτωση 
έχομε να κάνομε με ένα αυτόπτη μάρτυρα, οι πλη
ροφορίες του οποίου αποδεικνύονται απολύτως 
ακριβείς αλλά ποσώς οι ερμηνείες του. Δεν θα 
σταθούμε συνεπώς στις ερμηνείες του, αλλά 
μόνον στα τεκμήρια, που μας παρέχει το έργο 
του, ανέκδοτο μέχρι το 1923356. Το ταξίδι του από 
την Κωνσταντινούπολη δια μέσου της Βιθυνίας με 
προορισμό την Αμάσεια, όπου βρισκόταν ο Σου- 
λεϊμάν ο Μεγαλοπρεπής, διαρκεί από τις 9 Μαρ
τίου ώς τις 7 Απριλίου του 1555. Το ταξίδι της 
επιστροφής, ακολουθεί την ίδια διαδρομή και 
διαρκεί από 2 ώς 23 Ιουνίου357. Στην αφήγηση της 
πορείας του αναφέρονται επανειλημμένους καλ
λιέργειες, δάση, ποτάμια, περβόλια, οπωροφόρα, 
σπαρτά, αλλά εμείς επιλέγομε να παρουσιάσομε 
μόνον τις αναφορές του σε αμπέλια και κρασιά 
και ό,τι σχετίζεται με αυτά.

Στις 10 Μαρτίου βρίσκεται στο Σκούταρι, 
δηλαδή στην Χρυσόπολη, και αρχίζει να κατεβαί
νει προς το Χαρτόφιλον, τον Καρταλιμένα και στα 
τουρκικά Καρτάλ, όπως σημειώνει, και ακολούθως 
περνά μάλλον από το Παντείχιο και συνεχίζει 
προχωρώντας παραθαλάσσια. Παρατηρεί απέναντι 
του στην ανοικτή θάλασσα μια σειρά νησιών,
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Εικ. 65. Χάρτης της πορείας του Χανς Ντέρνσβαμ στη Βιθυνία το 1555.

όπως λέει, που στις ακτές τους υπάρχουν χωριά, 
χωράφια και αμπέλια. Πρόκειται για τα Πριγκηπο- 
νήσια358. Στις 11 Μαρτίου φτάνει στην Δακίβυζα 
και συνεχίζει την πορεία του πάντα δίπλα στην 
θάλασσα περνώντας από χωριά με πολλά αμπέ
λια. Στις 12 Μαρτίου φτάνει στον Χάρακα, απέ
ναντι από τον οποίο, μακριά στην θάλασσα 
πιστεύει ότι βλέπει ένα νησί με πολλά χωριά και 
πολλά αμπέλια. Πρόκειται βέβαια για το Καραμιρ- 
σέλ, την απέναντι ακτή του κόλπου της Νικομή
δειας, που δίνει την εντύπωση νησιού359. Στις 13 
Μαρτίου βρίσκεται στην Νικομήδεια, την οποία 
περιγράφει με τις απαραίτητες ιστορικές αναδρο
μές. Στις 14 και 15 μένει στην Νίκαια, όπου βρί
σκει να υπάρχουν μόνο μια σαρανταριά Έλληνες. 
Παρατηρεί ότι εδώ δεν χρησιμοποιούν, εννοείται 
οι Έλληνες ή οι άλλοι χριστιανοί, βαρέλια για την 
αποθήκευση του κρασιού, αλλά μεγάλους πέτρι
νους αμφορείς (wein in steinen grossen amphem), 
με τους οποίους ασχολείται αναλυτικότερα κατά 
το ταξίδι της επιστροφής. Σημειώνει, πάντως, ότι 
για να καταλάβουν την πόλη οι Τούρκοι πολέμη

σαν επτά χρόνια και για τους Έλληνες το κρασί 
δεν ήταν ακριβό360.

Στις 16 Μαρτίου φεύγει από την Νίκαια και 
ανηφορίζει σε ένα βραχώδες όρος κατευθυνόμε- 
νος προς το Γενισεχίρ (Yenisehir). Από εδώ μπο
ρεί να απολαύσει την πανοραμική θέα της Νίκαι
ας λέγοντας ότι υπάρχουν αμπέλια κοντά στην 
λίμνη. Και συμπληρώνει: πρόκειται για μια πόλη 
σε προνομιακή θέση, καθώς διαθέτει τα πάντα σε 
επάρκεια, ψάρια, κρέατα, κρασιά, ψωμιά, δάση και 
ακόμη είναι εδώ που έγινε η γνωστή Σύνοδος. Αν 
εξαιρέσει κανείς την παντελή απουσία αναφορών 
σε ελιές, είναι σαν να αντιγράφει το επίγραμμα 
του Γεωμέτρη για την Νίκαια ή τον Νικαέα του 
Μετοχίτη. Διαχρονικά η περιοχή της Νίκαιας προ- 
καλούσε αυτήν ακριβώς την εντύπωση του πλού
του και της επάρκειας των αγαθών. Ας σημειωθεί 
πάντως ότι ο περιηγητής πουθενά δεν αναφέρεται, 
τουλάχιστον όσον αφορά την Βιθυνία, στην ελιά, 
στο λάδι ή στους τρόπους επεξεργασίας του 
ελαιοκάρπου, όπως κάνει για το αμπέλι και το 
κρασί. Το Γενισεχίρ, μας λέει, περιβάλλεται από

86



Αντί Επιλόγου

κάμπους σιτηρών, αλλά δεν 
υπάρχει κρασί, ίο οποίο 
προμηθεύτηκε από ένα γει
τονικό ελληνικό χωριό361. 
Στο εξής η όποια αναφορά 
του σε αμπέλια και κρασιά 
σταθερά συνδέεται με 
παρουσία Ελλήνων και 
γενικά χριστιανών362.

Στις 17 Μαρτίου, αφή
νοντας δυτικά του τον Όλυμπο και την Προύσα 
και προχωρώντας προς το Ακμπιγίκ (Akbiyik), 
αναφέρει ότι, σε αντίθεση με όλη την περιοχή 
που βρίσκεται σε πλήρη εγκατάλειψη, εδώ υπάρ
χει ένα χωριό με αμπέλια προς τα δυτικά, πιθανώς 
το Αγιάς Κογιού (Ayas Köyü). Δίνει δε την 
σημαντική πληροφορία ότι εδώ για την καλλιέρ
γεια των αμπελιών, αντίθετα με τις δικέλες που 
χρησιμοποιούνται στην Βιέννη, χρησιμοποιείται 
ένα εργαλείο διχαλωτό, του οποίου παραθέτει το 
σχέδιο. Πρόκειται για το βυζαντινό λισγάριον, 
του οποίου επίσης έχομε παρόμοιες απεικονίσεις 
στα βυζαντινά 
χειρόγραφα363.
Ας σημειωθεί 
ότι σε όλο το ταξίδι του μέχρι την Αμάσεια μέσω 
Αγκύρας θα σχεδιάζει γεωργικά εργαλεία και θα 
τα συγκρίνει με τα χρησιμοποιούμενα στην 
Αυστρία. Στις 18 Μαρτίου φτάνει στο Ερμενί - 
παζαρτσίκ (πιθανώς το σημερινό Παζαριερί, 
Pazaryeri), όπου αναφέρει ότι δεν υπάρχουν 
Έλληνες και ότι στην γύρω περιοχή δεν καλλιερ
γείται καθόλου το αμπέλι. Τα μεσάνυχτα, όμως, 
κάποιος Έλληνας τους προμήθευσε δύο ασκιά 
κρασί που τα είχε φέρει από το χωριό του. Επί
σης, τους προσέφεραν μελίκρατον (melicratum), 
που οι Τούρκοι, όπως αναφέρει, καλούν πεκμέζ 
και το οποίο το έφεραν πάλι από ένα ελληνικό 
χωριό. Πρόκειται, μας λέει, για βρασμένο κρασί 
με μέλι, όπως τους εξήγησε ένας Ούγγρος αιχμά
λωτος. Θεωρώ ότι, αν και προσομοιάζει, δεν πρό
κειται για μελιτίτη οίνο, αλλά για το γνωστό μας 
πετμέζι ή άλλο σχετικό παρασκεύασμα με βάση 
τον μούστο και το μέλι364.

Στις 19 Μαρτίου φτάνει στο Μποζιγίκ 
(Bozüyük), που το περιγράφει να βρίσκεται σε μια 
όμορφη κοιλάδα με αμπελώνες στις πλαγιές. Το

Εικ. 66. Σχέδια εργαλείων από τον Χανς Ντέρνσβαμ.

απόγευμα, σημειώνει ότι τους έφεραν κρασί από 
το ίδιο ελληνικό χωριό, όπως και την προηγουμέ- 
νη μέρα Με αυτή την αφορμή θα επαναλάβει την 
διαπίστωσή του, την οποία δεν κουράζεται να 
επαναλαμβάνει και σε άλλα σημεία της αφήγησής 
του, ότι οι Τούρκοι πίνουν όλοι τους τελικά 
κρασί, αλλά στα κρυφά, το μεταφέρουν νύχτα από 
τα χωριά των Ελλήνων και πίνουν σαν κτήνη 
μέχρι να ψοφήσουν. Βέβαια, συνεχίζει, κανείς 
δεν βρίσκει ποτέ σταγόνα κρασί σε ένα τουρκικό 
χωριό, αλλά μπορεί να ζητήσει να του το φέρουν 
από τα ελληνικά χωριά365. Στις 20 Μαρτίου συνε
χίζοντας την πορεία του φτάνει στο Τσαβουσντάν 
(Çavugdan), χωριό εξολοκλήρου τουρκικό. Διαπι
στώνει ότι η περιοχή είναι αποψιλωμένη και 
κάποιες πλαγιές πρέπει παλιότερα να καλύπτο
νταν με αμπέλια Εκφράζει την λύπη του που μια 
τέτοια χώρα, πρόσφορη για καλλιέργειες σιτηρών 
και αμπελιών, είναι εγκαταλελειμμένη. Σημειώνει 
πάντως ότι και εδώ παρασκευάζουν με βράσιμο το 
μελίκρατον366. Από τις 21 Μαρτίου και εξής, μετά 
το Μουταλίπ (Muttalip) και το Εσκισεχίρ 
(Eskisehir), θα συνεχίσει την πορεία του προς την 
Αμάσεια και την Άγκυρα, θα σχεδιάζει γεωργικά 
εργαλεία, θα αποτυπώνει μνημεία, θα αντιγράφει 
επιγραφές και επανειλημμένους θα αναφέρει khain 
wein και khain tabem367. Είναι ενδιαφέρον αυτό 
που σημειώνει επιστρέφοντας ότι δεν βρήκανε 
πουθενά κρασί στην διαδρομή τους, αλλά μόνον 
στην Άγκυρα κάποιοι Έλληνες τους έφεραν 
κρασί από άλλο μέρος368.

Επιστρέφοντας λοιπόν στις 15 Ιουνίου, ο 
Ντέρνσβαμ και η συνοδεία του ξαναπερνούν από 
το Μουταλίπ και επιτέλους ξαναπίνουν κρασί που
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Εικ. 67. Πύλη Κωνσταντινούπολης. Τείχη της Νίκαιας, Βιθυνία.

Εικ. 68. Ερείπια ναού της Κοίμησης, Νίκαια Βιθυνίας.
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τους προμηθεύουν Έλληνες φέρνοντάς ίο από 
κάποιο χωριό. Θα επαναλάβει ία σχετικά με την 
υποκρισία των Τούρκων που πίνουν σαν ζώα και 
βρίσκουν πανάκριβο το κρασί. Το θέλουν, μάλι
στα, δωρεάν, γιατί θεωρούν ότι δεν πρέπει να έχει 
τιμή, δηλαδή να πωλείται, καθώς το καταδικάζει η 
θρησκεία τους. Μιλώντας για το Μουταλίπ παρα- 
δίδει μια από τις πρώτες αναλυτικές περιγραφές 
γιαουρτιού που διαθέτομε, με τους τρόπους παρα
σκευής και την θέση του στην διατροφή369. Στις 18 
Ιουνίου το βράδυ βρίσκεται και πάλι στην Νίκαια, 
όπου θα παραμείνει ώς την αναχώρησή του στις 
20 Ιουνίου370. Στις 19 Ιουνίου θα επισκεφθεί την 
πόλη και θα περιγράφει τον ναό της Κοιμήσεως371. 
Τώρα έχει πλέον τον χρόνο να είναι αναλυτικό
τερος. Με αφορμή έναν πέτρινο αμφορέα, όπως 
τον ονομάζει, που βρήκε μπροστά στον ναό, θα 
μας παραδώσει, εκτός των άλλων, μοναδικές πλη
ροφορίες για τις πρακτικές οινοποίησης στην 
περιοχή. Βρισκόμαστε μπροστά σε έναν μοναδι
κό θησαυρό. Παραθέτω το σχετικό απόσπασμα.

«Στον εν λόγω ναό ένας ιερέας μας έδειξε 
δύο λατινικά βιβλία που είχαν κλαπεί στην Ουγ
γαρία. Στην τελευταία σελίδα του ενός υπήρχαν 
κάποιοι στίχοι, έργο αδιάντροπων μοναχών, με 
στερνό στίχο τον εξής: Omnis hypoaita facie 
tenus est heremita... Μπροστά στον ναό βρίσκεται 
ένας μεγάλος πέτρινος αμφορέας (amphor), 
χωρητικότητας 12 ewer Βιέννης (= 56-77 λίτρες), 
και που χρησίμευε παλιότερα στην φύλαξη του 
κρασιού μέσα στην γη. Είδα, επίσης, σε έναν 
Έλληνα παραγωγό κρασιού 12 μεγάλους τέτοιους 
αμφορείς, σαν αυτόν του ναού της Κοιμήσεως. 
Όλοι τους εξωτερικά φέρουν σιδερένιους συνδέ
σμους (mit eysnen klamem), χαρακτηριστικούς 
(για την μεταφορά κρασιού) για το κρασί και χρο
νολογούνται από την εποχή των αρχαίων Ελλή
νων. Όταν πήγαμε να πιούμε κρασί σε αυτόν τον 
Έλληνα, είδαμε ότι είχε θαμμένο στην αυλή του 
ένα παρόμοιο, μεγάλο, πέτρινο πιθάρι (Kmg). Το 
άνοιξε για να βγάλει κρασί με (χρησιμοποιώντας) 
κάτι στην άκρη ενός ραβδιού. Είναι χωρητικότη
τας 12 ewer και είναι αναγκασμένοι να κρύβουν 
με τον τρόπο αυτό το κρασί τους και τα άλλα 
χρειώδη, θάβοντάς τα μέσα στην γη, για να μην 
τους τα ληστεύουν οι αιώνιοι πολεμιστές (= οι 
Τούρκοι). Για αυτόν τον λόγο δεν υπάρχουν

Em. 69. Ερείπια ναού ως Κοίμησης, Νίκαια Βιθυνίας.

βαρέλια κρασιού ούτε κάβες σε όλη την Τουρκία. 
Αυτοί οι φτωχοί άνθρωποι για να βάψουν τα 
κρασιά τους χρησιμοποιούν την κουφοξυλιά. Επί
σης, για να καθαρίσουν το κρασί βάζουν ένα 
είδος χώματος που μοιάζει με ασβέστη και το 
λένε ταηράκ. Και επειδή τα κρασιά δεν διατηρούν 
τα χρώματά τους, αλλά γίνονται υπόξανθα και 
ξασπρίζουν από μόνα τους, τα βάφουν κόκκινα, 
όπως αναφέραμε, με την κουφοξυλιά. Καθώς λοι
πόν οι χωρικοί έχουν την συνήθεια να κρύβουν 
μέσα σε γούβες στα σπίτια τους τα σιτηρά, έτσι 
Έλληνες και Αρμένιοι φυλάσσουν επίσης το 
κρασί τους μέσα σε μεγάλους πέτρινους αμφορείς 
και σε πιθάρια κρυμμένα μέσα στην γη, στα οποία 
βάζουν τον μούστο, που βράζει εκεί χωμένος, γι’ 
αυτό και τα κρασιά τους έχουν μια γεύση διαφο
ρετική από τα δικά μας. Όταν ανοίγουν ένα 
τέτοιο πέτρινο πιθάρι γεμάτο κρασί, η επιφάνεια
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Εικ. 70. α) και β). Ικαρία Σύγχρονη αποθήκευση οίνου σε 
πιθάρια μέσα στην γη.

του κρασιού είναι καλυμμένη με μια άσπρη μεμ
βράνη, που πρέπει να αφαιρεθεί»372.

Εδώ σταματά η σχετικά με τα κρασιά της 
Νίκαιας πληροφόρηση του Ντέρνσβαμ. Μετά την 
μαρτυρία του Πορφυρογέννητου τον 10ο αιώνα 
για τον Νικαινόν οίνον και την παραδιδόμενη ως 
βιθυνιακή πρακτική παρασκευής του στα Γεωπο
νικά, η παραπάνω περιγραφή οινοποίησης και 
αποθήκευσης οίνου από τους Ρωμιούς της Νίκαι
ας αποτελεί την αμέσως επόμενη μοναδική μαρ
τυρία in situ, μόλις εκατό χρόνια μετά την άλωση 
της Κωνσταντινούπολης και διακόσια μετά την 
κατάληψη της Βιθυνίας από τους Οθωμανούς. Τα 
οινολογικά θέματα που καταγράφονται στην 
περιγραφή αυτή, οι ερμηνείες που δίδονται από 
τον περιηγητή αποτελούν ένα πλουσιότατο και 
ποικίλο υλικό προς σχολιασμό. Οι πληροφορίες 
του φωτίζουν αναδρομικά πολλές και σημαντικές 
πτυχές του βυζαντινού αμπελοοινικού παρελθό
ντος της περιοχής. Πρόκειται, όντως, για σημα
ντικά στοιχεία μιας βυζαντινής κληρονομιάς που 
επιβιώνει και διαπερνά την οθωμανική πραγματι
κότητα373. Για παράδειγμα, τα περί αμφορέων θαμ-

Εικ. 71. 0 Χριστός με κάλαμο στον Γάμο στην Κανά. 
Ευαγγελιστάριο αρ. 21 φ. 2 (αρχές 10ου αι.). 
Κρατική Βιβλιοθήκη Πετρούπολης.

μένων στην γη αποτελούν γνωστότατη συνήθεια 
για την οποία η αρχαιολογία παρέχει πολλά δείγ
ματα διαχρονικά. Αναφερθήκαμε σε προηγούμε
νο κεφάλαιο στα λεγάμενα του Προκόπιου για 
τους πίθους στον οινώνα του Βελισαρίου στο 
Παντείχιο που σε συνδυασμό με την μαρτυρία του 
περιηγητή πιστοποιούν ακριβώς την διαχρονία της 
πρακτικής αυτής στην ευρύτερη περιοχή. Είναι, 
μάλιστα, άκρως ενδιαφέρουσα η εξήγηση που 
δίδει ο περιηγητής για την έλλειψη βαρελιών, 
ασχέτως αν η ερμηνεία του δεν ισχύει374. Τα 
χωμένα στη γη πιθάρια (βυτίνες), σφραγισμένα 
περιμετρικά με πηλό και κλεισμένα από πάνω με 
στρογγυλές πέτρινες πλάκες με μια τρύπα στο 
κέντρο για να αντλείται με καλάμι το κρασί, 
ανευρίσκονται μέχρι σήμερα στην Ικαρία. Το 1678 
ο Ιωσήφ Γεωργειρήνης τα περιγράφει και τα θεωρεί 
ως μοναδικά σε όλο το Αιγαίο, αν και περίπου αντί
στοιχό τους υπάρχουν στην Λήμνο και αλλού.375

Επίσης, το «άνθος», δηλαδή η μεμβράνη πάνω 
στο κρασί, η χρήση της κουφοξυλιάς, το πετμέζι, 
η άντληση του οίνου προσφέρονται για συγκριτι
κή μελέτη με βυζαντινά αντίστοιχα. Ιδιαίτερα, ο 
αναφερόμενος τρόπος άντλησης του οίνου από 
τα πιθάρια αποτελούσε κοινή πρακτική που απει
κονίζεται στην βυζαντινή τέχνη και παρέμενε 
μέχρι πρόσφατα ανερμήνευτη, αν και ήταν προ
φανής η εξήγησή της με την βοήθεια χωρίου των 
Γεωπονικών376.

Με την παρουσίαση της σημαντικότατης αυτής 
μαρτυρίας του περιηγητή που από μόνη της υπο-
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Em. 72. Ο Χριστός με κάλαμο στον Γάμο στην Κανά
Λεπτομέρεια τοιχογραφίας από την Ντέτσανι (14ος αι.).

βάλλει την «συνέχεια» στον χώρο και στον 
χρόνο, οφείλω να επαναλάβω ότι πρέπει να είμα
στε ιδιαίτερα επιφυλακτικοί και προσεκτικοί στις 
υποστηριζόμενες χωρίς επαρκή τεκμήρια αδιατά- 
ρακτες συνέχειες στον «ελληνικό γεωργικό πολι
τισμό». Ο σύνθετος αγροτικός, γεωργικός πολιτι
σμός του υπό μελέτη χώρου, η βυζαντινή αγροτι
κή παράδοση, μέρος του αγροτικού πολιτισμού 
της Μεσογείου, χρειάζεται σοβαρότερες προσεγ-

Εικ. 73. Άντληση με κάλαμο και δοκιμή κρασιού,
Λάρνακα Κύπρου (Λιθογραφία του 1878).

γίσεις, ώστε να αποφεύγονται απλουστεύσεις και 
ιδεολογικές κατασκευές. Ενδέχεται, τελικά, τα 
πράγματα να είναι περισσότερο σύνθετα και το 
διαφαινόμενο μόνιμο, διαρκές και «αμετάβλητο» 
ορισμένων αμπελουργικών πρακτικών να προέρ
χεται τόσο από μια πολυκεντρική διάχυση πρακτι
κών, όσο και από τα γούστα και την βούληση της 
κεντρικής εξουσίας. Οι παραπάνω θέσεις για τις 
προτιμήσεις, την παραγωγή και το εμπόριο θεωρώ 
ότι ισχύουν ιδιαίτερα για την αμπελουργία και τα 
κρασιά της οθωμανικής Βιθυνίας, μόνον που ορί
ζουν σταδιακά το τέρμα της φήμης και της επω
νυμίας τους.

Υπάρχουν, εντούτοις, πάντα στα χρόνια του 
Ντέρνσβαμ κάποιες ψελλικές, κρασοπατερικές 
συνέχειες, μάλλον συμπτώσεις, όταν κάποια κρα
σιά της περιοχής συνεχίζουν να προωθούνται 
στην Πόλη και όταν ο βιθυνιακός Όλυμπος, το 
Βουνό των Καλογέρων ή Kesis Dag, σταδιακά 
εγκαταλείπεται από τους μοναχούς του377. Άραγε 
οι τελευταίοι Ολυμπίτες ασκητές ποιες θεές και 
ποιους ασκούς ψάχνουν και δεν βρίσκουν; Να 
φεύγουνε προς την ακτή, λες για να βρουν παρη-
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Εικ. 74. Άποψη ΔπολΛωνιάδας (σημ. Apolyont) mnv ομώνυμη Λίμνη, Βιθυνία.

Εικ. 75. Τείχη ιης Νίκαιας, Βιθυνία
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γοριά στα καπηλεία της Πόλης και να πιουν σαν 
τον Κρασοπατέρα μια θάλασσα κρασί από βου- 
τσία στο μέγεθος του πύργου του Γαλατά και των 
Πριγκηποννήσων; Ο ιστορικός Γρήγορός στα 
χρόνια της κατάκτησης μου δανείζει το πολυσή
μαντο τέρμα της παρούσης μελέτης: ”Ορος δ’ ό 
*Ολυμπος των εν Βιθυνία το μέγιστον. ή δε Βιθυ
νία τέρμα της ’Ασίας καί τοίς της Ευρώπης τέρμα- 
σιν άντιβλέπουσάΠΛ. Φτάνοντας κι εγώ στο τέρμα 
αυτής της περιδιάβασης-μελέτης με την απόλυτα 
πικρή απόγευση της υστεροβυζαντινής-οθωμανι- 
κής Βιθυνίας, ο στίχος στο κλεμμένο βιβλίο από 
την Ουγγαρία, βιβλίο που έδειξε στον Ντέρνσβαμ 
ο ιερέας του ναού της Κοίμησης στην Νίκαια, με 
ταξιδεύει πίσω στον χρόνο, στην κριτική του 
Ψελλού, του Πτωχοπροδρόμου, του Ευσταθίου 
Θεσσαλονίκης και στους κρασοπατέρες της επο
χής τους: Omnis hypocrìta facie tenus est heremita, 
απέξω ασκητής και από μέσα υποκριτής. Τελικά, 
επιλέγω την φυγή από την μελαγχολία και την 
υποκριτική αντιβλέποντας κι εγώ τον οίνοπα 
Βόσπορο ονειρευόμενος ως άλλος Βιθυνός Κρα
σοπατέρας: καί νά ’ταν άργυρόκουπα τού Γαλατά 
ό πύργος. Επίλογός μου η νέα αφετηρία, η δυνα
μική του οθωμανικού Καταβόλου, που στέλνει 
πάντα τα κρασιά του στην Πόλη, αλλά και το 
ανώνυμο χριστιανικό χωριό που καλλιεργεί τα 
αμπέλια του, παράγει και φορολογείται για το 
κρασί του. Ένα κρασί διακριτικά απόμερο ή πάνω 
στους δρόμους της κατάκτησης, ένα κρασί που 
Ρωμιοί και Αρμένηδες το προσφέρουν ή το που
λούν στους «αιώνιους πολεμιστές», στους ταξι
διώτες, στους πραγματευτές και περιηγητές της 
Ιστορίας του.

Εικ. 76. Άμπελος και κλήματα Λεπτομέρεια εικόνας Χριστός 
η Άμπελος, Δ. Μόσχου (;) (β' μισό 17ου αι.), Μου
σείο Μπευάκη.





Επίμετρο
Αμπελοοινική αρχαιολογία

Δημοσιευμένα αμπελοοινικά, αρχαιολογικά 
ευρήματα από ιην Βιθυνία, αλλά και από πολλές 
επαρχίες της βυζαντινής Μικρός Ασίας, απουσιά
ζουν, καθώς δεν έχει γίνει μέχρι σήμερα σχετική 
έρευνα και μελέτη. Εξαιρουμένων των εργασιών 
για την κεραμική, με χαρακτηριστικότερο παρά
δειγμα την μελέτη του ναυάγιου με μαγαρικά 
οίνου του 13ου αιώνα στο Τσάμαλτι Μπουρνού 
(Çamalti Burnii), ΝΑ της Προκοννήσου379, και 
κάποιων ευρημάτων της Mission Marmaram, το 
μόνο γνωστό σχετικό υλικό επιφανειακής έρευνας 
είναι αυτό που πρόσφατα δημοσίευσε η Avvi 
Πραλόν: 22 βάσεις και αντίβαρα πιεστηρίων δια
φόρων τύπων381. Στο υλικό αυτό θα μπορούσε να 
προστεθεί ένα ακόμη εύρημα, ένα αντίβαρο πιε
στηρίου, από την θέση Μοναστήρ - Τεπέ στην 
περιοχή της Προύσας (σημ. Manastir Tepe- 
Güngören), και πιθανώς δύο βάσεις πιεστηρίων 
(γαλεάγρες) από το χωριό Κουβούκλια (σημ. 
Görükle) κοντά στην Προύσα, των οποίων όμως 
η χρήση παραδόξως θεωρείται αβέβαιη382.

Το υλικό αυτό παρουσιάζει εξαιρετικά προβλή
ματα απόδοσής του, δηλαδή σε ποιες ακριβώς 
εργασίες εχρησιμοποιείτο: παραγωγής οίνου ή 
ελαίου. Αν εξαιρεθούν κάποια συγκεκριμένα τρι
βεία, όλα τα πιεστήρια, τα βάρη και οι κατασκευές 
που κοινώς καλούμε βάσεις έκθλιψης, δύσκολα 
μπορεί να προσδιοριστεί αν χρησίμευαν στην 
οινική ή στην ελάίκή παραγωγή. Κάποιοι θεωρούν 
ότι χρησιμοποιούνταν και στις δύο. Έτσι έχομε 
και για αυτήν εδώ την περίπτωση το ίδιο πρόβλη
μα με τους αμφορείς, για τους οποίους δύσκολα 
μπορεί να αποφανθεί ο μελετητής, αν χρησίμευαν

σε αποθήκευση και μεταφορά οίνου ή ελαίου. 
Τουλάχιστον, από όσο μπορώ να κρίνω, το παρα
πάνω υλικό της Βιθυνίας ταιριάζει περισσότερο σε 
ελάίκές εργασίες. Μορφολογικά τα ευρήματα χρο
νολογούνται κυρίως στα ρωμαϊκά και πρωτοβυζα- 
ντινά χρόνια, χωρίς βεβαίως να αποκλεισθεί η 
χρήση τους στους επόμενους αιώνες383. Καθώς, 
όμως, όλα τους είναι ευρήματα επιφανειακής 
έρευνας δεν προσφέρονται για την συναγωγή 
συμπερασμάτων, σε ότι αφορά την χρήση τους 
για παραγωγή οίνου ή ελαίου και κατά τους 
μεσοβυζαντινούς χρόνους, Ενδιαφέρουσες περι
πτώσεις, χρήσιμες για συγκρίσεις με τα βιθυνιακά 
ευρήματα, αποτελούν τα βάρη και τα πιεστήρια 
που βρέθηκαν στο Αμόριο, στην Ιεράπολη και 
στην Αφροδισιάδα, με χρονολογήσεις στον 7ο- 
9ο αιώνα384.

Κατά τα τελευταία χρόνια η αρχαιολογική 
έρευνα δίνει σταδιακά απαντήσεις στα ερωτήματα 
που έχει δημιουργήσει η απουσία στις μεσοβυζα- 
ντινές πηγές της όποιας μαρτυρίας για πιεστήρια, 
όταν αντίθετα γνωρίζομε πόσο συχνά αυτά ανα- 
φέρονται στις πρώιμες πηγές και ανευρίσκονται 
εν αφθονία στην πρωτοβυζαντινή Συρία και 
Παλαιστίνη αλλά και στην Βιθυνία. Είναι γεγονός 
ότι μόνο έκπληξη και απορία δημιουργεί η σιωπή 
των πηγών και ειδικά των ΓεωπονικώνΓιατί 
άραγε δεν μνημονεύονται πιεστήρια στις περιγρα
φές πατήματος ή οινοποίησης, κατά τους μεσοβυ- 
ζαντινούς χρόνους; Μόνη εξαίρεση η μεταγενέ
στερη απλή αναφορά σε γαλεάγρες των αθωνι
κών εγγράφων386. Κάποιες σύντομες απαντήσεις 
έχουν δοθεί γΓ αυτήν την σιωπή των πηγών, αν
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Εικ. 77. Ληνός με πατητές και πιεστήριον. Ψηφιδωτό 
ναού αγίων Λωτ και Προκοπίου (557), όρος 
Νέμπο, Ιορδανία.

Εικ. 78. Παραδοσιακό πιεστήριο.

Εικ. 79. α) και β): αντίβαρα και βάσεις πιεστηρίων πρωτοβυζαντινής εποχής, Βιθυνία
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-Επίμετρο

Em. 80. Προσωποποίηση μηνάς Ιαυουαρίου. Κώδ. 1199, φ. 109β (Τραπεζούντα 1346), μονή Βαιοπεδίου, Άγιον Όρος.

και θεωρώ αρκετά πρόωρη την διατύπωση μιας 
οριστικής θέσης387. Πάντως, έχει ήδη μελετηθεί 
ένα απροσδόκητο εύρημα, μια μεσοβυζαντινή 
περιγραφή και μεταφορική χρήση του πιεστηρί
ου388. Επίσης, σε μια πρώτη έρευνα σε Βίους 
Αγίων, που σχετίζονται με την περιοχή της Βιθυ
νίας, εντοπίστηκαν μαρτυρίες για μάγγανο και οι 
οποίες αξιοποιούνται σε υπό έκδοση εργασία. 
Πρόδρομα απλώς αναφέρω ότι τον 9ο αιώνα στον 
Κατάβολο, την κατεξοχήν αμπελουργική ζώνη της 
Βιθυνίας, σύμφωνα με τον Βίο του οσίου 
Ευστρατίου μεταφέρεται ξύλον παμμεγεθέσταιον 
ο μοχλόν καλεϊν είώθασιν, που υποτίθεται δεν 
μπορούν να το μετακινήσουν ούτε εβδομήντα 
βόδια. Θεωρώ, λοιπόν, ότι δεν πρόκειται, όπως 
έχει ερμηνευθεί, για ξύλο που προορίζεται για 
κάποια κατασκευή, κτήριο προαστείου, αλλά για 
τον γνωστό μοχλόν, όπως εξάλλου τον αναφέρει 
τόσο ο Βίος όσο και η Σύνοψις των Βασιλικών, 
δηλαδή το μέγιστον ξύλον του λεγάμενου 
βάδ(δ)ου, το ξύλον τού οργάνου, του πιεστηρίου

ελιών και σταφυλιών389. Στον Κατάβολο με την 
πλούσια παράδοση στην αμπελουργία ένα θαύμα 
για την μεταφορά μόνον ενός τεράστιου μοχλού 
για βάδδην έχει θέση. Εξάλλου, ένα επόμενο 
θαύμα στον ίδιο Βίο σχετίζεται με μοχλούς και 
λίθους, γνωστά εξαρτήματα πιεστηρίων, αλλά και 
ένα ακόμη θαύμα με φύλαξη αμπελώνων σε καιρό 
τρυγητού390. Με αυτά τα ευρήματα θεωρώ ότι αλλά
ζει το τοπίο της έρευνας για τα μεσοβυζαντινά πιε
στήρια και μάλιστα στην Βιθυνία

Πάντως, η αρχαιολογία, εκτός ελάχιστων 
εξαιρέσεων (κυρίως για την κεραμική), με δυσκο
λία αποδίδει πολλά από τα αμπελοοινικά ευρήμα
τα στην λεγάμενη περίοδο των σκοτεινών χρό
νων και γενικά στην μεσοβυζαντινή εποχή, παρά 
τα νέα δεδομένα και την ανανεωμένη προβλημα
τική αναφορικά με τις αγροτικές κατοικίες, τις 
καλλιέργειες, τη σκευασία και διακίνηση προϊό
ντων. Αξίζει να επαναληφθεί ότι μια από χρόνια 
ιστορική θεώρηση-ερμηνεία αποδίδει την διαπι- 
στούμενη έλλειψη σαφών τεκμηρίων, ειδικά για
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Εικ. 81. Σιδερένια κλαδευτήρια από Λουλουδιές Κίτρους Πιερίας και Θάσο (6ος-7ος και ΙΟος-ΙΙος αι.), 
τσεκούρι και αξίνα από Λουλουδιές Κίτρους Πιερίας (6ος-7ος αι.).

τους σκοτεινούς χρόνους, στις επιδρομές και 
πληθυσμιακές ανακατατάξεις που προκάλεσαν 
σημαντικές επιπτώσεις στην αγροτική παραγωγή 
και οικονομία. Όντως από κάθε άποψη, μετά τον 
7ο αιώνα τόσο οι καλλιέργειες όσο και η διακίνη
ση των προϊόντων είναι μιας άλλης, διαφορετικής 
κλίμακας συγκριτικά με τα πρωτοβυζαντινά χρό
νια. Έχει μάλιστα υποστηριχθεί ότι, με βάση 
παλυνολογικές μελέτες ειδικά του ελληνικού 
χώρου, τα ποσοστά των δεικτών καλλιέργειας της 
αμπέλου μειώνονται εντυπωσιακά στον 7ο αιώνα 
Η μείωση αυτή έχει ερμηνευθεί ως αποτέλεσμα 
της εγκατάλειψης των καλλιεργειών, της έκπτωσης 
λειτουργίας των πόλεων και αγροικιών, δηλαδή 
ως μία από τις πολλές συνέπειες των αβαροσλα- 
βικών επιδρομών (βλ. παραπάνω κεφάλαιο: 
Ψύχος και οίνος). Η σημειούμενη ανάκαμψη, 
πολύ αργότερα, θεωρείται ότι μαρτυρεί επιστροφή 
των κατοίκων και εντατικότερη δραστηριοποίησή 
τους στον χώρο.

Ενδέχεται οι διαπιστώσεις αυτές να ισχύουν,

έστω μερικώς, και για την περίπτωση της Βιθυνίας. 
Θεωρώ πάντως βέβαιον ότι, μια υποψιασμένη 
έρευνα, ανασκαφική ή επιφάνειας, θα προσφέρει 
πλούσια ευρήματα κεραμικής, μεταλλικά εργαλεία 
(λισγάρια, κλαδευτήρια, σκαφείδια), ληνούς 
(λαξευτούς, κτιστούς), πιεστήρια, οινώνες. Αν τέ
τοια ευρήματα εντοπίζονται συχνά σε άλλες 
επαρχίες της βυζαντινής αυτοκρατορίας, πόσο 
μάλλον θα πρέπει να αναμένονται από την κατε- 
ξοχήν αμπελουργική χώρα του Βυζαντίου, την 
Βιθυνία. Επίσης, θα ήταν μέγιστης σπουδαιότητας 
ο εντοπισμός αμπελουργικών τάφρων, αυλακιών 
ή οπών391. Καθώς, μάλιστα, διαθέτομε την ειδική 
πληροφόρηση των Γεωμετρικών και των Περί 
μετρήσεως έργων, όπου δηλώνονται οι τρόποι 
αμπελοκαλλιέργειας στα Πύθια, στην Κίο, στον 
Κατάβολο, στον κόλπο της Νικομήδειας, η δια
σταύρωση των πληροφοριών αυτών με σχετικά 
ευρήματα θα πιστοποιεί και θα επαληθεύει τις 
τεχνικές φύτευσης και οργάνωσης των αμπελώ
νων της Βιθυνίας.
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Asclepiades utilitatem vini aequari vix deorum potentia posse pronuntiavit.
Plinius, NH, XXIII.38.

(Ασκληπιάδης ο Βιθυνός) ελεγεν on μόνον ή δύναμις τών θεών μόλις ήδόνατο, ϊνα έξισωθη προς την του οίνου.
B. I. Κανδής. Ή Προύσα, Αθήνα 1883, 145.

«Πιε, φάγε, τρύφησον, όφροδισίασον τά δέ ώδε κάτω σκότος - χαίρετε παροδϊται.»

"Ανωθεν τής Κίου κεϊνται δύο Μοναί αυτοσυντήρητοι, ή μεν του Προφήτου Ήλιου, ή δέ τοϋ Άγ. Γεωργίου. Έν τρ τελευταίρ ταύτρ 
εύρέθη πλάξ φέρουσα το έξης έπίγραμμα «...». Βιθυνικά η ’Επίτομος μονογραφία τής Βιθυνίας καί τών πόλεων αυτής, υπό Μ. Κλεω- 
νύμου καί Χρ. Παπαδοπούλου. Έν Κωνσταντινουπόλει 1867, 144.
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είναι καί αμπελώνας καί δένδρο, έκτεμνέτωσαν καί έκριζούτω- 
σαν καί ηυρπολείτωσαν. Επίσης, Περί παραδρομής, έκδ. G. 
Dagron - Η. Mihaescu, Le traité sur la guérilla (de velitatione) de 
l’empereur Nicéphore Phocas (963-969), Paris 1986, 20, 3.8-10: 
τού δέ δστεος έγγύθι στρατοπεδευσάμενος, άμπελώνων καί 
δένδρων τά εγκαρπα άπαντα κατατεμών τό τε πέριξ τής πόλε
ως λαμπρόν τε καί εϋκοσμον άπημαύρτοσε.

154. Haldon, Military service, ό.π., 56. Η εκούσια ή ακούσια 
πυρπόληση αμπελώνων και οι προβλεπόμευες ποινές σύμφωνα 
με mv νομοθεσία, ’Εκλογή, 17 § 41 (Burgmann)' Βασιλικά, 
60.3. 30 § 24 (Sheltema)' Πρόχειρος Νόμος, 39 § 75 (Ζέππος). 
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(Bekker, CSHB).
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Ασία των Θεμάτων, ό.π., 193-196. Επίσης, B. Ν. ΒΛυσίδου, 
’Εξωτερική πολιτική καί έσωτερικές αντιδράσεις τήν εποχή τού 
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353, αλλά και έκδοση Α. Vogt, τόμ 2, I 175-176 και σχόλια 
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ισχύουν πλέον, Catalogue of Byzantine Seals at Dumbarton 
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Άνάλεκτα Ίεροσολυμπικής σταχυολογίας, τόμ. 4, Αγία 
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Vino nellAlto Medioevo, 1428. Για τους αμπελώνες στα Ψαμα- 
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172. Σίγουρα δεν πρόκειται για την πρώτη σύζυγο του Λέο- 
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στις μονές χρησιμοποιείται ο όρος κρασοβόλιον για την 
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181. Η. Αναγνωστάκης, Άρκαδίην μ’ (μή) αιτείς... Η αρχαία 
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σφακτά, πρόβατα ύπαρνα, άγελάδια ύπόμοσχα καί οίνον εγχώ
ριον χορηγούσιν οί πρωτονοτάριοι, βερτζίπκον δέ καί νεύρον 
οφείλει άγοράζειν ό έπί τής τραπέζης καί ό δομέστικος τής 
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και στα κρασιά της Βιθυνίας κατά την αποδελτίωση των βυζα
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Αναγνωστάκης, Ο Βυζαντινός σινικός πολιτισμός (ό.π., σημ. 
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Θεσσαλονίκης. Μουσείο Βυζαντινού Πολιτισμού, Θεσσαλονίκη. Προέλευση: Καθημερινή Ζωή στο Βυζάντιο, 146 αρ. 
157γ αλλά λήμμα 157 α.

γ) Μετάλλινες και πήλινες σφραγίδες αμφορέων (ΙΟος-ΙΙος αι.), από την περιοχή της Μαρώνειας και Πόρτο-Λάγος. 
Προέλευση: Καθημερινή Ζωή στο Βυζάντιο, ό.π., 83 αρ. 38-40.

Εικ. 13. Ο οικοδεσπότης, οι γεωργοί και ο αμπέλων. Paris, gr. 74, φ. 39β (11ος αι.), Εθνική Βιβλιοθήκη, Παρίσι. Προέλευση: 
Γ. Γαλάβαρης, Ζωγραφική βυζαντινών χειρογράφων, ό.π., 86 αρ. 67.

Εικ. 14. Ο Άγιος Γεώργιος απελευθερώνει τον αιχμάλωτο οινοχόο του εμίρη της Κρήτης. Εικόνα σταυροφορικής τέχνης 13ου αιώνα. 
Βρετανικό Μουσείο, Λονδίνο. Προέλευση: The Glory of Byzantium (Κατάλογος έκθεσης), New York 1997, 395.

Σελ. 23. Χριστός η Άμπελος. Έργο Λ. Μόσχου (;) (β' μισό 17ου αι.), Μουσείο Μπενάκη.

Σελ. 24. Τρύγος και μέθη του Νώε. Λεπτομέρεια ψηφιδωτού (1140), Καπέλα Παλατίνα, Παλέρμο, Σικελία Προέλευση: G. 
Schirò, Cappella Palatina, Palermo 1992, 66.

Em. 15. Γέροντας πίνει κρασί από αμφορέα. Λεπτομέρεια ψηφιδωτού δαπέδου (μέσα 6ου αι.) από βασιλική στη Πέτρα Ιορδανία

Εικ. 16. Οι 40 Μάρτυρες στην παγωμένη λίμνη της Σεβάστειας (10ος αι.). Μουσείο Ερμιτάζ. Προέλευση: Μουσείο Ερμιτάζ της Αγιας 
Πετρούπολης. Οι ελληνικοί θησαυροί / The Hermitage Museum of St Petershourg. The Greek Treasures, Εκδόσεις Έφεσος, 
Αθήνα 2004, 274.

Εικ. 17. Οινώνας με πίθους χωμένους στη γη. Αγροικία Πιζανέλλα στο Μποσκορεάλε Ιταλίας (1ος αι. π.Χ.). Προέλευση παλαιός 
φωτογραφίας: Istituto Archeologico Germanico της Ρώμης, στο J.-P. Brun, Archéologie du vin et de l’huile dans l’Empire romain, 
Paris 2004, 15.

Εικ. 18. Ικαρία Νεότερα πιθάρια (βυτίνες) χωμένα στη γη, σφραγισμένα με πηλό και καλυμμένα με πλάκες. Προέλευση: ’Αμπελος ή 
έν Ίκάρφ. Μια συλλογή στοιχείων για το κρασί της Ικαρίας από την αρχαιότητα μέχρι σήμερα / The Wine which is in Ikaria. 
On the Wine of Ikaria from Antiquity to the Present Day, Οινοποιία N. Αφιανές, Ικαρία 2004, 34.

Εικ. 19. Τρύγος. Λεπτομέρεια ψηφιδωτού δαπέδου (του 557) από του ναό των Αγίων Μαρτύρων Λωτ και Προκοπίου στο όρος Νέμπο, 
Ιορδανία

Σελ. 31. Χ(Ε)1 ΜΩΝ. Λεπτομέρεια ψηφιδωτού δαπέδου (6ος αι.), Άργος. Αρχαιολογικό Μουσείο Άργους.

Εικ. 20. Ποτήρι με κόκκινο κρασί. Λεπτομέρεια ψηφιδωτού δαπέδου βασιλικής από την βυζαντινή Χερσώυα, Σεβαστούπολη 
Ουκρανίας.

Εικ. 21. Γυάλινη οιυοχόη και μυροδοχεία (4ος αι.), Θεσσαλονίκη. Μουσείο Βυζαντινού Πολιτισμού, Θεσσαλονίκη. Προέλευση: 
Καθημερινή Ζωή στο Βυζάντιο, ό.π., 224 αρ. 259.

Εικ. 22. Χάλκινη οινοχόη (β' μισό 6ου αι.), Σπέτσες. Μουσείο Σπετσών. Προέλευση: Καθημερινή Ζωή στο Βυζάντιο, 149 αρ. 161β.

Εικ. 23. Χάλκινη οινοχόη (6ος αι.), Αμαθούντα Κύπρου. Μεσαιωνικό Μουσείο Λευκωσίας. Προέλευση: Καθημερινή Ζωή στο 
Βυζάντιο, 308 αρ. 334.

Εικ. 24. Προσωποποίηση μηνός Φεβρουάριου. Κώδ. 1199, φ. 134β (Τραπεζούντα 1346), μονή Βαιοπεδίου, Άγιον Όρος. Προέλευση: 
Οι Θησαυροί του Αγίου Όρους, Εικονογραφημένα Χειρόγραφα, τόμ. 4, Εκδοτική Αθηνών, Αθήνα 1991, 166 αρ. 318.

Εικ. 25. Χειμώνας στην Ικαρία ή όταν τα χιόνια κατεβαίνουν στους αμπελώνες του Αιγαίου. Προέλευση: Άμπελος ή έν Ίκάρφ, ό.π., 74.

Σελ. 36. Ψηφιδωτό δάπεδο (τέλη του 6ου αι.), Άγιος Χριστόφορος Καμπρ Χιράμ Λιβάνου. Μουσείο Λούβρου. Προέλευση: 
Ο. Binst, Le Levant. Histoire et archéologie du Proche-Orient, Cologne 2000, 234.

Σελ. 38. Σταφύλι. Λεπτομέρεια ψηφιδωτού οικίας (2ος μ.Χ. αι.), Θύσδρος. Μουσείο Μπορντό, Τυνησία Προέλευση: 
M’hamed Hassine Fantar κ.ά„ La mosaïque en Tunisie, Paris 1994, 111.



Προέλευση εικόνων

Εικ. 26. Σκάψιμο κρεβατινών και κλάδεμα κλημάτων. Από ψηφιδωτό δάπεδο οικίας (τέλη 3ου αι. μ.Χ.), Καισαρεία (Cherchel) Αλγερία. 
Μουσείο Cherchel.

Εικ. 27. Αναδενδράδα. Λεπτομέρεια ψηφιδωτού δαπέδου βασιλικής (6ος αι.), Ουμ αλ Τζαμάλ Ιορδανίας.

Εικ. 28. Οινοχόοι με αμφορείς που φέρουν ελληνικές επιγραφές ZHCHS, PIE. Ψηφιδωτό του 3ου μ.Χ. αι. Μουσείο Μπορντό, 
Τυνησία. Προέλευση: FantarK.à, La mosaïque en Tunisie, ό.π., 214.

Εικ. 29. Σειληνός με Μαινάδα Αργυρεπίχρυσο πιάτο από Κωνσταντινούπολη (613-630). Μουσείο Ερμιτάζ. Προέλευση: Μουσείο 
Ερμιτάζ της Αγίας Πετρούπολης, ό.π., 291.

Εικ. 30. Χάρτης της βυζαντινής Βιθυνίας με τις αναφερόμενες στην παρούσα μελέτη σημαντικότερες πόλεις, μονές και θέσεις 
αμπελοοινικού ενδιαφέροντος.

Εικ. 31. Ερείπια της μονής του Μεγάλου Αγρού Βιθυνίας.

Εικ. 32. Προσωποποίηση μηνάς Δεκεμβρίου. Κώδ. 1199, φ. 89β (Τραπεζούντα 1346), μονή Βατοπεδίου. Προέλευση: Οι Θησαυροί 
του Αγίου Όρους, Εικονογραφημένα Χειρόγραφα, τόμ. 4, Εκδοτική Αθηνών, Αθήνα 1991, 166 αρ. 316.

Εικ. 33. Αμπελώνας με σταφύλια, το σκοτωμένο λιοντάρι από τον Σαμψών και συναγωγή μελισσών. Λεπτομέρειες μικρογραφίας κώδ. 
602, φ. 437β-438β (13ος αι.), μονή Βατοπεδίου. Προέλευση: Οι Θησαυροί του Αγίου Όρους, Εικονογραφημένα Χειρόγραφα, 
τόμ. 4, Εκδοτική Αθηνών, Αθήνα 1991, 100, εικ. 171-172.

Εικ. 34. Ναός αγ. Ιωάννη Θεολόγου (αρχική φάση 8ος-9ος αι.). Μονή Πελεκητής δυτικά της Τρίγλειας, Βιθυνία.

Εικ. 35. Ο Γάμος στην Κανά. Λεπτομέρεια τοιχογραφίας του 1310-1320 από τον Άγιο Νικόλαο Ορφανό, Θεσσαλονίκη. Προέλευση: 
Άγιος Νικόλαος Ορφανός, Οι τοιχογραφίες (επιμ. X. Μπακιρτζής, Β. Τσώνης), Αθήνα - Θεσσαλονίκη 2003, 60-61.

Εικ. 36. Ποτήριον από σαρδόνυχα (ΙΟος-ΙΙος αι.), Κωνσταντινούπολη. Το αργυρεπίχρυσο δέσιμο κοσμείται με γυαλί, μαργαριτάρια 
και αμεθύστους. Επιγραφή: ΠΙΕΤΕ ΕΞ ΑΥΤΟΥ ΠΑΝΤΕΟ ΤΟΥΤΟ ECTI ΤΟ ΑΙΜΑ ΜΟΥ ΤΟ THC KAINHC ΔΙΑΘΗΚΗΌ 
Ο αμέθυστος, λίθος που πίστευαν ότι αποδιώχνει την μέθη, παραπέμπει στην νηφάλιο μέθη της θείας ευχαριστίας. Θησαυρός 
Αγίου Μάρκου, Βενετία. Προέλευση: Le trésor de Saint Marc de Venice (Κατάλογος Εκθέσεως), Paris 1984, 156.

Σελ. 50. Λεπτομέρεια από του Γάμο στην Κανά. Κώδ. 5, φ. 363β (13ος αι.), μονή Ιβήρων, Άγιον 'Ορος. Προέλευση: 
Οι Θησαυροί του Αγίου Όρους, Εικονογραφημένα Χειρόγραφα, τόμ. 2, Εκδοτική Αθηνών 1975, 52 αρ. 38.

Εικ. 37. Μετακένωση οίνου από ασκό. Πλακίδιο από ελεφαντόδοντο με τον Γάμο στην Κανά (10ος αι.). Μουσείο Βικτωρίας και 
Αλβέρτου, Λονδίνο. L’Enigma degli avori da Amalfi a Salerno (επιμ. καταλόγου F. Bologna), Salerno 2008, τόμ. 2, αρ. 38.

Εικ. 38. Ποτήριον από σαρδόνυχα του Ρωμανού Β' (959-963), Κωνσταντινούπολη. Θησαυρός Αγίου Μάρκου, Βενετία. Προέλευση: 
Le trésor de Saint Marc de Venice, ό.π., 130.

Εικ. 39. Ποτήριον από κόκκινο αχάτη του πατρικίου και γενικού λογοθέτη Σισινίου, σύμφωνα με την επιγραφή (ΙΟος-αρχές 11ου αι.), 
Κωνσταντινούπολη. Θησαυρός του Αγίου Μάρκου, Βενετία. Προέλευση: Le trésor de Saint Marc de Venice, ό.π., 188.

Εικ. 40. ΕΥ ΠΥΕ. Εμπορική σφραγίδα αμφορέων κρασιού, μάλλον πρωτοβυζαντινών χρόνων. Προέλευση: Συλλογή Γεωργίου 
Τσολακίδη. Το Βυζάντιο με τη ματιά ενός συλλέκτη, Αθήνα 2001, 91 αρ. 119.

Εικ. 41. Πλακίδιο από ελεφαντόδοντο με του Γάμο στην Κανά (τέλη 11ου αι.), Σαλέρνο. Προέλευση: Κ. Weitzmann, The Ivories of the 
So-called Grado Chair, DOP 26 (1972), 155 αρ. 9 και L'Enigma, ό.π., αρ. 47.

Εικ. 42. Ληνός. Λεπτομέρεια μικρογραφίας Vat. gr. 746, φ. 58β (12ος αι.), Αποστολική Βιβλιοθήκη, Βατικανό.

Εικ. 43. Διόνυσος. Κιβωτίδιο από ελεφαντόδοντο (10ος αι.), Κωνσταντινούπολη. Μουσείο Βικτωρίας και Αλβέρτου, Λονδίνο. 
Προέλευση: J. Durand, Byzantine Art, Paris 1999, 138.

Εικ. 44. Σπαρτά, αμπελώνας, οπωροφόρα. Κώδ. 14, φ. 36β (11ος-12ος αι.), μονή Εσφιγμέυου, Άγιον Όρος. Προέλευση: Οι Θησαυροί 
του Αγίου Όρους, Εικονογραφημένα Χειρόγραφα, τόμ. 2, Εκδοτική Αθηνών 1975, 225 αρ. 347.

Εικ. 45. Γεωργικά εργαλεία. Marc. gr. 464 φ. 34α (1316).

Σελ. 58. Ο Νώε, ο βιβλικός πρώτος οίνου πίων. Λεπτομέρεια εντοίχιου ψηφιδωτού 13ου αι., Άγιος Μάρκος, Βενετία 
Προέλευση: περιοδικό Dünya Sanati Dergisi (Αφιέρωμα Κρασί και Τέχνη), τεύχος 40, Άνοιξη 2006, 75.

Εικ. 46 Τρύγος και μέθη του Νώε. Λεπτομέρεια εντοίχιου ψηφιδωτού του 1140, Καπέλα Παλατίυα, Παλέρμο, Σικελία. Προέλευση: 
G. Schirò, Cappella Palatina, Palermo 1992, 66.

Εικ. 47. Ληνός. Λεπτομέρεια μικρογραφίας από Οκτάτευχο 11ου αι., Vat. gr. 747, φ. 31β, Αποστολική Βιβλιοθήκη, Βατικανό.
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Em. 48. Ποτήριον από σαρδόνυχα (ΙΟος-αρχές 11ου αι.), Κωνσταντινούπολη. Θησαυρός Αγίου Μάρκου, Βενετία. Προέλευση: Le tré
sor de Saint Marc de Venice, ό.π., 166.

Εικ. 49. Δένδρα περιπεπλεγμένα με κλήμα που φέρει σταφύλια (αναδενδράς) και με κισσό. Λεπτομέρεια τριπτύχου Αρμπαβίλ (μέσα 
10ου αι.), Μουσείο Λούβρου. Προέλευση: J. Durand, Byzantine Art, Paris 1999, 141.

Εικ. 50. Ναός Αγίου Κωνσταντίνου (α' φάση, 9ος αι.), νησίδα της Απολλωνιάδας λίμνης, Βιθυνία.

Εκ. 51. Κυνήγι πτηνών σε δέντρο με περιπεπλεγμένο φυτό (αναδενδράδα άμπελο;) από όπου κρέμονται καρποί σαν μαύρα σταφύλια 
Marc. gr. Z 479, φ. 2 β (Κυνηγετικά Ψευδο-Οππιανού), a μισό 11ου αι., Μαρκιανή Βιβλιοθήκη, Βενετία. Προέλευση: 
I. Spatharakis, The Illustrations of The Cynegetica in Venice Codex Marcianus Graecus Z 139, Leiden 2004, ap. 4.

Σελ. 66. Ο Δίας αφαιρεί τον Διόνυσο-έμβρυο από την νεκρή Σεμέλη, του ράβει στον μηρό του από όπου αργότερα 
γεννιέται ο θεός του κρασιού. Κώδ. Τάφου 14, φ. 311α (β' μισό 11ου αι.). Πατριαρχείο Ιεροσολύμων. Προέλευση: 
Π. Λ. Βοκοτόπουλος, Μικρογραφίες των βυζαντινών χειρογράφων του πατριαρχείου Ιεροσολύμων, Αθήυα- 
Ιεροσόλυμα 2002, 177 αρ. 84.

Εικ. 52. Γέννηση Διονύσου, λατρεία Σεμέλης. Κώδ. 6, φ. 163β, 12ου αι., μονή Παντελεήμονος, Αγιου Όρος. Προέλευση: Οι Θησαυροί 
του Αγίου Όρους, Εικονογραφημένα Χειρόγραφα, τόμ. 2, Εκδοτική Αθηνών 1975, 184 αρ. 312.

Εικ. 53. Ναός Ταξιαρχών (α'φάση, 9ος αι.), Συκή Βιθυνίας.

Εικ. 54. Κρεβατίνες, πάτημα και μετακένωση κρασιού σε οινοβούτιον. Πλακίδιο από ελεφαντόδοντο με την σκηνή του Νώε τρυγητή 
(περί το 1080), Σαλέρνο. Προέλευση: L’Enigma, ό.π., αρ. 21. Βλ. και R. Ρ. Bergman, The Salerno Ivories: Ars Sacra from Medieval 
Amalfi, Cambridge Mass. 1980, αρ. 11-12 και K. Weitzmann - H. Kessler, The Cotton Genesis, Princeton 1986, αρ. 133. To 
πλακίδιο ευρίσκεται στο Museo Diocesano του Σαλέρνο και όχι στο Μουσείο Calvet της Αβινιόν, όπως σημειώνεται στο 
Η. Αναγυωστάκης, Οίνον ιστορώ I, 99 σημ. 31 εικ. 2, πίυ. 42.

Εκ. 55. Οινοχόος με ποτήριον στα πέντε δάκτυλα. Γάμος στην Κανά. Κώδ. A 76, φ. 69β (14ος αι.), μονή Μεγίστης Λαύρας, Άγιον 
Όρος. Προέλευση: Γ. Γαλάβαρης, Ζωγραφική βυζαντινών χειρογράφων, Εκδοτική Αθηνών, Αθήνα 1995, 186 αρ. 209.

Εκ. 56. Μαγαρκό (β'μκσό 11ου αι.), με επιγραφή μελανού χρώματος στον λα:μό ΟΙΝΟ(Σ) Π(ΑΝ;)ΤΕΛ, ΑΝΕΜΑΣ ΙΩ(ΑΝΝΗΣ), από 
το δυτικό υπερώο της Αγίας Σοφίας Θεσσαλονίκης. Μουσείο Βυζαντινού Πολιτισμού, Θεσσαλονίκη. Προέλευση: 
Καθημερινή Ζωή στο Βυζάντιο, ό.π., 146 αρ. 157γ αλλά λήμμα 157α.

Εκ. 57. Μέθη και γύμνωση Νώε με του φαλλό σε στύση. Λεπτομέρεια μικρογραφίας Vat. gr. 747, φ. 31β (11ος αι.). Αποστολκή 
Βιβλιοθήκη, Βατικανό.

Εκ. 58. Προσωποποίηση μηυός Σεπτεμβρίου ως τρυγητή. Κώδ. 1199, φ. 44 β (Τραπεζούντα 1346), μονή Βατοπεδίου, Άγιον Όρος. 
Προέλευση: Οι Θησαυροί του Αγίου Όρους, Εικονογραφημένα Χειρόγραφα τόμ. 4, Εκδοτική Αθηνών, Αθήνα 1991, 166 αρ. 313.

Εκ. 59. Καθολικό μονής Ελεγμών (12ος αι.), Βιθυνία.

Εκ. 60. Άγιος Τρύφων τρυγητής και κλαδευτής με κλαδευτήρι και κλήμα με κόκκινα σταφύλια. Ναός Αρχαγγέλου Μιχαήλ (1315- 
1316), Άνω Αρχάνες Ηρακλείου Κρήτης.

Εκ. 61. Ερείπια ναού Αγίου Τρύφωνα, Νίκαια Βιθυνίας.

Εκ. 62. Σκαντζόχοιρος σε αμπέλι. Marc. gr. Z 479, φ. 38 β (Κυνηγετικά Ψευδο-Οππιανού), α' μισό 11ου αι., Μαρκιανή Βιβλιοθήκη, 
Βενετία. Προέλευση: I. Spatharakis, The Illustrations of The Cynegetica in Venice Codex Marcianus Graecus Z139, Leiden 2004, 
αρ. 76.

Εκ. 63. Από τα δεξιά, όπου βρίσκεται μεγάλη οινοχόη, προβάλλει ο οβελίας, κι ενώ κόβεται το ψητό και το σκυλί περιμένει το 
κόκαλο, πέντε συνδαιτυμόνες κρατούν ήδη τα ποτήρια γεμάτα κρασί ή πίνουν. Μικρογραφία χφ. του Ιώβ από Μυστρά ή 
Κωνσταντινούπολη του 1361-1362, Paris, gr. 135, φ. 18β, Εθνική Βιβλιοθήκη, Παρίσι. Προέλευση: J. Durand, Byzantine Art, 
Paris 1999, 190.

Εκ. 64. Ναός Παυτοβασίλισσας (14ος αι.), Τρίγλεια Βιθυνίας.

Σελ. 83. Πλούσια τράπεζα με μουσικούς, οιυοχόους, εδέσματα, άφθονο κρασί και ραπανάκια για την όρεξη... των 
βυζαντινών αρχόντων που συμποσιάζουν με Βαράγγους και Τατάρους. Λεπτομέρεια Ουρανοδρόμου Κλίμακος, 
τοιχογραφία του 1312 από του εξωυάρθηκα του Καθολικού της μονής Βατοπεδίου, Άγιου Όρος. Προέλευση: Ιερά 
Μεγίστη Μονή Βατοπαιδίου, Παράδοση-Ιστορία-Τέχνη, τόμ. 1, Άγιου Όρος 1996, 274 αρ. 231.

Σελ. 84. Πύλη Κωνσταντινούπολης στα τείχη της Νίκαιας, Βιθυνία.

Εκ. 65. Χάρτης της πορείας του Χαυς Ντέρυσβαμ στην Βιθυνία το 1555.
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Σελ. 87 α'στήλη. α) Γεωργός με λισγάριον. Λεπτομέρεια μικρογραφίας Paris.gr. 74, φ. 39β (11ος αι.), Εθνική Βιβλιοθήκη, 
Παρίσι. Προέλευση: Γ. Γαλάβαρης, Ζωγραφική βυζαντινών χειρογράφων, Εκδοτική Αθηνών, Αθήνα 1995, 86 αρ. 
67. β) Hans Dernschwam’s, Tagebuch einer Reise nach Konstantinopel und Kleinasien (1553/55) (έκδ. Fr. Babinger), 
Leipzig 1923, 162 και επανάληψη ίου ίδιου σχεδίου 178 και 206.

Εικ. 66. Σχέδια εργαλείων από τον Χάνς Ντερνσβάμ. Προέλευση: Dernschwam, Tagebuch, ό.π., 174.

Εικ. 67. Τείχη της Νίκαιας, Βιθυνία

Εικ. 68. Ερείπια ναού της Κοιμήσεως, Νίκαια Βιθυνίας.

Εικ. 69. Ερείπια ναού της Κοιμήσεως, Νίκαια Βιθυνίας.

Εικ. 70. α) και β). Ικαρία. Σύγχρονη αποθήκευση οίνου σε πιθάρια μέσα στη γη. Προέλευση: ”Άμπελος ή έν Ίκάρω, ό.π., 33, 56.

Εικ. 71. Ο Χριστός με κάλαμο στον γάμο της Κανά. Ευαγγελιστάριο αρ. 21 φ. 2 (αρχές 10ου αι.). Κρατική Βιβλιοθήκη Πετρούπολης. 
Προέλευση: V. D. Likhachova, Byzantine Miniature. Masterpieces of Byzantine Miniature of IXth-XVth Centuries in Soviet 
Collection, Moscow 1977, εικ. 5.

Εικ. 72. Ο Χριστός με κάλαμο στον γάμο της Κανά. Λεπτομέρεια τοιχογραφίας από τη Ντέτσανι (14ος αι.). Προέλευση: G. Babic 
(επιμ. έκδ.), Mural Painting of the Monastery of Decani. Material and Studies, Belgrade 1995, έγχρωμη εικόνα χωρίς αρίθμηση.

Εικ. 73. Άντληση με κάλαμο και δοκιμασία κρασιού στην Λάρνακα Κύπρου (Λιθογραφία του 1878). Προέλευση: G. Mariti, Wines of 
Cyprus. Vine Planting to Harvesting. Wine Making to Marketing, Αθήνα 1984, 71-74. Βλ. επίσης I. Anagnostakis, T. Papamastorakis, 
...and Radishes for Appetizers. On Banquets, Radishes and Wine, στο Βυζαντινών διατροφή και μαγειρείαι, ό.π., 159.

Εικ. 74. Άποψη Απολλωνιάδας (σημ. Apolyont) στην ομώνυμη λίμνη, Βιθυνία.

Εικ. 75. Τείχη της Νίκαιας, Βιθυνία.

Εικ. 76. Αμπελος και κλήματα. Λεπτομέρεια του Χριστός η Άμπελος. Έργο Λ. Μόσχου (;) (β' μισό 17 ου αι.), Μουσείο Μπενάκη.

Σελ. 94. Προέλευση: M’hamed Hassine Fantar κ.ά, La mosaïque en Tunisie, Paris 1994, 39.

Εικ. 77. Ληνός με πατητές και πιεστήριον. Ψηφιδωτό ναού των Αγίων Λωτ και Προκοπίου (557), όρος Νέμπο, Ιορδανία.

Εικ. 78. Παραδοσιακό πιεστήριο. Προέλευση: Στ. Κουράκου-Δραγώνα, Τα Κυριακάτικα. Αμπέλια και κρασί στις σελίδες της 
κυριακάτικης «Καθημερινής», Αθήνα 2000, 121.

Εικ. 79. Αντίβαρα και βάσεις πιεστηρίων πρωτοβυζαντινής εποχής, Βιθυνία. Προέλευση: A. Pralong, Matériel archéologique errant, 
Bithynie au Moyen âge, 265-266.

Εικ. 80. Προσωποποίηση μηνάς Ιανουάριου. Κώδ. 1199, φ. 109β (Τραπεζούντα 1346), μονή Βατοπεδίου, Άγιο Όρος.

Εικ. 81. Σιδερένια κλαδευτήρια από Λουλουδιές Κίτρους Πιερίας και Θάσο (6ος-7ος και ΙΟος-ΙΙος αι.), τσεκούρι και αξίνα από 
Λουλουδιές Κίτρους Πιερίας (6ος-7ος αι.). Προέλευση: Καθημερινή Ζωή στο Βυζάντιο, ό.π., 124-125 αρ. 118-121.

Σελ. 99. Πουλί που ραμφίζει σταφύλι. Γλυπτό από ναό στην Κίο. Προέλευση: C. Mango, The Monastery of St. Abercius 
at Kursunlu (Elegmi) in Bithynia, OOP 22 (1968), 177 αρ. 3.

Σελ. 104. Vat. gr. 394, φ. 12β. Προέλευση: The Glory, ό.π., 9.

Σελ. 105. Λεπτομέρεια από μικρογραφία περγαμηνού φύλλου κώδικα 12ου αι. Προέλευση: Ισκυσστβο Βιζαντιζ β σομπρανιαχ 
ΣΣΣΡ (= Κατάλογος. Βυζαντινή τέχνη στις συλλογές της ΕΣΣΔ), Μόσχα 1977, τόμ. 2, αρ. 523.
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Ευρετήριο
ΕΥΡΕΤΗΡΙΟ ΚΥΡΙΩΝ ΟΝΟΜΑΤΩΝ

Στην νεοελληνική τους απόδοση και ορθογραφία ευρετηριάζονται όλα τα κύρια ονόματα κειμένου και πηγών. Δεν ευρετηριάζονται τα 
Βιθυνία, Βυζάντιο, Κωνσταντινούπολη και τα παράγωγά τους. Εθνωνυμικοί και τοπωνυμικοί προσδιορισμοί (λαών, κατοίκων), με 
ελάχιστες εξαιρέσεις, δίδονται στον πληθυντικό. Τα κύρια ονόματα των κρασιών δίδονται στο αμπελοοινικό ευρετήριο, στο θέμα 
0ΙΝ0Σ-0ΙΝΑΡΙ(0)Ν ΚΡΑΣΙ(Ν). Οι εντός παρενθέσεως αριθμοί δηλώνουν τις αντιστοιχούσες στην σελίδα υποσημειώσεις.

Άβαροι, 34
Αβαροσλάβοι, -ικός, 15, 17, 31, 34, 98 
Άβυδος, 21, 32, 41, 43, 54, 70 
Αγαθού (προάστειον), 48 
Αγαύρων μονή, βλ. μονές 
Αγγλία, 17
Αγιός Κογιού (Ayas Köyü), 87
Αγία Σοφία Κωνσταντινούπολης, βλ. ναοί
Αγία Σοφία Νίκαιας, βλ. ναοί
Άγιον Ορος, 19, 76
Άγκυρα, 85, 87
Αίγυπτος,-ιοί, 25, 41, 62
Αέτιος (ιατρός), 38
Αθανάσιος (πατριάρχης), 78, 124(330)
Αθήνα, 57
Αθήναιος, 62, 71, 72 
Άθως, -νικός, 21
Αιγαίο Πέλαγος, 25, 28, 31, 33, 35, 41, 43, 60, 62, 64, 81 

90, 106
-νησιά, 35, 60, 64, 81, 82 

Αιθιοπία, 16 
Αίμος, 35
Αίσωπος, -ειος, 10, 113(138)
Ακμπιγίκ (Akbiyik), 87 
Ακροκόρινθος, 72 
Αλεξάνδρεια, 11, 12
Αλέξανδρος Τράλλεων ή Τραλλιανός, 38, 61 
Αλκίνοος, 64 
Άλπεις, 26
Αμάσεια, 85, 87, 125(368)
Αμόριο, 95 
Αμπέλης, 64 
Αναγέννηση, 22 
Ανάπλους, 38
Ανδρόνικος Α' Κομνηνός, 63, 64 
Ανδρόνικος Γ' Παλαιολόγος, 80 
Ανεμός Ιωάννης, 72 
Ανταρκτική, 30 
Αντιγόνου νήσος, 82 
Αντιόχεια, 12, 15 
Αντίοχος Γρηγόριος, 121(288)
Αντώνιος ο Νέος, 46

Απολλωνιάδα (λίμνη), 64, 92 
Άραβες, -ικός, 43, 114(143)
Αργοναύτες, 37 
Αριστοτέλης, 27 
Αριστοφάνης, -ικός, 72 
Αρκαδία, Αρκαδικός, 48, 119(243)
Αρμένης, 93
Αρμενία, -ιακός, Αρμένιοι, 28, 43, 82, 89, 109(66), 119(240) 
Αρτάκη, 125(349)
Αρχίλοχος, 27
Ασία, 93, 111(111), 119(240)
Ασκληπιάδης, 99 
Ασκληπιείον, 110(87)
Αστακηνός κόλπος, 75 
Αύγουστος (αυτοκράιορας), 26 
Αυστρία, 87 
Αφρική, 25, 26, 31, 39 
Αφροδισιάδα, 95 
Αχαιοί, 62

Βαβυλώνιοι, 25
Βάκχος, -ικός, 18, 22, 25, 26, 35, 41, 68, 69, 72-74, 77, 82, 

119(245), 122(300)
Βακχυλίδης, 71 
Βαλεντίνος, 44 
Βαλκανική, 17, 34, 43 
Βαλσαμών Θεόδωρος, 74 
Βαράγγοι, 15
Βάρνα, βαρνεώτικος, 35, 53 
Βασίλειος Καισαρείας, 28 
Βασίλειος Α', 44 
Βατάτζηδες, 76 
Βαφέως (μάχη), 78, 123(327)
Βελισάριος, 28-31, 38, 90, 112(115)
Βενετία, Βενετοί, 21, 64, 78, 81, 82
Βένετο, 13
Βηρυτός
Βιέννη, 85, 87, 89 
Βιργίλιος, 27
Βοάνη (λίμνη), 39, 65, 112(123)
Βοανοί, 39, 112(123)
Βοημία, 85



Ηλιας Αναγνωςτακης Βυζαντινός οινικός πολιτισμός

Βοιρεβίστας, 34 
Βόλγας, 17
Βορυσθένης (Δνείπερος), 33 
Βοσκύτιον, 45
Βόσπορος 21,28-32 38,41, 42 44 47, 48,76, 82 93 110-111(100)
Βουκελαρίων (θέμα), 70
Βούλγαροι, 15, 34
Βουλγαροσλάβοι, 34
Βοονό των Καλογέρων, βλ. Όλυμπος
Βρεττανοί, 108(52)
Βρόμιος, 26 
Βρουμάλια, 47 
Βύζας

πόλη του Βόζαντος, 11, 12, 15

Γαβράς Μιχαήλ, 63, 79 
Γάζα, 41 
Γαία, 14 
Γαλατάς, 82, 93 
Γαλατία, 32, 33, 108(48)
Γαληνός, 38, 40, 54, 71, 111(109)
Γόνος, 35, 126(379)
Γανυμήδης, 22, 108(41)
Γελάνιος, 38, 112(115)
Γενισεχίρ ( Yenisehir), 86 
Γένοβα, 21
Γενουάτες, -ικός, 21, 64, 77, 78, 80, 81, 82 
Γερμανία, -ικός, 26 
Γερμανός Β' (πατριάρχης), 76 
Γέτες, 34
Γεωμέτρης Ιωάννης, 57, 86, 116(175)
Γεωργειρήνης Ιωσήφ, 90
Γεώργιος (άγιος), 22, 65, βλ. και Μεσαμπελίτης
Γη Επαγγελίας (νέα), 14, 34
Γοργοπλούτου (καπηλειό), 69
Γότθοι, 43
Γρήγορός Νικηφόρος, 79, 93 
Γρηγόριος Κύπριος (πατριάρχης), 120(254)
Γρηγόριος Νύσσης, 28, 35 
Γρηγόριος της Τουρ, 44 
Γροιλανδία, 30

Δάκες, 34 
Δακίβυζα, 86
Δανιήλ Στυλίτης, 38, 112(115)
Δαφνοπάτης Θεόδωρος, 54, 55, 61 
Δέκιος, 57 
Δενδρίτης, 112(122)
Δήμητρα, 26
Δίας, 73, βλ. και Ζευς
Δίδυμος(;), βλ. Δίδυμος Αλεξανδρέας
Δίδυμος Αλεξανδρέας, 38, 59, 60, 61, 118(226)
Διδυμότειχο, 35, 78 
Διοκλητιανός, 57
Διονυσοαπαγόρευση, 67, 120(260)
Διόνυσος, -ιακός, 12, 14-16, 18, 22, 25, 26, 28, 35, 37, 41,

48, 54, 55, 63, 67, 68, 72, 74, 111(108), 112(122), 
113(137), 122(300)

Διοφάνης Νικαινός ή Βιθυνός, 39, 40 
Δύση, 12, 22, 32, 82 
Δωδώνη, 26

Εβραίοι, 82
Έδεσσα (συριακή), 109(75)
Ελεγμών μονή, βλ. μονές 
Ελλάδα, 113(126)
Έλληνες,-ικός, 13 19. 25 26 31,39,63 68,85-89,91,98,125(360) 

αρχαίοι, 11, 56, 73, 74, 89 
Ελλήσποντος, 21, 37, 41, 43, 54, 111(100)
Ερατοσθένης, 33, 110(87)
Ερεχθέας, 57
Ερμενί παζαρτσίκ, βλ. Παζαριερί 
Εσκισεχίρ (Eskisehir), 87 
Ετρουρία, 13 
Ευάγριος ρήτορας, 37 
Ευάγριος Σχολαστικός, 112(123)
Ευδοκία (σύζυγος Λέοντα ΣΤ'), 115(172)
Ευδοξία (σύζυγος Αρκαδίου), 20 
Ευθύμιος (πατριάρχης). 47, 48, 115(172)
Εύξεινος Πόντος, 35, 81, 109(59)
Ευριπίδης, 72
Ευρώπη, -αϊκός, 7, 22, 31, 32, 78, 93
Ευστάθιος Θεσσαλονίκης, 21, 62, 74, 82, 93, 108(47)
Ευστράτιος (όσιος), 97

Ζευς, 73
Ζιγρίτζας μονή, βλ. μονές
Ζωή (σύζυγος Λέοντα ΣΤ'), 115(172)

Ηλίας (μοναχός), 67, 69, 77, 120(258)
Ηλίου Βωμών ή Ελεγμών μονή, βλ. μονές 
Ηράκλεια Θράκης, 54 
Ηράκλεια Πόντου, 39
Ηράκλειος (αυτοκράτορας), 43, 44, 114(143)
Ηρόδοτος, 34, 35 
Ηρωδιάδα, 69 
Ησίοδος, 60-64, 119(232)
Ησύχιος, 54, 62

Θάσος, 62
Θεμιστοκλής, 111(103)
Θεόδωρος Β' Λάσκαρης, βλ. και Λασκαρίδες, 77
Θεόδωρος, βλ. Βαλσαμών
Θεόδωρος, βλ. Δαφνοπάτης
Θεόδωρος, βλ. Μετοχίτης
Θεόδωρος, βλ. Πατρικιώιης
Θεόδωρος Κυζίκου, 54, 117(197)
Θεόδωρος Στουδίτης, 45
Θεόδωρος Συκεώτης, 43
Θεοφάνης, 32, 44, 45
Θεοφανώ, σύζυγος Λέοντα ΣΤ', 115(172)
Θεόφιλος (αυτοκράτορας), 44
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Θεόφραστος, 27 
Θεοφύλακτος Αχρίδας, 121(288)
Θεοφύλακτος Νικομήδειας, 43 
Θεσσαλονίκη, 19, 21, 26, 33
Θράκη, Θράκες, -ικός, 11, 21, 26, 28, 32, 34, 35, 43, 56, 62, 

78, 82, 108(52, 53)
Θρακησίων, -ίου (θέμα), 56, 70, 118(211)
Θρασκίας, 26, 31, 108(52)

Ιάκωβος (μοναχός), 70, 73, 74 
Ιβηρία, 26 
Ιεράπολη, 95
Ιέρεια, 14, 44, 45, 48, 116(176)
Ιερόν Παλάτιον, 47, 53 
Ικαρία, 90 
Ικάριος, 16 
Ιλλυρικόν, 32 
Ιμπν Μπατούτα, 82 
Ινδία, Ινδοί, 26, 28, 35
Ιουλιανός (αυτοκράτορας), 25-28, 35, 37, 38, 59, 61-63, 

108(46-48)
Ιουστινιανός (αυτοκράτορας), 31, 41, 48 
Ιουστίνος Β', 41 
Ιρλανδία, 16
Ισαάκιος Β' Άγγελος, 80 
Ισλάμ, 18, 27, 43 
Ισραήλ, 34 
Ίστρος, 27, 109(59)
Ιταλία, Ιταλιώτης, 21, 38, 41, 111, 112(122), 121(285)
Ιωάννης Γ' Βατάτζης, 76 
Ιωάννης, βλ. Γεωμέτρης 
Ιωάννης Δαμασκηνός, 108(52)
Ιωάννης Δούκας (καίσαρας), 71
Ιωάννης Εφέσου, 30
Ιωάννης Λαμπαδιστής (άγιος), 75
Ιωάννης Λυδός, 30
Ιωάννης Ορφανοτρόφος, 69, 120(266)
Ιωάννης, βλ. Τζέιζης 
Ιωάννης, βλ. Χούμνος

Καθαρά (τα) μονή, βλ. μονές 
Καίκουβον (χωρίον), 112(122)
Καλαμαριά, 125 
Καλλίπολη, 78, 125(349)
Καλοδούκης, 71
Κανά (γάμος στην -), 49, 52, 53, 71, 90, 91 
Καππαδοκία, Καππαδόκες, 28, 35, 37 
Καπύη, 113(130)
Καραμιρσέλ, 86 
Κάρολος (Κουΐντος), 85 
Καρτάλ, Καρταλιμένας, 85 
Καρχηδόνα, 41 
Κασπία θάλασσα, 108(52)
Κασσιανός Βάσσος, 22, 39, 112(116)
Κάσσιος Διονύσιος, 39, 40

Κατάβολος, 43, 46, 47, 56, 57, 65, 79, 85, 91, 93, 97, 98, 
114(150), 115(165), 118(212)

Καταλανοί, 78, 124(328)
Καύκασος, 16, 28 
Καφάς, 77, 80, 81 
Κέα, 71
Κέλτες, Κελτοί, -ικός, 25, 26, 28, 31, 33, 108(52) 
Κηρουλάριος Μιχαήλ, 69, 120(267)
Κιανός, βλ. Κόλπος
Κιβυρραιώτου, Κιβυρραιωτών(θέμα), 56, 118(211)
Κίκονες, 62
Κιλικία, 30, 43, 103, 126(384)
Κιμμέριος Βόσπορος, 33
Κίος, 43, 45, 46, 55-57, 65, 71, 75, 77, 80, 98, 99. 114(150), 

115(165), 118(216), 125(354)
Κλείτωρ, 48 
Κοίλα, 21 
Κολουμέλλα, 40
Κόλπος, 43, 56, 57, 114(150), 118(212)

Αστακηνός, 75 
Βιθυνίας, 57 
Κιανός, Κίου, 75, 80 
Νικομήδειας, 57, 85, 86, 98 

Κόρριπος, 41 
Κουβούκλια, 95 
Κρασοπατέρας, 82, 93 
Κρήτη, -ικός, 35, 64, 74, 77, 81, 82 
Κριμαία, 16, 77 
Κρούμος, 15, 34 
Κυζικηνή, 111(103)
Κύζικος, 37, 45, 53, 54, 61, 64, 65, 70, 77-82, 111(105), 

125(349)
Κύκλωπας, 62
Κύπρος, Κύπριος, 35, 43, 64, 74, 75, 82 
Κυρ-Γεωργίου (καστέλλιον), 76
Κωνσταντίνος Ζ' Πορφυρογέννητος, 48, 51, 54, 60, 61, 90
Κωνσταντίνος Θ’ Μονομάχος, 70
Κωνσταντίνος Γ Δούκας, 61
Κώνστας Β', 44
Κως, 71

Λακεδαιμόνιοι, 11 
Λαμπαδιστής, βλ. Ιωάννης 
Λάμψακος, 54, 111(103), 123(316)
Λάσκαρης, Λασκαρίδες, 76, 77
Λατίνοι, -ικός, λατινοκρατία, 21, 22, 26, 27, 75, 76
Λειψία, 85
Λέων ΣΤ’, 47, 48, 115(172), 116(178), 117(188)
Λέων Μαθηματικός, 25-27, 31, 32, 35 
Λέων Σγουρός, 72 
Λέων, βλ. Χοιροσφάκτης 
Λεωνίδης, 11 
Λήμνος, 62, 90 
Λιβός μονή, βλ. μονές 
Λιβύη, -κός, 25, 29 
Λιουτπράνδος, 53
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Λο(υ)πάδιον, 55, 63-65, 75, 77, 80, 119(250)
Λουκιανός, -νικός, 72 
Λυαίος, 12, 22 
Λυκούργος, 10, 34

Μάγων, 39 
Μάδυτος, 70 
Μαινάδα, 14, 42 
Μαιώιις, 108(52)
Μακεδονία, Μακεδόνας, 21, 26, 28, 76, 82 
Μάμαντος (αγίου) μονή, βλ. μονές 
Μανουήλ, βλ. Φιλής
Μαριίνα (σύζυγος αυτοκράιορα Ηρακλείου), 44 
Μόρων, 62, 63, 119(240)
Μαύρη Θάλασσα, 80, 82 
Μεγάλη Εκκλησία, 53, 77 
Μεγάλων Κελλίων μονή, βλ μονές 
Μεγαρέων (κεράμιον), 71 
Μεγάλου Αγρού μονή, βλ. μονές 
Μεγίστης Λαύρας μονή, βλ. μονές 
Μελιτήνη, 119(240)
Μελιτράγου (καπηλειό), 69 
Μένανδρος, 11
Μεσαίωνας, 12, 21, 22, 108(41)
Μεσάμπελα, 65
Μεσαμπελίτης, 65, βλ. και Γεώργιος (άγιος)
Μεσαρίτης Νικόλαος, 75
Μεσόγειος, 13, 16, 21, 25, 27, 31, 35, 41, 64, 91, 106(14) 
Μεσοθυνία, 44, 111(100)
Μειοχίιης Θεόδωρος, 35, 77, 86 
Μηδικίου μονή, βλ. μονές
Μικρά Ασία, -τικός, 28, 30, 39, 62, 75, 76, 82, 95, 124(328),
Μιχαήλ Δ', 69
Μιχαήλ Ζ' Δούκας, 73
Μιχαήλ Η' Παλαιολόγος, 77
Μιχαήλ, βλ. Γαβράς
Μιχαήλ, βλ. Κηρουλάριος
Μιχαήλ, βλ. Χωνιάτης
Μιχαήλ, βλ. Ψελλός
Μοναστήρ Τεπέ, βλ. Manastir Tepe, 95
Μονεμβασία, -ιώτης, 21, 63, 64, 81
Μονές - Μονή

Άθωνος, Αγίου Όρους, 19, 21
Αγαύρων, 46, 47
Αγίου Μάμαντος, 115(166)
Βιθυνίας, 45
Ελεγμών, 65, 75, 115(166)
Ζιγρίτζας, 76
Ηλίου Βωμών, βλ. Ελεγμών 
Καθαρά (τα), 70, 121(269)
Κίου, 99
Κωνσταντινούπολης, 46 
Λιβός, 77
Μεγάλου Αγρού, 45, 46, 120(269)
Μεγάλων Κελλίων (λαύρα), 70, 121(269)
Μεγίστης Λαύρας, 21

Μηδικίου, 65, 69, 70, 75, 120(269), 121(271) 
Μουντανίων, 70
Ολύμπου Βιθυνίας, 46, 70, 73, 91, 120(264) 
Παντοκράτορος, 21 
Πάτμου, 21 
Πελεκάνου, 65 
Πελεκητής, 45, 48, 75 
Ρουφινιανών, 76 
Στουδίου, 46 
Συγκέλλου, 73 
Ψαμαθία, 47 
Ωραίας Πηγής, 73 

Μουζάλων Νικόλαος, 74 
Μουντανίων μονή, βλ. μονές 
Μουταλίπ (Muttalip), 87, 89 
Μπαντοέρ, 82 
Μποζιγίκ (Bozüyük), 87 
Μυσία, 43, 111(100), 121(275)
Μυτιληναίος Χριστόφορος, 68, 69, 120(264)
Μυτιλήνη, 41

Ναοί - Ναός
Αγίας Σοφίας Κωνσταντινούπολης, 53, 70 
Αγίας Σοφίας Νίκαιας, 70 
Αγίου Ιωάννη Πελεκητής, 48 
Αγίου Κωνσταντίνου Απολλωνιάδας, 64 
Αγίου Τρύφωνα Νίκαιας, 77 
Καθολικό μονής Ελεγμών, 75 
Κοίμησης Νίκαιας, 89, 93, 118(213), 125(360), 126(371) 
Παντοβασίλισσα Τρίγλειας, 81 
Ταξιάρχη Συκής, 69 

Νεόφυτος (μεγαλομάρτυρας), 57 
Νησιά Αιγαίου, βλ. Αιγαίο 
Νησιά Προποντίδας, βλ. Προποντίδα 
Νίκαια, νικαινός, 37, 43, 48, 51, 52 55, 57, 61, 63-65, 70, 75-80, 

82, 85, 86, 89, 90, 93, 118(213), 123(320, 327)
Νικήτας, βλ. Χωνιάτης
Νικηφόρος, βλ. Γρηγοράς
Νικηφόρος (ηγούμενος μονής Μηδικίου), 45
Νικηφόρος (ξενοδόχος Πυλών), 54
Νικηφόρος (πατριάρχης), 44
Νικόλαος (άγιος), 108
Νικόλαος, βλ. Μεσαρίτης
Νικόλαος, βλ. Μουζάλων
Νικομήδεια, 35, 37-39, 43, 48, 55-57, 62, 65, 70, 74, 75, 78, 

80, 82, 85, 86, 111(113), 112(123), 114(150), 118(212) 
Νικομήδης, 75
Νίτρων (πατριάρχης), 78, 79, 124(329)
Νόβγκοροντ, 17 
Νουβία, 16, 106(14)
Νουλιφέρ, 123(320)
Νουμηδία, 16
Ντέρνσβαμ Χανς, 85, 87, 90, 91, 125-126 
Νώε, 14, 68, 69, 72, 73, 74

Ξενοφών, 72, 108 
Ξέρξης, 111(103)
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Οβίδιος, 27, 28 
Οδυσσέας, 62
Οθωμανοί, -ικός, 75, 78, 80, 82, 85, 90, 91, 93, 123-124(327), 

125(362)
Όλυμπος, Ολύμπιοι θεοί, 26, 73
Όλυμπος Βιθυνίας (Μυσίας), 37, 44-48, 70, 73, 87, 91, 93, 

120(264), 121(275)
Βουνό των Καλογέρων, 91 
Kejis Dag, 91 
Ολυμπίτης, 70, 91

Όμηρος, -ικός, 26, 41, 62, 64, 72, 119(240)
Οπιίματος, Οπτιμάτων (θέμα), 43, 44, 56, 70, 77, 112(123), 

114(150), 118(212)
Οράτιος, 27 
Ορειβάσιος, 38, 54 
Ορφανοτρόφος, βλ. Ιωάννης 
Ορχάν, 81, 123(320)
Οσμάν, 78
Ουαλεντίνος, 114(151)
Ουγγαρία, Ούγγρος, 87, 89, 93 
Ουϊνδανιώνιος Ανατόλιος, 39 
Ουτική, 39
Οψίκιον, 43, 44, 56, 67, 70, 110-111(100), 114(150, 157), 

115(172), 118(211, 212), 121(273)

Παζαριερί (Pazaryeri), 87 
Παίονες, 25
Παλαιστίνη, 37, 95, 110(79)
Παν, 74
Παντείχιον, 28, 30, 38, 44, 45, 76, 85, 90, 125(358) 
Παντικάπαιου, -είς, 33, 110(87)
Παντοκράτορος μονή, βλ. μονές 
Παρθένιος (άγιος), 54 
Παριανοί (Ελλησπόντου), 111(103)
Παρίσι, 26 
Παστέρ, 13 
Πάτμος, βλ. μονές 
Πατρικιώτης Θεόδωρος, 79 
Παύλος Διάκονος, 44 
Παύλος Σιλεντιάριος, 48 
Παφλαγονία, -ικός, 39 
Παχυμέρης Γεώργιος, 78, 114(154)
Πεγκολόττι, 80, 81 
Πελαδάριο, 79, βλ. και Filadar 
Πελεκάνου μονή, βλ. μονές 
Πελεκητής μονή, βλ. μονές 
Πελοπόννησος, 41, 63, 64, 77, 82 
Πέραν, 80
Πέρσης (αδελφός Ησιόδου) 61, 119(232)
Πηγάνης Γεώργιος, 44, 115(159)
Πηγές, 55, 81
Πλάτων, -ικός, 74, 119(232)
Πλάτων (μοναχός), 45
Πλίνιος, 26, 27, 40
Πόντος, 28, 32, 39, 109(59), 113(126)
Πραινεστός, 57

Πριαπηνή, 111(103)
Πρίαπος, 74
Πριγκηπόννησα, 82, 86, 93, 125(358)
Πρίσκος, 112(123)
Προκόννησος, 95 
Προκόπιος, 28, 30, 31, 90
Προποντίδα 11, 32, 33, 37, 38, 41, 54, 57, 78, 80-82, 

110(100),123(324), 126(379)
Προύσα, Προυσαείς, 37, 40, 48, 63-65, 75, 79, 80, 82, 87, 95 
Πρωτεύς, 120(255)
Πρώτη, 82
Πρωτοβούλγαροι, 17 
Πτωχοπρόδρομος, 74, 93
Πύθια, 43, 45, 48, 56, 57, 65, 76, 78, 98, 114(150), 118(212, 

216)
Πύλες, 44, 45, 48, 53-55, 61, 65, 75, 116(176, 177), 117(203) 
Πυλιατικόν, 47, 48, 115-116(172)
Πυλοπύθια, 48, 75 
Πύρρος (πατριάρχης), 44

Ροδόπη, 27 
Ρόδος, 41
Ρουφινιανών μονή, βλ. μονές 
Ρουφ(ιν)ιανών, 76 
Ρωμανία, 22 
Ρωμανός Β’, 52
Ρώμη, Ρωμαίοι-Ρωμιοί, 12, 15, 38, 82, 85, 90, 93 

νέα Ρώμη, 11

Σαββάίτης, 70-74 
Σαγγάρου (ξενοδοχείο), 55 
Σάκες, 108(52)
Σακκουδίων, 45 
Σανανού (καπηλειό), 69 
Σάραμβος, 74 
Σαράντα μάρτυρες, 28 
Σαρμάτες, 108(52)
Σάτυρος, 14, 68, 72, 74, 122(300)
Σεβάστεια, 28 
Σειληνός, 14, 42 
Σελτζούκοι, 75 
Σεμέλη, 68, 73 
Σηκουάνας, 26 
Σικελία, 111(111)
Σισίνιος, 53 
Σκανδιναβία 17, 31 
Σκλαυηνοί, 33 
Σκούταρι, 85
Σκύθες, 27, 33, 34, 108(52)
Σκύθες (Σκλάβοι), 34
Σκυθία, -ικός, 25, 26, 28, 31, 33-35
Σλάβοι, -ικός 15, 33, 35, 43
Σλοβακία 85
Σουετόνιος, 27
Σουλεϊμάν Μεγαλοπρεπής, 85
Σταυράκιος, 44
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Σταυροφόροι, 22, 75 
Στενόν, 32
Στουδίου μονή, βλ. μονές
Στουδίτες, 46, 48
Στράβων, 27, 26, 33-35, 112(122)
Στρατίος, 33, 110(87)
Συγκέλλου μονή, βλ. μονές 
Συκή, 69
Συρία, συριακός, 31, 39, 43, 51, 95, 109(75), 114(143) 
Συροηαλαιστίνη, 21, 27, 41

Τάνα, 80
Ταρσία, Ταρσηνοί, 39, 112(123)
Τάταροι, 78, 81 
Ταύρος, 30 
Τελχίν, 74
Τζέτζης Ιωάννης, 10, 61, 62, 68, 74 
Τιβέριος (αυτοκράτορας), 44 
Τίος (Παφλαγονίας), 39 
Τοσκάνη, 13
Τουρκία, Τούρκοι, -ικός, 21, 22, 33, 64, 82, 86, 87, 89, 

125(362)
Τρίγλεια, 63, 64, 67, 69, 77, 78, 80-82, 120(269), 121(271) 
Τροία, 62
Τρύφων (άγιος) 76, 77, 123(320)
Τρωάδα, 111(100)
Τσαβουσντάν (Çavusdan), 87 
Τσαμαλτί Μπουρνού (Çamalti Bumu), 95 
Τυρσηνίς, 108(52)
Τυφών, 74

Φερέβιος (μοναχός), 73
Φιλής Μανουήλ, 21, 54, 78-80, 117(197). 124(328)
Φίλιππος (επιγραμματοποιός), 26 
Φιλιππούπολη, 35, 53 
Φλωρεντία, -ίνος, 80 
Φλωρεντινός, 38-41, 112(122), 118(225)
Φύλαρχος, 11

Χαλκηδόνα, 44, 45, 63, 79 
Χαλκιδική, 21, 35, 78, 125(349)
Χαναναίοι, 34 
Χάρακας, 86
Χαρτόφιλον, 85, βλ. Καρταλιμένα 
Χίος, 118 (216)
Χοιροσφάκτης Λέων, 48 
Χούμνος Ιωάννης, 63, 80, 81 
Χριστός, 91

Άμπελος, 12, 14, 68, 93 
Χριστόφορος, βλ. Μυπληναίος 
Χρυσόπολη, 85
Χωνιάτης Μιχαήλ, 62, 64, 71, 72 
Χωνιάτης Νικήτας, 63, 64, 80, 81

Ψαμαθία, βλ. μονές
Φελλός Μιχαήλ, 10, 61-74, 77, 82, 91, 93, 120(255, 258, 264, 

266, 267, 269), 121(273)

Ωραία Πηγή, βλ. μονές

Akbiyik, 87 
Asclepiades, 99 
Archipelago, 126(375)
Ayas Köyü, 87 
Bacchus, 31 
Bozüyük, 87 
Candia, 80

Cassius Dionysius Uticensis, 112 (118, 119) 
Çamalti Burnu, 95 
Çavusdan, 87 
Çesnigir, 125(354)

Deiotarus, 112(119)
Dernschwam Hans, 85 
Diophanes Bithynius, 112(118, 119) 
Eskisehir, 87 
Filadar-Gündogdu, 79 

Gallia, 110(82)
Görükle, 95 
Gündogdu, 79 
Güngören, 95 
Hamsa beg, 125(355)
Illyricum, 110(82)

Kesis Dag, 91 
Kirmikir, 125(354)
Lichomidia, 82
Ludwig von Rauter, 125(360)
Mago Carthaginiensis, 112(118, 119)
Malvagia, 80
Manastir Tepe, 95
Marmara (Mission de- ), 95
Muttalip, 87
Nicaria, 126(375)
Pazaryeri, 87 

Sextilius, 112(118)
Sögüt, 125(355)

Thracia, 110(82)
Triglia, 80 

Trillia, 81 

Yenisehir, 86 
Winbourg, 106(11)
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ΑΜΠΕΛΟΟΙΝΙΚΟ ΕΥΡΕΤΗΡΙΟ

Λέξεις μόνον με πλάγια στοιχεία, δηλωτικά πηγής (π.χ. δεσποτικός οίνος, οίνος Νικαινός, Χίος), καλύπτουν, χωρίς πάντα να 
δηλώνεται, και την εντός κειμένου νεοελληνική μεταγραφή ή απόδοσή τους, δηλαδή δεσποτικό κρασί, Νικαινός, Χίος οίνος. Σε 
ορισμένες περιπτώσεις δηλώνονται και οι δυο τύποι, ανάλογα με την συχνότητα της χρήσης τους στο κείμενο, άμπελος / άμπελος, 
αμπέλι, άναδενδράςΙ αναδενδράδα, κλήμα /κλήμα. Στις ονομασίες των οίνων διατηρείται, σχεδόν πάντα, η ορθρογραφία των 
εκδόσεων, π.χ. Ά(ά)μιν(ν)αΐος. Πολλά ονόματα ή επίθετα αμπέλου και οίνου ευρετηριάζονται στο αναφερόμενο εντός κειμένου 
γένος, π.χ. κόκκινο (κρασί), λευκός (οίνος), βασιλικόν (οίνάριν), άμπελος ή αμπέλι. Οι εντός παρενθέσεως ενδείξεις () παραπέμπουν 
αντίστοιχα στην υποσημείωση ή στην λεζάντα των εικόνων της δηλούμενης σελίδας. Οι ενδοθεματικές παραπομπές δηλώνονται με 
το βλ. ή βλ. λ., δηλαδή ίδια λέξη εντός του ίδιου θέματος, ενώ οι διαθεματικές δηλώνονται με λατινικούς αριθμούς που παραπέμπουν 
στην ίδια ή στην εντός παρενθέσεως λέξη άλλου θέματος, π.χ. άναδενδράς, I, και IV (αποσταφίδωση).

I
ΑΜΠΕΛΟΣ

άγρία, 26, 113(130) 
αληθινή, βλ. συμβολισμοί 
άμάμαξυς, 113(135), βλ. και ψευδ(αμ)άμαξυς 
άμίννιος, 38, 40, 112(122), 113(131, 133) 
άναδενδράς /αναδενδράδα, 13, 39, 40, 41, 63, 64, 65, 75, 106, 

112(122), 113(135, 137, 138), 119 (249) 
άναδενδρίης, 112(122), 113(130) 
αναρριχώμενη, 39, 40, 41 
Βιβλίνη, 113(128) 
βωληνή, 39, 41, 82 
γένος αμπέλου, 39, 40, 41 
δενδρπις, 39, 40, 112(122), 113(133) 
δρόσαλλις, 38, 39, 41, 111(110) 
είδος αμπέλου, 40, 113 (135) 
εύκληματοΰσα, 10, 14, 57 
εϋοινος (άμπελος), 112(122) 
ήδίστη, 61, 71 
ήμερίς (Προυσαέων), 40 
Θρακία, 113(128)
κλήμα /κλήμα, 12, 14, 22, 26, 37-41, 57, 59, 60, 62, 64, 65, 

75, 77, 111(108), 113(137), 118(225) 
κληματίδα, 40
κληματόβεργα, 60, 118(225) 
κληματόφυλλο, 74
λύγισμα κλήματος, IV (αποσταφίδωση) 

κουρμούλα, 18
κρέμασμα, 63, βλ. και άναδενδράς 
λευκή, 39, 113(128), βλ. και λευκοθρακία 
λευκοθρακία, 39, 41 
μερσϊτις (άμπελος), 39, 112(124) 
ποικιλία, 7, 18, 38, 39, 40, 56 

βιθυνιακή, 38, 39, 40, 82 
στυγηρά, 47, 48 
συμβολισμοί-λατρεία

αληθινή άμπελος(Χριστός), 12, 19, 28, 68 
άμπελος, κλήμα (αυτοκράτορας, λαός) 12, 14, 22, 76, 77 
προστάτες αμπέλων, 22, 77 

φυλλίς, 59
φύσις άμπέλου άναδενδράδος, 40, 113(137) 
ψευδ(αμ)άμαξυς (είδος άμπέλου), 113(135)

II
ΑΜΠΕΛΟΚΑΛΛΙΕΡΓΕΙΑ 

(ΓΑΙΟΚΤΗΣΙΑ ΚΛΙΜΑ ΦΟΡΟΛΟΓΙΑ)
αβροχία, βλ. κλίμα
άγγατος (το εις αναδενδράδα ξύλον), 113(137), βλ. και 

υποστύλωση 
άγριάμπελον, 20 
ακρίδα, 71, βλ. και καταστροφή 
αλάτι, 54 
άμπελίδιον, 20 
άμπελικός (αμπελουργός), 65 
άμπελικός 

κήπος, 19 
μέτρος, 56

άμπέλιον, βλ. άμπελών 
άμπελίτζιον, 20 
άμπελοεργάτης, 19 
άμπελοκήπιον, αμπελόκηπος, 19, 65 
άμπελοκηποπεριβόλιον, 19 
άμπελοκόμος, 19 
άμπελόπακτον, βλ. εκμίσθωση 
άμπελοπεριβολ(ι)ον, 19, 65, 113(138) 
άμπελοτόμος, 19 
άμπελοτόπιον, 19, 113(138) 
άμπελοτρόφος, 71 
αμπελουργική ζώνη, 46, 75, 79, 97 

Καταβόλου, 66, 75, 79, 97 
μονοκαλλιέργεια, 75 

αμπελουργικό τοπίο, 64, 65 
άμπελοφύλαξ, 19 
άμπελόφυτος, 37, 76, 111(103) 
άμπελοχώραφον, 19
άμπελών (αυτοκρατορία ως-), 12, 14, 22, 76, 77 
άμπελών ( άμπέλιον, αμπέλι) 

άπηρτισμένος, 57, 118 (218) 
αύγουσηάτικον άμπέλιον, 57, 118 (217) 
βασιλικός (και κτήμα, αγρός), 20, 45, 47, 51, 52, 54, 55 
δεσποτικός,-όν(και αγρός χωράφιον), 20, 52 107(25), 117(188) 
έκδιδόμενος, 57 
μέσον άμπέλιον, 57
μονών, 19, 21, 45-47, 70, 74, 75, 115(170), 122(302) 
πωλούμενος, 57
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συναμπελισμένος, 19, 57 
ταφικόν άμπέλιον, 19 
χείρον άμπέλιον και ετι χείρον, 57 
χύδην άμπέλιον,57 

άναδενδράς, I 
όναδενδρπις, I 
αναρριχώμενη, I 
αναστήματος (έξ), βΛ. φύτευση 
ανομβρία, βλ. κλίμα 
απαγόρευση αμπελουργίας, 15, 34 
άπηρτισμένος, βλ. όμπελών 
απογραφέας, 79 
άποκατάστασις, 19 
άροση, βλ. κύλισμα 
αύγουστιάπκον άμπέλιον, βλ. άμπελών 
αυλάκι, βλ. φύτευση 
βασιλικός, βλ. άμπελών 
βάτος, 65, 76
γερασμέυο αμπέλι, 20, βλ. και παλ(α)ιάμπελο(ν)
γεωμέτρης, -ικός, 43, 51, 56, 57, 70
δεκάτη, δεκαπσμός, 20, 54
δεσποηκός, βλ. άμπελών
δίκελλα, βλ. εργαλεία
δραγάτης, 19, 65
έκδιδόμενος, βλ. άμπελών
εκμίσθωση, 20

άμπελόπακτον, 20, 79, 118(216), 124(336) 
μισθωτήριο αμπελώνων, 79, 124(336) 

ελληνικός τρόπος, βλ. πρακτικές 
εργαλεία, 18, 46, 57, 87, 98, 105 

αξίνα, 98(εικ.) 
δίκελλα, 105(7), 111(108) 
κλαδευτήρι, 20(εικ.), 76(εικ.), 98 
λισγάριον, 12, 20(εικ.), 87, 98, 105(6, 7) 
λίσγον, 105(7) 
λιστρίον, 105(7) 
μάκελλα 46 
πλατυλίσγιον, 105(7) 
σκαλίδα, 105 (7) 
σκαλιστήριον, 105(7) 
σκαφείδιον, 98, 105(7) 
σκαφίον, 105(7) 
σμινύη, 111(108) 
σφήν, 40, 113(133) 
τσαπί, 105(7) 
τσεκούρι, 98(εικ.) 

έμφυτευτής, βλ. φύτευση 
έρημάμπελος, 20, 65 
εύάμπελος, 37, 111(103) 
ευλογία αμπελώνων, 43, 54 
ζώνη, βλ. αμπελουργική ζώνη 
καλάμιν, βλ. μέτρα 
κάλαμος, βλ. μέτρα 
κάλαμος, βλ. υποστύλωση 
κάμαξ, βλ. υποστύλωση 
κάμπια, 71, βλ. καταστροφή

καταστροφή καλλιεργειών, αμπελώνων, 22, 38-39, 44, 45, 54, 
71, 78, 112(115), 114(145, 151-154), 124(328) 
αγριόχοιρος, 22 
ακρίδα, 71 
αλεπού, 113(138) 
θηρία, 22 
ζώα, 114(145)
καιρικά φαινόμενα (αβροχία, ψύχος), βλ. κλίμα 
κάμπια, 71
μελίσσι, 47, 115(168)
πόλεμοι-στάσεις, 44-45, 78, 114(151-154), 124(328)
σκαντζόχοιρος, 79(εικ.)
σκωληκόβρωτος αμπελώνας, 54
σύαγρος, 22
σφήκα, 47
τράγος, 9
χαλαζόπτωση, βλ. και κλίμα 

κατόρυξις άμπέλου, 33 
κλάδεμα, 10, 39, 40, 46, 65, 77 
κλαδευτήρι, βλ. εργαλεία 
κλαδευτής, 10, 76(εικ.) 
κληματαριά, 41, βλ. καί κρεβατή 
κλίμα, 7, 8, 25-37, 40, 64 

αβροχία 54
ακραία φαινόμενα, 30, 31, 78, 124(328) 
άνεμοι, 26, 30, 31 
ανομβρία, 78
άνυδρος τόπος, 41, βλ. αυχμηρός
αύχμηρός τόπος 113(136)
εύκρατο κλίμα, 57
κάθυγρος τόπος, 41, 113(136)
καύσωνας, κεκαυμένο κλίμα, 25, 26, 30
κρυσταλλοποίηση, 26, 27
ξηροθερμική καλλιέργεια, 7, 13, 40, 41
πάγος, παγωνιά, 26-35, 109(58, 59, 66), 110 (82, 84, 87)
χαλαζόπτωση, 38, 112(115)
χειμέριος, 28, 40
χειμώνας (βαρύς, ηφαιστειακός), 29-35, 110(87) 
χιόνι, 26, 31, 32, 35
ψύχος, ψύχρανση κλίματος, 7, 8, 25-35, 109(64) 

κραβ(β)ατή, 18, 113(138), βλ. και κρεβατή, -iva 
κρεβατή, κρεβατ(τ)ίνα 13, 40, 41, 70, 113(138) 
κύλισμα, 57, 65 
λισγάριον, βλ. εργαλεία 
λίσγον, βλ. εργαλεία 
λιστρίον, βλ. εργαλεία 
μάκελλα, βλ. εργαλεία 
μελίσσι, 47, 115(168), βλ. και καταστροφή 
μέσον άμπέλιον, βλ. άμπελών 
μεταφύτευση, βλ. και φύτευση
μέτρα (μέτρον άμπέλου ή άμπελώνων μέτρος άμπελικός), 43, 

44, 56, 57, 70 
καλάμιν, κάλαμος, 57 
όργυιά, 57 
ραβδίον, 57 
σχοινίον, 57 
χιλιάς, 57
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μισθωτήριο αμπελώνων, βλ. εκμίσθωση
μονοκαλλιέργεια, βλ. ζώνη
μορτή, 107(28)
νεόφυτον, βλ. φύτευση
ξηροθερμική καλλιέργεια, βλ. κλίμα
ξύλον (το εις άναδενδράδα), βλ. υποστύλωση
οινόπεδο, 63, 78
οίνόφυτον, 19
οπωροφύλακας, βλ. φύλακας 
όργυιά, βλ. μέτρα 
παγωνιά, βλ. κλίμα 
παλ(α)ιάμπεΛο(ν), 20, 65 
παλυνολογικές μελέτες, 31, 65, 98 
παραφυάδα, 14
περιφραγμένος αμπελώνας, βλ. φραγμός 
πλατυλίσγιον, βλ. εργαλεία 
πολυάμπελος, 71
πρακτικές-τεχνικές αμπελουργίας, 8, 56, 60, 91, 98

βιθυνιακές πρακτικές, 7, 8, 35, 39-41, 43, 46, 51, 56-64, 
75, 77, 81, 82, 90, 97, 98 

ελληνικός τρόπος αμπελουργίας, 13, 39, 106(9) 
ρωμαϊκός τρόπος αμπελουργίας, 13, 26, 39, 40, 41, 

108(48, 49), 113(131) 
συγκαλλιέργεια, 19, 57, 65 

σκαλίδα, βλ. εργαλεία 
σκαλιστηριού, βλ. εργαλεία 
σκαφείδιον, βλ. εργαλεία 
σκαφίον, βλ. εργαλεία 
σκάψιμο, 39, 40, 46 
σκιάς, 113(137), I(άναδενδράς) 
σκιάχτρο, 63, 65
σκωληκόβρωτος αμπελώνας, 54, βλ. καταστροφή 
σμινύη, βλ. εργαλεία
συγκαλλιέργεια, βλ. και πρακτικές καλλιέργειας
συμβόλαιο, βλ. άμηελόπακτον και εκμίσθωση
συναμπελισμένος, βλ. άμπελών
σφήκα, βλ. καταστροφή
σφήν, βλ. εργαλεία
σχοινίον, βλ. μέτρα
ταφικόν άμπέλιον βλ. άμπελών
τάφρος (οριοθέτησης), 65
τάφρος βλ. φύτευση,
τεχνικές (τεχνολογία) καλλλιέργειας, 12, βλ. και πρακτικές
τιμή αμπελώνων, 20, 57, 79, 118(216)
τοπίο αμπελουργικό, 64, 65
τρόποι καλλιέργειας, βλ. πρακτικές
τσαπί, βλ. εργαλεία
ύπόκλημος, -ον (κραββατή, δένδρον), 41, 113(138) 
υποστύλωση, 12, 40, 41, Ι( άναδενδράς)

αγγατος (το εις άναδενδράδα ξύλον), 113(137) 
κάλαμος, 111 (108), 113(137) 
κάμαξ 113(137)
ξύλον (το εις άναδενδράδα), 113(137) 
χάρακας, 41

υποχώρηση αμπελοκαλλιέργειας, 18, 43, βλ. και
παλυνολογικές μελέτες

φορολογία αμπελώνων, 19, 20, 56, 57, 79, 93 
φραγμός, φράκτης, 47, 65, 76 
φύλακας, 19, 45-47, 63, 65, 97 
φυταλία, 37, 62, 111(108)
φύτευση, 14, 16, 19, 39, 56, 57, 65, 70, 79, 98, 111(108), 

117(188), βλ. και πρακτικές 
άναστήματος (έξ), 20 
αυλάκι φύτευσης, 98 
έμφυτευτής, 19 
νεόφυτον, 19, 54, 57, 65, 78 
μεταφύτευση, 14 
πεφυτευμένος άμπελών, 57 
τάφρος φύτευσης, 98 

φυτηκομία, φυτηκόμος, 77, 79 
χαλαζόπτωση, βλ. κλίμα 
χάρακας, βλ. υποστύλωση 
χειμώνας, βλ. κλίμα
χείρον άμπέλιον και επ χείρον βλ. άμπελών
χερσάμπελον, 20, 113(138)
χιλιάς, βλ. μέτρα
χρησικτησία, 20
χύδην άμπέλιον βλ. άμπελών
ψύχος, βλ. κλίμα
ψύχρανση κλίματος, βλ. κλίμα

despotica (vinea), 117(188) 
dispotica, 117(188) 
dispoticaria, 117(188) 
dominium directum, 20

HI
ΣΤΑΦΥΛΙΑ

αζαρί και ιζαρί, βλ. ποικιλία 
άμάμαξυς ( γένος σταφυλής), 113 (135) 
άμαξίς ( γένος σταφυλής), 113 (135) 
άνέκθλιπτος, βλ. σταφυλή 
αλεπού και σταφύλια, 113(138) 
απαγόρευση βρώσης, βλ. ευλογία 
απαρχές, βλ. ευλογία σταφυλιών, IV (τελετή) 
άπέπαντος, βλ. βότρυς 
άωρία, 30
βασιλοστάφυλο, βλ. ποικιλία 
βρώση σταφυλής, βλ. ευλογία 
βρώσιμο, 82, βλ. σταφυλή
βότρυς, 28, 34, 37, 59, 62, 70, 82, 111(108), 113(135, 138), 

118(225), 119(232) 
άπέπαντος 26 
αποζεί τών ρόδων, 37, 62 
βοτρυοΰχος, 74 
έξικμάζω βότρυς, 119(232), IV 
ήδυβοτρία, 71 
κρεμαστήρ βοτρύων, 82 
μέγας, 82 
πενία βοτρύων, 26 
πεπανθείς, 118(225) 
πέπειρος, 113(138) 
πηχυαίος (σχεδόν), 82
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γένος σταφυλής, βλ. σταφυλή
γλυκεία σταφυλή / γλυκό σταφύλι, βλ. σταφυλή
ευλογία σταφυλιώυ, 45, 46, 75, ΐν(απαρχές)
ήδυβοτρία, βλ. βότρυς
ιζαρί, βλ. ποικιλία
κάκιστο, βλ. σταφυλή
κοτσάνι, 40, βλ. και κρεμαστήρ
κουκούτσι, 82
κρεμαστήρ, βλ. βότρυς
λιάσιμο σταφυλιών(λιαστό σταφύλι), IV
μακρύ, βλ. σταφυλή
μεγάλο, βλ. σταφυλή
μικροκαρπία, 33
μικρό, βλ. σταφυλή
ξανθό, βλ. σταφυλή
όμφακοραξ, βλ. ρώγα
πεπανθείς, βλ. βότρυς
πέπεψος, βλ. βότρυς
ποικιλία σταφυλιών, 7, 38, 71, 82, 125(349), 126(374) 

αζαρί και ιζαρί, 82 
βασιλοστάφυλο, 82 
ιζαρί, 82 
πρώιμη, 39 
ροζακί, 82 
σουλτανίνα, 82 
χρυσίζουσα σταφυλή, 82 

πολυκαρπία, 112(122), 113(133) 
πολυφορία, 40 
πρώιμη, βλ. ποικιλία 
ράξ, βλ. ρώγα 
ροζακί, βλ. ποικιλία 
ρώγα

άδρά, 40, 82
διαυγής, διαφανής, 39, 40, 82
ισοπαχής, 39
κόκκινη, 39
λεπτόφλουδη, 82
λευκή, 40, 82
μεγάλη, 40
όμφακοραξ, 26
πυκνή, 39
στρογγυλή, 39, 40, 82 

σκαντζόχοιρος και σταφύλια, 79(εικ.) 
σουλτανίνα, βλ. ποικιλία
σταφυλή / σταφύλι, 10, 16, 26-30, 33, 35, 37, 38, 40, 45-47, 

55, 59, 60, 62- 65, 69, 70-75, 77, 78, 82 
άνέκθλιπτος σταφυλή, 9, 71 
βρώσιμο, 82
γένος σταφυλής, 40, 113(135)
γλυκεία σταφυλή / γλυκό σταφύλι, 39, 82, 112(114)
έξικμασθείσα, 118(225), βλ. λ. IV
κάκιστο, 35
μακρύ, 39
μεγάλο, 39, 82
μικρό, 39

χρυσίζουσα, βλ. ποικιλία και χρώμα

χρώμα σταφυλιών, 71 
κόκκινο, 39, 76(εικ.) 
λευκό, 40, 82 
ξανθό, 82
χρυσίζουσα σταφυλή, 82

ωρίμαση (σταφυλιών), 31, 32, 113(138), 116(175), 118(225)

IV
ΤΡΥΓΟΣ ΛΗΝΟΣ

( Λ ΠΟΣΤ A ΦΙΔΩΣΗ-ΕΚΘΛΙΨΗ-ΟΙΝΟΠΟΙΗΣΗ)
αέριο, βλ. ζύμωση 
αντίβαρο, βλ. πιεστήριο
απαρχές τρύγου, ευλογία σταφυλιώυ, 14, 44-46, 48, 75, βλ. 

και τελετή
άπορρώξνέκταρος), 37, 62
απόσταγμα, απόσταξη, 13, 62, 107(28)
άποσταφιδόομαι (σταφυλή), 59
αποσταφίδωση για παραγωγή κρασιού, 7, 8, 59-65, 82

λιάσιμο σταφυλιών, άπλωμα στον ήλιο, 35, 59, 60, 62, 64, 
82 118(222, 225), 119(232) 

λύγισμα, τσάκισμα κληματόβεργας, 59-64, 118(225) 
ρυσόομαι (σταφυλή), 59 
τερσαίνω, 63, 64
ψήσιμο (σταφυλιώυ), 59, 60, 63, 118(222) 

βάδ(δ)ης, 97, 126(386, 389), βλ. και πιεστήριο 
βάρος, βλ. πιεστήριο 
βάση εκπίεσης, βλ. πιεστήριο 
βράση μούστου, βλ. ζύμωση 
βράσιμο μούστου, οίνου, 87, βλ. και ψήσιμο 
γαλεάγρα, 13, 20, 95, 126(386), βλ. και πιεστήριο 
γλεΰκος, 18, 33, 37, 62, 78, 111(108) 
είλόπεδον, 35, βλ. και λιάσιμο 
έκθλιψη, (έκ)θλιβόμενος, 33, 62, 105(8), βλ. και θλίβω 
έξικμάζω βότρυς, 119(232), βλ. και αποσταφίδωση 
έξικμασθεϊσα σταφυλή, 118(225), βλ. και αποσταφίδωση 
ζύμωση (βράσιμο), 29, 30, 59, 89 

αέριο, 30
διακοπή ζύμωσης, 30 
ζύμες, 30 
σάκχαρο, 30 

ηλιακός, 35
Λλιαστήριον, λιάστρα, 35, 59, 64, βλ. και λιάσιμο 
θειλόπεδον, 35, 64, βλ. και ήλιαστήριον, λιάσιμο 
θλίβω, θλιβόμενος βότρυς, 37, 62 
θλιπτήριο, 13
καθαρά πόδια πατητών, βλ. ληνός 
καθαρισμός κρασιού, 89 

ταηράκ, 89, 126(374)
κουφοξυλιά, 89, 90, 126 (374), βλ. και χρωματισμός 
λην(ε)ών, 35 
ληνοβάτης, βλ. ληνός
ληνός/ληνός, πατητήρι, 12, 13, 20, 37, 46, 55, 59, 61-63, 65, 

73, 95, 98, 117(205, 206), 126(384, 385) 
καθαρά πόδια πατητών, 55, 117(205, 206) 
ληνοβάτης, 54, 55, 60, 74
πάτημα σταφυλιών, 29, 33, 35, 54-56, 59, 60, 62, 64, 

70(εικ.), 73, 95
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πατάν, 117(206) 
προλήνιον, 118(218)

Λιάσιμο σταφυλιών (λιαστά σταφύλια), βλ. αποσταφίδωση
λιάστρα, 59, 64, βλ. και ήλιαστήριον
λίθος, βλ. πιεστήριο
μάγγανο βλ. πιεστήριο
μάχαφα, 117(205)
μόδιος, μοδισμός, βλ. οινοπαραγωγή 
μούστος/ μούστος, 18, 27, 29, 30, 59, 60, 87, 89 
μοχλός, βλ. πιεστήριο 
ξύλον τού οργάνου, βλ. πιεστήριο
οινοπαραγωγή, 7, 15, 19, 25, 30, 32, 38, 39, 43, 78, 82, 103, 104 

αύξηση, 69, 77 
κέρδος, 77
μόδιος, μοδισμός, 43, 54, 70, 113(138) 
πλεόνασμα, 74, 77 
πολυοινία 112(122), 113(133) 
πολυοινότατος (περιοχή), 13, 37 
σοδειά, 18, 20, 30, 38, 44

οινοποίηση, 7, 8, 22, 46, 55, 56, 60, 61, 64, 75, 81, 89, 90, 95
οινοποιία, οίνοποιώ, 39, 75, 119(232), βλ. και οινοποίηση
όργανον, βλ. πιεστήριο
οψυγιάς, 35
πατητήρι(ο), βλ. ληνός
πατών, βλ. ληνός
πιεστήριο, βλ. πιεστηρίου, βάδ(δ)ης, γαλεάγρα 
πιεστήριον, 10, 12, 13, 20, 95-98, 126(383-389) 

αντίβαρο, 95, 96 
βάρος, 95 
βάση, 95, 96 
λίθος, 97 
μάγγανο, 97
μοχλός, 97, 105(7), 126(389) 
ξύλον, 97, 126(389) 
όργανον, 97, 126(389) 
τοπεϊον, 126(386)

πολυοινία (ποικιλία δίδει), βλ. οινοπαραγωγή
πολύοινος (περιοχή), βλ. οινοπαραγωγή
πρακτικές οινοποίησης, βλ. οινοποιία οινοποίηση
προλήνιον, βλ. ληνός
σάκχαρο, 30, βλ. και ζύμωση
σταφίδα, βλ. zebibi de Lichomidia
σταφυλοπάτημα, 56
στέμφυλου, 12, 126(386)
στεμφυλονργείον, 126(386)
τάλαρος (πλεκτός)/τελάρο, 55, 117(205)
ταπράκ, βλ. καθαρισμός κρασιού
τελετή τρυγητού, βλ. τρύγη
τοπεϊον, βλ. πιεστήριο
τριβείο, 95
τρόποι οινοποίησης, βλ. οινοποίηση 
τρύγη, τρυγητός, τρύγος /τρυγητός, τρύγος, 12, 14, 19, 29-31, 

38, 44-48, 51, 54, 55, 59-61, 68, 69, 75, 78, 79, 97, 
114(145, 151) 116(175), 118(218), βλ. και απαρχές 
τελετή τρυγητού στην Ιέρεια, 14, 44-45, 48 
ritum imperiale, vindemia, 44-45, 115(160)

χρωματισμός κρασιού, 89, 90, 126(374), ν(χρώμα)
ψήσιμο (μούστου), 59, 60, 63
ψήσιμο (σταφυλιών), βλ. αποσταφίδωση

vindemia, 45, 115(160), βλ. και απαρχές 
zebibi de Lichomidia, 82

V
0ΙΝ0Σ-0ΙΝΑΡΙ(0)Ν ΚΡΑΣΙ(Ν)

αηδής, βλ. γεύση 
αΐθωψ, βλ. χρώμα 
άκρατος, άκρατον, VII 
’Αλβανός, 71
Άμιναϊος, άμινναϊος, 38, 40, 41, 111(111), 112(122)
άναδενδρίτης, 40, 112(122), 113(130)
άνάδοσις, 111(113)
άνθοσμίας, βλ. άρωμα
όπυρος, 113(130)
Αρκαδικός, 119(243) 
άρωμα

άνθοσμίας, 47, 54, 61, 69, 80, 81, 117(197)
άπόζει ρόδων (ο μούστος), 37, 62
δυσώδης, 38, 111(112)
ευώδης, ευωδιαστό, 37, 38, 53, 61, 62
μυρίζει δαδί, 53, βλ. και ρετσίνα
οσμήν εχοντες, 111(111)
σαν ούρο, 30
σαπρίας, 53

άσπρου κρασίν, βλ. χρώμα 
αυστηρός, 111(112, 113) 
βαρνεώτικον, 35 
βαρύς στο στομάχι, 71 
βασιλικόν οίνάριν, VII
βιθυνιακός,-ό , 7, 8, 38, 40, 41, 59, 61-64, 77, 78 , 82 
Βιθυνόν (κρασίν), 111(113)
Βιθυνός/Βιθυνός

Βιθυνός Άμιναϊος, 38, 40 
γλυκύς, 38, 48, 59, 61, 65, 111-112(114) 
φαύλος, 38, 53, 111(112) 

γεύση, 71, 89
αηδής, 111(112)
γλυκύς οίνος / γλυκό κρασί, 8, 11, 21, 25, 31, 35, 38, 39, 

41, 47, 48, 53, 59-65, 71, 78, 81, 82, 112 (114) 
έφηδυσμένος πεπέρει, 75 
Λδύοινος (Θράκη), 62
ήδύς, 37, 38, 39, 40, 61, 62, 111(114), 113(130)
μελιηδής, 63
μελίφρων, 63, 79
ξινό κρασί, 30, 43, 53
πευκεδανής, 71, 121(285)
πικροποιούμενος, 121(285)
πικρός, 38
στυφελή σταγών, 26
στύψις στρυφνή, 111(112)
στυφός, 71

γλυκύς, βλ. γεύση και Βιθυνός 
δενδρογάληνος, 39
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δεσποηκός, -όν, VII 
δυσώδης, βλ. άρωμα
Δωρικός έκ τής έν Πελοποννήστγ Μονεμβασίας, 63
εγχώριος, 51, 52, 116(183)
επισημότατος, 39
ερυθρός, βλ. χρώμα
εϋοινος (άμπελος), 112(122)
εύστόμαχος, 71, 111(113)
εύχυμος, 111(112)
ευώδης, βλ. άρωμα
εΰωνος, 53, VIII
έφηδυσμένος πεπέρει, βλ και γεύση 
έφθός (μή -), 113 (130) 
ήδύοινος (Θράκη), 62, βλ. και γεύση 
ήδύς, βλ. και γεύση 
θερμός, 121(285)
Ίπποδαμάντειος, 37, 54, 111(105)
Ισμαρικός, 62
ισχυρός σφόδρα, 111(111)
Καίκουβος, 38, 112(122) 
κακόχυμος, 38, 111(112) 
καλός, 51, 52, 116(183)

κάλλιστος, 39, 40, 75, 121(285) 
καλλιών, 39, 40, 112(122)

Κεϊος, 71 
κιρρός, βλ. χρώμα 
κοινά κρασιά, 53 
κόκκινο, βλ. χρώμα 
κρασιά από

Αιγαίο (νησιά), 35, 41, 81, 82 
Αίγυπτο, 41, 62, 106 
Αττική, 53 
Βάρνα, 35, 53
Βιθυνία, 25, 35, 37-41, 43, 47, 48, 51-54, 57, 59-65, 70, 

71, 75, 79, 82, 91 
Βοάνη-Βοανούς Βιθυνίας, 39 
Γάζα, 41 
Γαλατία, 108(48)
Γάνο, 35, 126(379)
Διδυμότειχο, 35 
Ηράκλεια Πόντου, 39 
Ηράκλεια Θράκης, 54 
Θάσο, 62
Θράκη, 35, 54, 62, 82, 108(53)
Ιταλία, 41 
Καπύη, 113(130)
Κέα, 71
Κιλικία, 43, 103 
Κίο, 71
Κρήτη, 35, 64, 81, 82
Κύζικο, 37, 53, 54, 61, 64, 77-80, 82, 111(105), 117(197) 
Κύπρο, 43, 82 
Κώ, 71
Λάμψακο, 111(103)
Λήμνο, 62 
Μακεδονία, 82

Μελιτήνη (Άρμενιακή), 119(240)
Μεσόγειο, 41 
Μικρά Ασία, 62, 82 
Μονεμβασία, 81 
Μυτιλήνη, 41
Νίκαια, 51, 52, 61, 75, 77, 79, 82, 89, 90 
Νικομήδεια, 35, 37, 38, 39, 43, 62, 74, 75, 111(113) 
Παφλαγονία, 39 
Πελοπόννησο, 41, 63, 82 
Πόντο, 39, 113(126)
Ρόδο, 41 
Σικελία, 111(111)
Συρία, Συροπαλαιστίνη, 27, 41, 43, 114(143) 
Ταρσία-Ταρσηνούς Βιθυνίας, 39 
Τίο Παφλαγονίας, 39, βλ. και Τιανός 
Τρίγλεια (άπό Τριγλείας), 63, 64, 67, 75, 77, 78, 80, 81, 82 
Φιλιππούπολη, 35, 53 
Χαλκιδική, 35, 78 
Χίο, 41 

κρασιά
από αγουρίδες, 26
από σταφιδιασμένα σταφύλια, 59-64
αρχαιότητας, 62, 72, 74, 111(109), 121(285)
και τυριά, 77, 123(321)
ονόματα, 8, 18, 38, 43
που παγώνουν (του ψύχους), 26, 27, 32, 33, 59, 108(53), 

110 (84, 87)
κρασίν, 12, 18, 80, 106(17), 111(113)
Κρητικός, 64
Κυζικηνός,-ό, 54, 78, 79, 82 
Κώος(·,), 121(283) 
λεπτός, 69, 111(111)
Λέσβιος, 62, 71, 121(285) 
λευκός μετρίως, βλ. χρώμα 
μαύρο, βλ. χρώμα
Μαρώνειος, Μαρωνείτης, 62, 63, 71, 81, 119(240)
Μ άφωνος (οίνος), 62, 63
μελάντατος, βλ. χρώμα
μέλας, βλ. χρώμα
μελιηδής, βλ. γεύση
μελίκρατον (meliciatum), 87
μελιτίτης, 87, 125
μελίφρων, βλ. γεύση
μερσίτης (οίνος), 39, 112(124), 113(126)
μέσος, 111(112)
μέτριος, 38, 51, 53
μόδιος, μοδισμός, IV( οινοπαραγωγή)
Μονεμβάσιος, 7, 8, 21, 22, 63, 64, 75, 80, 81, 119(243)
μονοβασ(ι)ά (κρασί), malvasia, 21, 64, 82
Μύσιος ’Ασιανός, 121(285)
νέκταρ (νέκταρος άπορρώξ), 37, 62, 63, 69, 71
νεροκοπημένον, 35, 53
νερουλό, 25, 26, 59

υδατώδης 38, 40, 53, 111(111)
Νικαινός, 8, 51-53, 57. 64, 78, 82, 90, 116(184) 

παλαιός, 51-53
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Νικομηδίας οίνος, 38, 111(113) 
ξασπρισμένο, βλ. χρώμα 
ξινό, βλ. γεόση 
οίνάνθη, IX
οίνάρι(ο)ν, 18, 51, 52, 116(183) 

δεσποτικόν, VII 
οινόμελι, IX 
οινοπαραγωγή, IV 
ονόματα, βλ. κρασιά 
οσμήν εχοντες, βλ. άρωμα 
παΛ( α) ιός, 12, 14, 38, 51, 59, 61

Νικαινός παλαιός, 51-57

λευκός, 38
λευκός (μετρίως), 111(113) 
μαύρο, 62 
μελάντατος, 69 
μέλος, 119(240) 
ξασπρισμένο, 89 
πυρρόξανθος, 38 
πυρρός, 38 
υπόξανθο, 89

χρυσατηκός, 38, 111-112(114)
χυδαίος, 53

παλαιούμενος, 111(113) 
παχύς, 38, 62, 111(105, 112), 119(240) 
πευκεδανής, βλ. ρετσίνα 
πικροποιούμενος, βλ. ρετσίνα 
πικρός, 38, βλ. και Καίκουβος, Βιθυνός Άμιναίος 
πιπέρι (με), βλ. έφηδυσμένος πεπέρει και IX 
ποιος, 111(105) 
πολυτελής, 53, 81

malvasia, 21, 22, 63, 64 
marvaxia, 81 
vino di Candia, 80 
vinum grecum, 81 
vino di Malvagia, 80 
vino di Triglia, 80 
vinum Trillia, 81

πολύοινος, 62, 111(103)
Πράμνειος, 71 
πυρρός, βλ. χρώμα 
πυρόξανθος, βλ. χρώμα
ρετσίνα, 53, 71, 117(191), βλ. και άρωμα, γεύση 

πευκεδανής, 71, 121(285) 
ύπό δφδων πικροποιούμενος, 121(285)

Ρηγίνος, 71 
ρητίνη, 53, IX
Σάμεον (κρασίν), 80, 81 
σαπρίας, βλ. άρωμα
Σο(ω)ρενπνος, 71, 121(285) 
στυφελή σταγών, βλ. και γεύση 
στρυφνός, βλ. και γεύση 
στυφός, βλ. και γεύση 
στΰψις, 111(112)
Ταινιωτικός, 62
Τιανός, 39
Τιαρηνός, 39, 113(125)
Τμωλίτης, 121(285)
Τριγλιανόν (κρασίν), Τριγλιανός, 8, 80, 81, 82
Τριφολίνος, 71 
υπόξανθο, βλ. χρώμα 
υδατώδης, βλ. νερουλό
Φαλερίνος, 71, 121(285) 
φαύλος, 38, 51, 52, 53, 117(191) 

φαύλος Βιθυνός, 38, 53, 111(112)
Φορμιανός, 71
Χίος, 62, 69, 71 
χρηστός (αύτάρκως), 40 
χρώμα, 71, 89, 90, 126 (374), 

αϊθωψ, 62 
ασπρον κρασίν, 82 
ερυθρός, κόκκινο, 32, 71, 76, 89 
ερυθρόμαυρος, 69 
κιρρός, 38, 69, 71

VI
ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ (ΔΟΧΕΙΑ-ΧΩΡΟΙ)

αγγεία αποθήκευσης, Vili
αγγεία σπάζουν από παγωνιά, ψύχος, 26-28, 32, 110(87) 
αγγεία χωμένα στη γη, 29, 89, 90 
μεγάλα αγγεία (κεράμια), 38, 53, 111(112) 
μικρά αγγεία (κεράμια), 38, 53, 111(112) 

άγγείον, 28, 51, 118(225) 
άμφορεύς, VIII

μεγάλος πέτρινος αμφορέας, 89 
σφραγίδα, VIII 
ενεπίγραφος, VIII (σφραγίδα) 

άνθος, 90
άντληση-μετακένωση οίνου, 52, 89-91 

κάλαμος, καλάμι, 90, 91 
όποθηκάριος, 51, 52, 116(183) 
αποθήκευση οίνου, 12, 46, 79, 86, 90, 95, 104, 106(20) 
αποθήκη, 55, 65, 79
ασκί, ασκός, 12, 14, 19, 22, 46, 51, 52, 65, 67, 73, 74, 87 
άσκίον, ασκός, 51, 52

πενταμειραίον, 51, 52, 116(183) 
βαρέλι, 12, 21, 38, 86, 89, 90 
βουτ(ζ)(σ)ί (ο)ν, 13, 17, 18, 21, 82, 93, 105(8) 
βούτη, 18, 38 
βυτίνα, 90
ζυγοφλάσκιον (τριμετραίον), 51, 52, 116(183) 
κάβα, 89
κάλαμος / καλάμι, βλ. άντληση οίνου 
κελλάρι, 43
κελλάριος βασιλικός, 116(183) 
κελλαρίτης, 46, 116(174) 
κεραμική, VIII
κεράμιον, 38, 53, 111(112), βλ. και αγγεία αποθήκευσης 
κρασοβάρελο, βλ. βαρέλι 
μαγαρικά, VIII 
οινοβούτιον, 70(εικ.)
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οινώνας, 20, 29-31, 65, 90, 98 
παρακελλάριος, 116(174) 
πενταμετραίον, βλ. άσκίον
πιθάρι, πίθος, 21, 28, 29, 30, 37, 38, 53, 62, 74, 90, 119(232) 

πέτρινο, 89
χωμένο στη γη, 29, 90 

πιθεών, 75
πηλός (για κλείσιμο πίθων), 29, 30, 90 
συντήρηση κρασιών, 18, 25, 43 
τριμετραίον, βλ. ζυγοφλάσκιον

amphor, 89
amphem (steinen grossen), 86 
kntg, 89

VII
ΟΙΝΟΠΟΣΙΑ (ΟΙΝΟΧΟΪΑ ΑΓΓΕΙΑ ΠΟΤΟΥ)

αγγεία-σκεύη πότου, συμποσίου, 18, 67, 68, 72, 125(360) 
άργυρόκουπα 82, 93 
γυάλινο σκεύος, 32, 72 
καυκίον, 18 
καΰκος, 18, 41 
κούπα, 18, 22 
κρανίο-ποτήρι, 15 
κρατήρας, 12, 14, 15, 22, 67 
οινοχόη, βλ. λ. 
ποτήρι(ον), βλ. λ. 
φιάλη, 72

ακρατοποσία, 18, 74 
ακρατοπότης, 18
άκρατος, άκρατον, 11, 15, 69, 74, 82 
άοινος, 15, 16, 26, 27
απαγόρευση ή αποφυγή κρασιού, 26, 34, 35, 110(98)
άργυρόκουπα βλ. αγγεία
βασιλικόν οίνάριν, 41. 51, 52, 57, 61, 116(183)
βασιλικός, -ό (οίνος, κρασί), 54, 59, 61, 64, 81
βήβητε, 8, 54, βλ. και προπόσεις
βουκάλιος, 54, βλ. και προπόσεις
γλυκοποσία, 8, 35, 53
γυάλινο σκεύος, βλ. αγγεία
δοκιμή, επιλογή κρασιού, 47, 69, 71, 72, 73, 78, 91
δεσποτικόν πόμα, 62
δεσποτικός-όν (οίνος, οίνάριν), 41, 51, 52, 57, 61, 63, 82, 

116(183), 118(217)
δεσποτικός, -ό (οίνος, κρασί), 8, 22, 47, 48, 52, 53-55, 57, 59, 

61, 64, 81
έπιγκέρνης, πιγκέρνης, 18, 22, 52-54, 116(186) 

αύγούσιης, 54 
δεσπότου, 52, 54 
οίνοχόος, βλ. λ. 

ευλογία κράσης οίνου, 47 
ζήσειας, ζήσατε, βλ. προπόσεις 
ήθη πότου, 12, 25, 33, 34 
θερμοδοσία, 18, 47, 115(170) 
θερμοδότης, 53 
καυκίον, βλ. αγγεία

καυκοδιάκονος, καύκος 19, 48 
κούκος, βλ. αγγεία 
κεκραμένο κρασί βλ. κράση 
κερασία 53
κέρασμα, 21, 53, 67, 72 
κεραστής, 8 
κερνάτορας, κερνώ, 53 
κούπα βλ. αγγεία 
κράμα, 119 (240) 

κραματίζω, 53
διακονία αββάδων επί τού κράματος, 53 

κρανίο-ποτήρι, βλ. αγγεία 
κράση του οίνου, 12, 14, 18, 41, 47, 53, 62 
κράσις, 47
κρασοβόλιον, 116 (174) 
κρασοβρύτης, 22, 108(41)
κρασοπατέρας, 18, 19, 48, 67, 69, 70-75, 79, 91, 93
κρασοφόρος, 77
κρατήρας, βλ. αγγεία
μέθη, 48, 67-69, 72, 73, 104, 120(266)
μεθυσοκότταβος, 74
μέθυσος 11, 14, 15, 22, 34, 41, 69, 73, 74, 75 

αυτοκράτορας, 7, 18, 107(20) 
μοναχός, 7, 18, 19, 69, 73, 74, βλ. και κρασοπατέρας 

μεθυστής, 22 
μίσητρον οίνου, 48 
οίνιζόμενος, 74
οινοποσία, 7, 11, 15, 17-18, 34, 53, 69, 104, 122(302) 

άκρατη, 11, 18
βασιλική, 53, βλ. βασιλικόν, δεσποτικός, και μέθυσος 
μοναχών, 74, 122(302), βλ. κρασοπατέρας 

οινόφιλος, 18, 21, 25, 67 
οΐνόφλυγες, 11, 74 
οίνοχειριστής, 104 
οινοχόη, 32(εικ.), 33(εικ.), 80(εικ.) 

γυάλινη, 32( εικ. ) 
χάλκινη, 33( εικ. ) 

οινοχοΐα, 8, 53, 54, 72
οίνοχόος, 22, 42, 47, 53, 71, 72, 104, 108(41), 116(183) 

απελευθέρωση οινοχόου, 22(εικ), 108(41) 
βασιλέως, βασιλικός, 51, 52, 54 
έπιγκέρνης, βλ. λ. 

παροινία, 67 
παροινοχόος, 53 
πιγκέρνης, βλ. έπιγκέρνης 
πίετε, βλ. προπόσεις
ποιήρι(ον), 14 19, 32 49(εικ.), 52(εικ), 53(εικ.), 61(εικ.), 71(εικ.), 72 

γυάλινο, 72 
κρανίο, 15

προπόσεις- ευχές (ενεπίγραφα μαγαρικά) 
ε<5 πίε, 53(εικ.) 
ζήσατε καλήν ζωήν, 8, 54 
ζήσειας, 54 
ζήσης, 42( εικ. ) 
πίε, 42(εικ.)
Πίετε, κύριοι βασιλείς, 8, 54
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bibete, 54 
vivete, 54

συμπόσιο, 10, 11, 15, 17, 18, 19, 21, 27, 47, 53, 63, 67, 68, 
69, 72, 81, 120(264) 

υδρία χαλκά 33, 35, 110 (87) 
φιάλη, βλ. αγγεία
φίλοινος, 11, 15, 19, 25, 26, 48, 54, 69

bibete, βλ. προπόσεις 
vivete, βλ. προπόσεις

VIII
ΕΜΠΟΡΙΟ-ΛΙΑΚΙΝΗΣΗ

(ΚΑΤΑΝΑΛΩΣΗ-ΧΡΗΣΗ)
Αγγεία αποθήκευσης-οινεμπορίου και τρόποι διακίνησης, 17, 

21, 46, 89, 95
άμφορεύς / αμφορέας, 16, 17, 26, 27, 29, 32, 75, 38, 42, 

53, 86, 89, 90, 95, 106(14), 113(126) 
κεραμική, 95, 97, 98, 103 104, 114(143), 123(324), 126(379) 
κεράμιον, 113(126), VI 
μαγαρικά, 16-19, 65, 67, 69, 70, 72, 95, 106 
μαγαρικά ενεπίγραφα, βλ. σφραγίδα 
με(α)γαρικόν, 21
Μεγαρέων κεράμιον, 71, βλ. και κεράμιον 
σφραγίδα, σφράγισμα (μαγαρικών), 19(εικ.), 42(εικ.), 

53( εικ. ), 72(εικ.)
δασμός, δεκατεία ( τών οίναρίων), βλ. οινεμπόριο 
εισαγωγή, βλ. οινεμπόριο 
εμπορείο, 21
εμπορευματοποίηση, 20, 21, βλ. και οινεμπόριο 
εμπορική ζώνη

Αστακηνού κόλπου, 75 
Νικομήδειας, 75 
Κίου, 75

εμπόριο κρασιού, βλ. οινεμπόριο 
εξαγωγή, βλ. οινεμπόριο 
εΰωνος, 53, βλ. και τιμή κρασιού 
ιατρική, βλ. κατανάλωση 
καπηλεία, 43
καπηλειό, βλ. κατανάλωση 
καπηλίδες, 21
κάπηλος, -ικός, 21, 67, 69, 74 
κατανάλωση-χρήση

αύξηση, 8, 16, 69, 75 
ιατρική, 18, 38, 71, 73
καπηλειό, ταβέρνα, 11, 18, 21, 67, 69, 73, 78, 82, 87, 93, 

124(330), 126(374)
λουτρό, 15, 26, 28, 38, 44, 45, 48, 82 
μείωση(διακίνησης), 43, 78, 98 
μέτρον, 21, 51, 52, 57, 79, 116(174, 183), VI (άσκίον, 

ζυγοφλάσκιον)
μονές, 46-48, VII( κρασοπατέρας) 
παλάτι, 41, 47-48, 53-54, 69 
περιορισμός, 78 
συμπόσιο, VII
στρατός, 16, 43, 51-52, 78, βλ. και σιτηρέσιον

κεκωλυμένα, βλ. οινεμπόριο 
κεράμιον, βλ. αγγεία 
κομμέρκιον, βλ. οινεμπόριο 
κρασοπουλειό, βλ. καπηλειό, ταβέρνα 
λιανικό εμπόριο οίνου, βλ. κατανάλωση, καπηλειό, ταβέρνα 
λουτρό, βλ. κατανάλωση-χρήση 
μαγαρικά, βλ. αγγεία 
μέτρον, βλ. κατανάλωση-χρήση 
νοθεία, 69, 74, 75, V (νεροκοπημένον) 
οινεμπόριο, οινέμπορος, 7, 8, 17, 18, 21, 22, 39 41, 43, 54, 

75, 77, 78, 80-82, 91, 103, 106(14), 107(30), 123(324) 
απαγόρευση εξαγωγής, 15 
δασμός, 21, 54
δεκατεία (τών οίναρίων), 21, 54 
εισαγωγή, 41, 78, 81, 82 
έλλειψη, 78
εξαγωγή, 15-17, 21, 77, 80-82 
κεκωλυμένα, 15
κομμέρκιον, 21, 41, 54, 70, 114(149) 
μέτρον κρασιού, βλ. κατανάλωση 
πλεονάσματα (εμπορευματοποίηση), 74, 77 
φοροαπαλλαγή-φορολογία, 21, 41, 74 

οίνηγός, 41 
οΐνοπράτης, 75

οινοπράτης, 21, 62, 74 
οϊνοπώλης, 37
πανδοχείο, 18, βλ. και κατανάλωση, καπηλειό 
περιορισμός βλ. κατανάλωση 
πλεονάσματα οίνου, βλ. οινεμπόριο 
προμήθεια οίνου, 11, 15, 16, 46, 47, 51-53, 78, 87, 89, 104 
σιτηρέσιο στρατιωτικό, 16, 43, βλ. και annona 
σταφίδα, βλ. και zebibi de Lichomidia, IV 

πώληση με υπερβολικό κέρδος, 82 
σφραγίδα, σφράγισμα (μαγαρικών), βλ. αγγεία 
ταβέρνα, βλ. κατανάλωση-καπηλείο 
τιμή κρασιού

ακριβό, 53, 78, 81, 89 
εΰωνος, φτηνό, 53, 86, 89 

τόπος πλήρης πότου, 14, 15, 22
φοροαπαλλαγή, φορολογία εμπορίου οίνου, βλ. οινεμπόριο

annona militaris, 16, 114(143) 
emer Βιέννης, 89 
tabem, 87

IX
ΠΟΤΑ-ΠΑΡΑΣΚΕΥΑΣΜΑΤΑ

αλκοόλ, 103 
βαρβαρικόν γλεύκος, 33 
ζυθοποσία, 25 
ζυθοπότης, 16, 34
ζύθος, 25, 26, 27, 33, βλ. και κρίθινον σκεύασμα
κάμον, 25
κερβησία, 25
κονδίτος, 18
κόνδυς, 121(285)
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κρασί με
μέΛι, 38, 87, βΛ. και μελίκρατον, μελιτίτης, οινόμεΛι 
πιπέρι, 75
ρητίνη (πευκεδανής), 53, 71, 121(285) 

κρίθινον σκεύασμα, 108(47), βλ. και οίνος από κριθης 
μέδος, 33
μελίκρατον (melicratum), 87 
μελιτίτης, 87, 125 
οινόμελι, 38 
οίνάνθη, 113 (130)
οίνος άπό κριθης/ οίνος από δημητριακά 25, 26, 33 
ούλοβίνα, 108(47) 
πεκμέζ, βλ. και πετμέζι 
πετμέζι, 87, 90

ποτό από

βρώμη, 26

καρπούς δένδρων, 25

κριθάρτ 25, 26, 33, 108(47), βλ και ζύθος κρίθινον σκεύασμα 

ρίζες, 25 

σπόρους, 25

acidis imilantur vitea sorbis, 21 

ρετσίνα, V 

aiκερά, 25 

φούσκα, 18

fermentimi, 27, βλ και ζύθος
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